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¿ALI جاع‎ - Bow ba 


الطبعة d sS‏ 
۲۹ هر — ۹۹۹7م 


القدمة "E AD‏ 
الباب الأول : toate‏ تمهيدية ag‏ یز مر هش ری مق وی CAEN siete‏ 
الفصل الأول : احرکات النسائية ومظاهر اهتمامها بلخة الراة Yo. xoi‏ 

الفصل الثاني : .العامل الاجتماعي وأثره في درجة الاختلاف 
اللغوی . u‏ موه مان دی وربا اج میس WA‏ 
الباب الثاني : تعامل اللغة مع AY-ÉY eee o‏ 
الفصل الأول : تصنيفات انس eene hne‏ $0 
الفصل الثاني : اللغة بين الحياد والتحیز للذکورة ON ome‏ 
الفصل الثالث : اللغة العربية بين الجنس الن‌حوي وابلنس 
الطبيعى . Ru. obige abt bed eee‏ 


الباب الشالث : تعامل ۱ لجنس مع اللغة » واخصاتص 
اللغوية التي تمیز کل جنس Sauer‏ 


الفصل الأول : الخصاتص الصوتية والنطقية . MEE‏ 
الفصل الثانى : الخصائص اللفظية والتعبيرية . QF TEE‏ 
الفصل الثالث : المنصائص التركيبية والنحوية والاسلوبية. 2 
الفصل الرابع : . حصائتص أخرى . ANO 0 ern nt‏ 
الفصل الخامس E‏ الاختلاف بين الرجل والمرأة في وسائل 
التفاهم غير اللفظية . semen‏ ۱۲ 
الفصر السادس : اختلاف لغة الطفل باختلاف جنسه . —— 
ملحق الکتاب : عرض لکتاب : النساء Sle My‏ واللغة میتفر كوتس ۱۸۰۱۱۰ 
الصادر العربية والاجنيية . VAARNAN coco ae RA‏ 


a 7 


- LA 

بدأ الاهتمام الغربی بلغة المرأة کیان مستقل متمیز عن لغة الرجل منذ منتصف 
القرن السابع عشر ۰ حين ظهر عدد من الدراسات تعرض للخلاف اللغوى بين 
الجنسين فى مجتمع الهنود الكاريبى (۲۱»وبالغت بعض هذه الدراسات فى تقييم هذا 
الخلاف حين اعتبرت كل جنس يستخدم لغة مستقلة مختلفة CD‏ 

واستمر الاهتمام بالوضوع طوال القرنين التاليين على يد الباحثين الأوروبيين 
والمكتشفين وأعضاء الإرساليات فى آسیا وإفريقيا والاآمریکتین والبسفيك 
Oa pes‏ 


وتزاید الاهتمام مع مطلع القرن العشرین على ید علماء الانشروبولوجیا الذین 
سجلوا معظم ملاحظاتهم على لغات غير آوربية . فقد ذکر Frazer‏ (۰ ۱۹۰) آنه 
من الحظور فى بعض قبائل جنوب إفريقيا أن تتطق الراة اسم حمیها أو اسم أحد 
من الذکسور من آقارب زوجها $ أو أى كلمات وی مقاطع من هذه 
الأسماء(؟»). وآشار Kraus‏ (۱۹۲۶) إلى احتلاف (AS‏ بين الذکر والانشی عند 
الافریقیین والاسترالیین والهنود الامریکیین » وحظر بعض الکلمات على نسائهم e‏ 
كما آبدی sae‏ من الانثروبولوجیین اللغویین العاملین فى الاربعینیات والخمسينيات 
نفس الملاحظة حين ردوا كثيرا من مظاهر التنوع اللغوى إلى عامل الجنس . 

ثم ru‏ هذا الاهتمام حين امتزجت جهود الأنثروبولوجيين بيجهود علماء 
الاجتماع وبعد أن تزايد الاقتناع بان انس - مثل الطبقة الاجتماعية والنطقة 
الجغرافية والستوی JUS‏ والسن - يعد من العوامل الهامة التی توثر على 
E) Furfey ols, DAS‏ ۱۹۶) فریدا فى دراسته بالنسبة للسابقين والعاصرین 
لانه كان آول من ربط احتلافات الجنس بالاختلافات الطبقية أو IS‏ 
الا Miele‏ 

واحتلت دراسة الحتلافات الحنسين اللغوية due‏ الستینیات من هذا القرن مکانا 


المقدمة 


هاما فى حقول الدراسات الاجتماعية واللغوية والنفسية ۰ وأخذت بعض الجامعات 
فى تدریس مقررات مستقلة عن « السلوك اللغوی لكل من الر جل والمرأة Ma‏ 
: وفی کل سنة من السنوات العشر الاخيرة ظهرت اعمال جديدة تتناول الوضوع 
من أحد جوانبه حتی قدر بعضهم الرقم الکلی لجموع الاعمال بعدة آلاف (۹). وقد 
كان آهم عمل پصدر فى السبعيئيات Robin Lakoff „LS‏ (۱۹۷۳) بعنوان : 
اللغة ومركز المرأة e‏ فقد كان البذرة لدراسات تالية » وكان موضع نقاش طويل 
فيما بعد ۰.۱۰۱ وكان GES pal‏ يصدر فى الثمانينيات کتاب Jennifer Cootes‏ 
olya (‏ : النساء والرجال واللغة « الذی كانت تشغل مؤلفته وقتثذ درجة 
محاضر آول للغة الاجليزية وعلم اللغة فى احد معاهد لندن . وقد سبق لها أن 
نشرت بحشا حول الموضوع نفسه (VIAE)‏ بعنوان : اللغة والتحیز ابلسی. كما 
سبق أن قدمت عرضا وافيا لكتاب النساء والرجال واللغة فى المجلة العربية للعلوم 
الإنسانية » ولاهمية المعلومات الواردة فيه ؛ col,‏ من المفيد aa tt of‏ بهذا 
الكتاب . 

وريا كان من آهم البواعث على الاهتمام بهذا الوضوع تعدد مسجالات العلم 
التى طرقتنه . فالی جانب علماء اللغة والاجتماع والأنثروبولوجيا دخل الميدار 
علماء النفس والتربية والاسلوبية والنقد الادبی OY‏ والاهم من هذا كله مشاركة 
AS ph‏ النسائية > ودعوات المساواة بين al‏ وتحرير المرأة JS‏ ثقلها io‏ 
الستينيات 09 

ونحب فى هله المقدمة أن نشير إلى عدد من المصطلحات التى كثر إطلاقها على 
الشكل الکلامی الای تستخدمه الرآة فى مقابل الشكل الكلامى الذى يستخدمه 
er‏ فقد اطلقت على هذا الشكل عدة مصطلحات هى : 


language : Ji 


dialect : واللهجة‎ 


OY style : والاسلوب‎ 

register : XUL! واللهجة‎ 

speech : والکلام‎ 

discourse : «uai, 

وعلی الرغم من احتلاف دلالات هذه الصطلحات فى الاستخدام اللغوی 
الدقیق فقد تردد معظم‌ها فى سیاقات یوحی بترادفها أو عدم قصد التفرقة بينها e‏ 
ربا OY‏ کثیرا من الکتابات حول الوضوع قد تناولها باحگون غير لغويين . أو ON‏ 
من توجه الیهم هذه الکتابات هم من نوعية الثقف العام الذی لا يدرك الفروق 
الدقيقة بینها ٠‏ أو لان کل مصطلح قد لاءم حالة خاصة أو زاوية معينة نظر إليها 
الكاتب . فإذا كان الكلام عن مجتمع بدائى أو شعب يقل أو ينعدم فيه. الا ختلاط 
بين الرجال والنساء فان كلمة Xx)‏ قد تكون ملائمة لوصف هذا الاختلاف « وإذا 
هى المناسبة BL, e‏ كان الامر ينصرف إلى نوع معين من اللغة أو ضرب من 
الاستعمال اللغوى الذی يؤدى غرضا معينا Of‏ كلمة اللهجة الخاصة قد تكون 
أفضل > وإذا كان المراد هو اللخة المحكية القابلة للتحليل الصوتى « فان daa)‏ 
الکلام قد يحون آنسب e‏ ,]15 كان الراد لغة الحوار والخطاب يكون الصطلح 


الاخیر أنسب QOO‏ 


وقد فرضت علینا طبيعة البحث ۰ وتنوع الادة أن نقسم الکتاب إلى ثلاثة آبواب 
على النحو التالی : 
الباب الأول : ویشمل بعض الباحث التمهيدية ۰ ویضم فصلین اثنين هما : 
* أثر العوامل الاجتماعية فى اختلافات الجنس اللغوية 
# دور الحر كات النساكية ومظاهر اهتمامها بلغة المرأة 


آما الباب UU‏ فیتناول نظرة اللغة إلى الجنس وكيمية تعاملها مع ظاهرة التدکیر 
والتأنيث ۰ وقد ضم الفصول الثلائة الاتية : 
sh‏ تصنیقات انس . 
e‏ اللغة بين الحياد والتحیز للذكورة . 
وجاء الباب الثالث ليعرض الجانب الثانى من القضية e‏ وهو تعامل الجنس مع 
اللخةء والخصائص التى تميز طريقة كل جنس فى هذا التعامل ۰ وقد ضم هذا 
الباب مستويات التحلیل اللغوى الثلائة : الصوتية واللفظية والتركيبية » وأضفت 
إليها فصلا رابعاً ضم جملة من الخصائص اللغوية الأخرى التى ترددت فى كلام 
الدارسین وهی احتلاف الموضوع والضمون 3 واتصاف المرأة بالشرثرة 8 والتدخل 
فى حديث الآخرين ومقاطعتهم « ومیلها إلى الابتداع والخروج عن الألوف. ثم 
cast‏ هذا الفصل بفصلین آخرین لم تتناولهما التحلیلات السابقة وهما : 
# الاحتلاف بين الرجل والمرأة فى استخدام وسائل التفاهم غير 
اللفظية . 


. اخحتلاف لغة الطفل باختلاف جنسه‎ s 
وأرجو أن أكون بذلك قد آلقیت الضوء على جانب من علم اللغة الااجتماعی‎ 
أكون قد أجبت عن تساژل‎ ol, « لم يلق الاهتمام من الباحثين العرب حتى الآن‎ 
غائب وهو : هل هناك لغة نسائية فى مقابل التساؤل الطروح دائما : هل هتاك‎ 


آدب نسائى ؟ 
الكويت فى 4 /v /١‏ 1446 
المؤلف 
== 


اواشی 

OF لاسرم‎ =1 

۲ ۰ ۱۳۳/۹۳ و ۶/۱۳ ۰ 6 و EV/EN‏ وانظر أمثلة للاختلافات الفونولوجية والصرفية 
والعجمية VY 0V‏ و ۸۹/ ۰ ومابعدها و ۳۷۱/۱۱۰ - YA‏ و ۲۱/۸۰ ۲۷ 

TT ۰ ۱۳۰ 7 ۳ Y 

.5۶/۱۱۳ - € 


© - ۱۳/۹۳ و 1/6۷ . 


| 


< - ۱/۱۳ و ۷۱/۹۵ و ۳۱۳/۶۰ 


۱۳۲/۹۳ -y 
وقد حضرت بعض محاضرات فى جامعة ستانفورد بالولایات المتحدة الامريکية هن‎ ۰۱/۳۷ - A 
. ۱۹۸۷ الوضوع صيف عام‎ 
. مقدمة التحرير‎ ۰۳ - ٩ 
‚rır /£Y y 
NofEY و‎ ۷/۳۷ — NN. 
. ۱/ ۱۰۸ و‎ ۱۹/۲۳ AY 
لیشیر إلى التغيرات التصاحبة عند مستویات معينة للت ركيب‎ Style استحمل بعضهم لفظ‎ Y 
۰۱۱/۳۷ اللغة الواحدة (انظر‎ ots اللغوی‎ 
بعض‎ dae انظر ۱۲۷/۵۵ و ۳۳۶/6۳ و ۱۱/۳۷ و ۲۹/۲۵ ۰ ۷۱ ۰ ۷۳ . وقد‎ —VE 
ولهجة وکلام‎ BI كانت تيادل فى دراساتها بحرية بين کلمات‎ Lakoff ol الدارسین‎ 
(100/£1) Ladylike style وتحدث یسبرسن هن لغة الراة تحت اسم‎ . )۳۳۶/۶۲( 
.)۳۲/۳۷( أو تنوع‎ variety is ومن الدارسین من فضل است‌خدام‎ . 


. الرقم الأول يشير إلى رقم المرجع فى قائمة الراجع والگانی إلى رقم الصفحة‎ )١( 


الق دمة 
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الغصل الأول 


و مظاهر اهتمامها daly‏ المر Sl‏ 


الفصل الأول 
الحر كات النسائية ومظاهر اهتمامها بلغة المرأة 


ربا كان من أوائل الدعوات لتحرير المرأة الأوربية دعوة السيدة مارى 
وولستونکرافت (زوجة وليام جودوين المفكر السياسى الشهير) فى آواخر القرن 
الثامن عشر « وأطلق على هذه الدعوة کلمة Emancipation‏ (الانعتاق من 
العبودية)» ثم كان من أبرز الداعيات فى بريطانيا يعد منتصف هذا القرن جرمان 
جرير التی ركزت على تحرر المرأة e crt‏ وأطلق على هذه الحركة الجديدة كلمة 
women's liberation‏ (تحرير الرأة)» ثم زاد الاهتمام فى العقود الأخيرة 

بتحرير المرأة نفسيا واجتماعيا وسياسيا واقتصاديا وحملت هذه الدعوة اسم Femi-‏ 

COO (الساواة بين الرجل والمرأة)‎ nism 
National Organization for Women «LU أسست المنظمة الوطتية‎ Le, 

( لم يكن من أهدافها المطالبة باحتفاظ المرأة التزوجة باسمهاء ولكنها 

صارت من مطالب المنظمة فيما بعد IVY‏ بعد أن آخذ كثير من النساء فى 

مناقشة وحدی القيود الااجتماعية والقانونية التى تقتضيهن أن Mrs. Man „su‏ 

حين يتزوجن OO‏ 
وقد صاحب تزايد الاهتمام بتحریر المرأة تزايد الاهتمام بدراسة لختها » ورصد 

الفروق اللغوية بين ابنسین OD‏ 
وكان تركيز الحركات النسائية من بين جوانب اللغة على bud‏ الآتية : 

-١‏ نظرة اللغة الدونية إلى المرأة » تلك النظرة التى انعكست فى ألفاظها 
واستعمالاتها > والتى ظهرت فى شكل أنواع من التتحيز للذكورة مما جعلها 
تستحق أن تسمی « لغة ذكورية ۷ . 1 

۲- سيطرة الرجل على كل الاعمال الهامة والوظائف المتحكمة . ومحاولته إبعاد 


اسر کات النسائية 


المرأة عن المنافسة أو المشاركة : مما حرمها من فرص الظهور العام . ومنعها من 

المخاطبة المباشرة للجماهير . 
Y‏ - الدعوة إلى تحييد اللغة بالت‌خلص من مظاهر احتقار المرأة من جهة e‏ وأشكال 

التفوق الذكورى من جهة أخرى . 
5- إبراز مظاهر التفوق اللغوى عند المرأة » ومحاولة COLS]‏ تميزها فى هذا الجانب 

على الرجل . 

أما النظرة الدونية إلى المرأة فقد ردها الكثيرون إلى عوامل اجتماعية ٠‏ نتيجة 
تفضیل معظم المجتمعات SAU‏ على الأنئى ۰ وتعاملها مع الرجل على أنه أكثر 
قيمة من المرأة » بالاضافة إلى سسيطرة الرجل على مراكز التاثير فى معظم 
المجتمعات . 

وقد انعكست هذه النظرة فى عدد من المظاهر اللغوية عرضنا أهمها فى الفصل 
الگانی من هذا الباب . 

آما النقطة LU‏ التی ركزت عليها AS A‏ النس‌ائية ودعوات التحرير للمرأة 
فکانت محاولة التخلص من سيطرة الرجل على كل الأعمال الهامة e‏ وانفرداه 
بوظائف التأثير وبخاصة فى أجهزة الإعلام ۰ والدعوة إلى إزالة جميع صور القهر 
اللغوى على المرأة والعمل على تحسين صورة المرأة فى الجتمع» ونفى الصفات 
التى. آلصقت بالمرأة وأظهرتها كجنس سلبى تابع ضعيف متزعزع e‏ ومعاملتها كما 
تعنامل الاقلیات رغم زيادة عدد التساء على الرجال فى كل المجتمعات e‏ وآخیرا 
خلق الفرص آمامها لقيادة الجماهير وتملكها زمام اللغة فى المواقف العامة . 

ومن الصور الهزلية التى أطلقها الرجال على مجتمعات النساء تشبيههم لها 
بجلسات الدجاج وإطلاقهم على کلام هن اسم « قوقأة الدجاج »۰ كما أن من 
الامثال التى تجسم صورة الانثی فى المجتمعات : 

* فکر المرأة وریح الشتاء یتغیران بسرعة = 

# ثق فى کلبك حتی النهاية ۰ وفی المرأة حتی أول فرصة 


الفصل الأول 


* مجنون من یتشاجر مع al‏ 

# بح بسرك لامرأة تبح به للعالم كله . 

* تکون الراة قوية حين تسلح بضمفها . 

* المرأة تضع دموعها تحت طلبها . 

* قوة المرأة فى لسانها . 

# غريزة aT A‏ غالبا ماتکون أصدق من منطق الرجل . 
# لا یو جد شر الا وکانت المرأة فى قلبه . 


> لا GS‏ امرأة حين تنتحب 9 


وتبرر المرأة كل هذا الهجوم علیها بأنه یعکس تحيز الجتمع الر جسولی 6 وبأنها 
تحرم من فرص ظهورها العام ثم تلام على عدم ظهورها e‏ وآنها لا تقف مواقف 
تمكنها من استخدام اللغة » ثم تتهم بأنها عاجزة عن التأثیر الجماهيرى . 

إن غياب صوت AM‏ جماهیریا جعل صوتها لا پرتبط فى آذهان التاس 
Cook YL‏ الحادة . وقد ذکر آحد العلقین فى التلفزیون أن السیب فى قلة مذیعات 
UL MI‏ فى الولایات التحدة «آن الناس لا تحب أن تسمم آصوات النساء ناقلة لهن 
آخبارا هامة» CO‏ کذلك ثبت بالاحصاء أن التلفزیون البریطانی الوطنی لم يكن 
يوجد فيه حتى عام ۱۹۷۷ سوى مذيعة واحدة ثم عينت ثانية عام ۱۹۷۸ مما أثار 
متاقشات كثيرة فى الصحف حول قدرة المرأة على أن تكون متكلما عاما 29 . 

وإذا كان الامر قد تطور الآن فى صالح المرأة of‏ مايزال أمامها كثيرمن 
الصعوبات لارتقاء منصات الخطاية » ومنافسة الرجل فى وظائف الاذاعة 
والتلفزيون المباشرة على الهواء. وإذا كان النقاش حول حضور النساء المؤهلات 
للمؤتمرات والندوات الأكاديمية قد حسم فى صالحهن فان الملاحظ آنهن فى حالة 
حضورهن لا يتكلمن بالقدر الكافى كما يتكلم الرجال. ربا تجلس المرأة على 


SSS Lt کات‎ 4 


iall‏ فى مواجهة الحمهور ‘ ولکنها نادرا ماتخاطبه > إن حضورها العام قد قبل 
ولکن فى وقت لم یقبل فيه کلامها بعد OP‏ 
ورعا كانت النقطة ANG‏ أهم فى تاريخ تحرير الرأة LN‏ حملت الدعوة إلى 
uf‏ اللغة > وتنقيتها من صور التحيز التعددة e‏ وتخلیصها من الشوائب التى 
علقت بها خلال تاريخها الذکوری الطویل C‏ 
ولعل أهم المحاولاات الإيجابية فی هذا السبيل ‏ وکلها محاولاات دارات حول 
اللغة الانجليزية  LL‏ : 
-١‏ التخلى عن استعمال لفظ man‏ فى معناه العام وقصره على معتاه اشاص : 
«ذكر بالغ من بنى الإنسان» . فجملة مثل : 
A man who lies constantly needs good memory‏ 
any one who lies‏ أو .......... someone who lies‏ 
وترکیب مثل working man:‏ يکن أن يصبح : C D worker‏ . 
وجملة »| : Y Men have always hoped to conquer disease‏ 
تظهر فقط فى شکل احتقار لاهتمام المرأة بالقضاء على الأمراض ولکنها تتجاهل 
كذلك صور التقدم الهامة نحو هذا الهدف التی حققتها المرأة . 
ولذا من الافضل of‏ يقال Ya human societies:‏ من men‏ أو يقال : 
men and women‏ « وقد یکون ال فى اعادة صياغة 1+ de‏ أو الفکرة 
The conquest of disease has always been a: J,a OLS « is‏ 


. OV gool of human societies 


craftsman , manpower‏ و manmade, mankind‏ و قد اقترح مثلا: 


aad! ggg‏ الول 


handmade اقتر‎ manmade من‎ Yu, mankind بدلا من‎ humankind 
.. OV synthetic Å fabricate أو‎ hand-built أو‎ 
ويمكن الحصول على عشرات الامثلة لاقتراحات التحييد اللغوی من الکتاب‎ 
The Handbook of Nonsexist Writing : الذی عنوانه‎ 
: وقد بدأه الولقان بقولهما‎ 
لغته من التحیز اللاواعی‎ Es الكتاب مو ضوع خصيصى لكل من يحاول أن‎ « 
po A slat wale ال موجود فى اللغة الإإغجليزية والذی پستمد وجوده من‎ 
. المرأة»‎ 

۲- إدخال ضمير جديد محايد وليكن thon‏ لیحل محل he‏ فى سياق مثل : 

A doctor should be careful that he ............. 

someone مع کلمات مثل‎ their , they oot! تصحیح استعمال ضمیر‎ -Y 
Everbody should bring his : J, 33! فبدلا من‎ . everybody و‎ 
. book tomorrow 
CN a ester should bring their books ....... : يقال‎ 

-é‏ الاستغناء عن اللفظین Miss‏ و Mrs.‏ اللذین یشیران إلى حالة الزواج 
بالنسبة للمرأة واستخدام لفظ Ms.‏ الذی یهمل هذه الحالة كما هو الشأن فى 
.Mr‏ 
وقد فضل کثیرون کلمة Ms‏ ۰ ولکن مشکلتها كانت فى نطقهاء أتنطق 
Mis‏ أو Miz‏ أو Emes‏ ؟ Gull ot,‏ على كتابتها كما هی وبیان igh‏ 
مشتقة من cos, Mistress‏ احتمالات نطقها آمامها . وأصبحت كلمة Ms‏ 
مستخدمة كلقب احترام قبل الاسم الاخیر أو الأول والاخیر سواء كانت المرأة 
متزوجة أو Oey‏ 


 ——————— ——— جحب‎ WER. 


وقد أصبحت کثیر من الکلمات التی طرحتها الهیشات النسائية و آیدتها ذائعة 
JU x Y!‏ وصارت کلمات مثل og! Spokesperson y Chairperson‏ 
لم تکونا معروفتین منذ فترة قريبة - صارت OY‏ وتحت ضغوط الحركات النسائية 
معروقة وشائعة ¿OD‏ 
-o‏ الدعوة إلى وضع معاجم محایدة Nonsexist dictionaries‏ تخلو من 
التحيز الجنسى وتقوم على الاسس الآتية : 
(f )‏ مراعاة التوازن eH‏ فى العجم € والاهتمام Ak NU‏ ال تحدد c‏ 
N!‏ وتكشف عن الصفات الإيجابية لها مثل الاختراع 3 والمغامرة 3 
وهی sole‏ صفات محتفظ بها العاجم U‏ جال x NY,‏ 
( ب) استخدام الحيدة فى تعريف الکلمات فلا يفسر 23 adulthood‏ ب 
Yis manhood‏ فإنه يحرم البنات من الوصول إلى مرحلة البلوغ ; 
C )‏ استعمال human being‏ بدلا من man‏ ووضع بدائل كثيرة Jd‏ محل 
man‏ فى سياقاته الختلفة ols‏ يقال : The best person‏ 
(candidate) for the Job‏ بدلا من The best man ‘V:‏ 
5- تبنى خطوط عامة من أجل تحسين صورة المرأة واستعسال لغة غير متحيزة فى 
الكتب الدراسية والعاجم وفرضص هذه الخطوط العامة عن طریق ll‏ سسات 
الرسمية ودور النشر واطمعیات اللغوية P‏ 
وفى سبيل ذلك بررت الانشطة الآتية : 
Guidelines for Improving the Image of Women (1972)‏ 


Guidelines for Equal Treatment of the Sexes (1972) 
A Woman's New World Dictionary (1973) 
(VA) The Handbook of Non Sexist Writing (1981) 


== النصل الأول 


)> ) إصدار الجلس الوطنی الامریکی لمعلمى اللغة الإنجليزية فى ele‏ ۱۹۷۵ 
عددا من التوصیات للوصول إلى لغة غير متحيزة جنسیا فى مطبوعات 
الجلس ومراسلاته > منها تجنب استعمال لفظ man‏ فى أى مر کب یکون 
المشار إليه محتملا أن یکون ذکرا أو آنثی ‏ والاشارة إلى الرجال والنساء 
بصورة متعادلة » وتجنب الكلمات التى تمتهن المرأة » وإظهار النساء فى 
صورة فعالة » وتجنب ربط آنواع من الوظائف بجنس معين OD‏ 

( ج) عقد الجمعية اللغوية الامريكية inadi‏ مورا (VAVA) Ule‏ تناول بالبحث 
موضوع المرأة واللغة وركز على اشتراك المرأة المساوى فى دراسة اللغة e‏ 
وفى مجالات الآدب والنقد . 

( د ) وقد اتخذت التنظیمات الهنية حطوات كثيرة لتحييد اللغة » مثل : 

The American Anthropological Association -\‏ الذی وافق 
(۱۹۷۳) على اقتراح بتوصية بعدم التوسم فى استخدام لفظ man‏ 
rk‏ عام 1 
‚si, sis The American Library Association -Y‏ (۱۹۷۵) 
تجنب استخدام اللغة المتحيزة فى کل مطبوعاته الستقبلية » وفی الوثائق 


الر سمية . 


۳- وحتی المؤسسات الدينية قامت بتغییر اللغة الستعملة فى نشراتها فى آمریکا 
وقد آعلنت بعض الكنائس (۱۹۷۳) آنها ستقلص التفرقة فى الخطاب 
على آساس الجنس ۰ وقامت بتعدیل کل موادها الطبوعة با فى ذلك 
Cos‏ التراتیل واجراءات القداس للتأكد من أن اللغة الستعملة فیها شاملة 
لکلا الجنسين . وعدّل کتاب الصلوات الیهودی (۱۹۷۰) بهدف الساواة 
بين الجنسين. فيدلا من عبارة مثل : ce God of our fathers‏ 
يقال : God of all generations‏ 


uai‏ کات النسائية 


- God of our mothers : مثل‎ for أضيفت‎ LS 

- God of Sarah 

- God of our fathers : لتتعاد لا مع‎ 
- God of ۶ 


وانتقل هذا LAY‏ إلى بریطانیا على يد ال Methodist Movement‏ 
وترتب على ذلك حذف بعض التراتیل التی تتحيز للذكورة (۲۲۰۱)۱۹۸۳. 
وبهذا استطاعت sl AT‏ أن تفرض نفسها ء oly‏ تشارك فى الوتغرات العامة لنشر 
آفکارها of,‏ تتخذ استراتيجية محددة لغزو الميادين التی سیطر علیها الر جل SC‏ 
ولم تحتف AM‏ بدعوتها إلى تحييد اللغة وانما سعت إلى کشف زيف القولة 
التداولة عن ضعفها اللغوى وسلبيتها فى مجال خلق الألفاظ وإبداعها » وتخلفها 
فى مجالات اللغة عن الرجل » وذلك عن طريق إبراز مظاهر تفوقها اللخوى 
وإثبات تميزها على الرجل . ومن آهم النقاط التى ركزت عليها الراة : 
5- أن كلا الجنسين يتعلم أولا « لغة الام » ثم انیا « لغة المدرسات » فى مدارس 
الحضانة « وبذا فإن دور المرأة فى تنمية لغة الناشئة Y‏ يمكن إنكاره . 
ol,‏ اللغة التى تستخدمها النساء مع JULY‏ الصغار تحمل خصائص معينة 
تكشف عن قدراتهن اللغوية » فهى لغة ذات معجم خاص . وتعتمد على 
التكرار » وعلى تقصير فى معدل طول الجحملة كما أنها تملك ملامح صوتية 
خاصة تتمیز بدرجة الصوت العالية » وارتفاع الصوت . والبطء فى الكلام » 
واحتیار مناسیب تنغيمية مبالغ فیها QUOD‏ 
۲- أن المرأة آثبتت تفوقها فى بعض الاجناس الادبية التی تلائمها » وفي بعض 
نماذج التصبیر التی لم یتفوق فيها الرجل عنها مثل كتابة الیومیات والرساتل 
وقصص JULY‏ والروایات البوليسية والقصص الحاطفية والتاريخية والقصص 
العلمية وغیرها . وبذا شارکت الرجل أو نافسته فى مجال الابداع AMA‏ 


الفصل الاول 


أن المرأة آثبتت تقوقها فى بعض الجالات الدلالية وبخاصه تلك المأخوذة من 

محیطها الاجتماعی واهتماماتها US Ao.‏ والأسرة والطعام والشراب 

والظهر اشارجی والودة والطبخ والدیکور والزينة أو تلك التی تعبر عن قوة 

الشاعر والعواطف والانقعالاات . 

ومن القدرات التی تتمتع بها المرأة تفوقها فى اختيار الالفاظ ودقة ربطها بين 

الدال E J Jal,‏ وقد Ad‏ ذلك فى مجال الالوان الذى cy‏ التجارب حوله 

: ght 

. كانت النساء آکثر قدرة على توفیق الالوان الدروسة مع الاجسام الملائمة‎ CT) 

( ب) تمكن النساء من وصف BUM‏ لونية gst‏ . 

) >( تفوق النساء فى وصف الالوان الثانوية أو ذات الفروق الدقيقة. 

32 © استعمل النساء آوصافا ملائمة أكثر مما فعل JI‏ جال واستخدمن کلمات 
وصفية Gal‏ من الرجال . 

) ه ols C‏ النساء آکثر استجابة فى تسمية الالوان من الرجال . 

( و ) كان النساء آقل تکرارا لاستخدام ألفاظ الالوان من الرجال . 

( ر ) اعتمد Ske JE‏ على ألفاظ الالوان الاساسية آکثر من النساء . 

( ج ) قلت الاخطاء فى اختبارات التساء عنها فى اختبارات الرجال ID‏ 

o yla! ol‏ أثبتت تفوق الاناث على الذكور فى اكتساب اللغة بدءا من مرحلة 

الطقولة إلى سن البلوغ » وقد آثبتت البنات تفوقا فى اکتساب القدرات 

الکلامية وظهرن آکثر نضجا فى سنوات حیاتهن الاولی . ویزداد ظهور تفوقهن 

فى سن الراهقة سواء فى جانب الهجاء أو النطق أو الثروة اللفظية أو طلا قة 

اللسان أو القدرة على الفهم واستيعاب النصوص أو الابداع اللغوى I‏ 

وقد فسر هذا التفوق بجملة تفسيرات منها : 


ay 


=f 


EE AA 


C1)‏ تفوق النظام العصبی ونضجه عند الاناث منذ الولادة . فالسنظام العصبی 
عندهن آکثر استجابة للاصوات ولذا يبدأ استجابته للتعلم فى وقت 
مبكر. وقد أثبتت اللاحظة كثرة التهتهة وعيوب النطق عند الذکور منها 
عند الإناث . 
تملك الاناث - بوجه عام تهیوا بیولوجیا نحو العملية اللخوية . 
Co (‏ التهيؤ os ball‏ عند الاناث iia‏ اللغة بصورة أفضل من الذکور . 
فالبنات آکثر اجتماعية من الاولاد ‏ وهن ینفقن وقتا أطول فى التفاعل 
مع الأصدقاء والصديقات 5 
( د ) اهتمام الإناث بتطوير مهاراتهن اللغوية ‏ على الاقل خلال مرحلة 
الدراسة  Ky‏ نتيجة حساسيتهن نحو أى تعليقات سلبية SO‏ 
ه- كذلك أثبعت التجارب والدراسات التحليلية ميل المرأة إلى استخدام الصيغ 
الصحيحة والبالغة فى تحرى الصواب » ولذا كان حديث المرأة أكثر نحوية من 
حديث الرجل : كذلك لاحظ يسبرسن أن كلام الراة أكثر مراعاة للتقاليد من 
كلام الرجل c‏ وأن الرجل أكثر ميلا إلى كسر التقاليد اللغوية وإلى استعمال 
التعبیرات العامية y‏ 
وعد هدر يع نين كرا ea A‏ 
تعوض تبعيتها بتحقيق مركز لغوى لها « وأنه دليل على عنايتها بالظهر أكثر من 
الرجل e‏ وأنه نتيجة حذرها وحرصها الشديدين فى السلوك اللذين يرتبطان Bole‏ 
با tad‏ رع EP‏ ية ‚m‏ 


سس سس  —_‏ سس سس سس الفصل الاول 


المواشسى 
١‏ الرجع رقم ۷ . 


۱۱/۱۰۸ Y 


.۱۰ ۰ وانظر بشآن حركة التحریر النسائية فى النرویج » المرجع‎ -Y 


. ۶4/۱۱۳ E 
. ۱۲۲/۱۰۸ ۵ 
. ۶4/۱۱۳ N 


۷- وانظر الفصل الثانى من هذا الباب . 

م ۱۰۸ القدمة . 

4- على النقيض من الدعوة إلى تحييد اللغة ۰ وإلغاء الفروق اللغوية بين الجنسين نهد السلطات 
البلجيكية قد أصدرت مؤخرا قرارا بتآنيث حوالى ۱۵۰۰ كلمة تستسخدم فى المهن والوظائف 
والدرجات والمناصب . وقد أصبح بعد صدور هذا القرار من الجائز أن تؤنث كلمة « وزير“ « 
إذا كانت سيدة تشخل هذا التصب. وكذلك كلمة « قاضى » ۰ وغيرهما .. ( انظر صحيفة الاهرام 
/YY‏ ۲ )>( 

o. انظر المرجع‎ - ٠ 

OMY / السایق‎ ۰ 

۲ - السابق / ۲ ۲. 

AE LAT ۲/۰ ۳ 


۶- السابق والصفحات . 


۵ ۷۲۰ 1۰ . 
MA‏ ۲۸/۳۷ . 
ار کات النسائية 


. ومابعدها‎ ۵٩۹/۷۲ -۷ 

(1972) The American Heritage School Dictionary وانظر‎ — YA 
VEL EN وا ۱۷۲/۲۳ و‎ 

TV ۰ ۳۸۱/۸۳ -Y- 

.۱۱۲ ۰ ۱۱۱/۱۰۸ HTN 

. 8۷/۶۱ و‎ ۱۳۸ ۰ ۱۳۷/۱۰۸ e YY /Yv YY 

FE ۳۳ ۰۱۳۱۰۷ ۳۴ 


Yov /AY VE‏ ومابعدها و ۰۲۰/۳۶ وانظر الفصل الثانی العتون : الفصائص اللفظية والتعبيرية» 
CJ DUI P‏ 


/T -Y3‏ 0 ومابعدها . وانظر الفصل العنون : لغة الطفل . فى الباب الثالث 
-YV‏ ۳۱۶/۶۰ و ۲۵/۷۸۰ و ۱۹/۸ و ۱۸/۳۷ ۰ ۱۹ و ۶/۱۰۸ ۱ وانظر الفصل السادس 
من الباب الكالث . . 


الفصل الاه ل 


الفصل الثانی 


العامل الاجتماعی 
وآثره فى در de>‏ الاختلاف اللغوی 


هذا العالم لا بعلم YA‏ مهار ثم يقول : إن 
عملها غير محکم . ولا يسمح لها بان تبدى رأيها. 
ثم یقول انها لا تعرف كيف PRE‏ 

لتد منعها من الکلام الجماهيرى . ثم قال إن 


جنسها لا يجيد الخطابة . 


( Carrie Catt 1902) 


ss‏ د 


العامل الا جتماعي 


الفصل الثانی 
العامل الاجتماعی وأثره فى درجة الاختلاف اللغوي 


منذ الستينيات ركز الدارسون على علاقة اللغة بالجتمع < وظهر gle‏ جدید 
ge‏ علم اللغة الاجتماعی Sociolingiuistics‏ شغل نفسه باختلافات 
انس c‏ وتنوعات اللغة بوجه عام فى السلوك اللغوی للافراد وأدخل فى دراسة 
اللغة عوامل متنوعة مثل العرق race‏ والجنس «sex‏ والطبقة الاجتماعية 
social class‏ « والکانة أو المركز الاجتماعی situation‏ والرکز الاقتصادی ۰ 
والعمر ۰ والسياق الاجتماعى للكلام الذی يتنوع من الرسمية إلى السوقية QE‏ 

وتلا ذلك ظهور فريق من الدارسين يركز على التنوع اللغوى ذى العلاقة 
بجنس المتكلم » ويصف الاختلافات الموجودة فى كلام الرجال والتساء » ويرد 
هذه الاختلافات إلى الدور اللاجتماعى المنوط بكل من الرجال والنساء فى 
الجتمعات الديكة LOO‏ 

ولکن إلى جانب هذا الفریق وجد فریق OU‏ من الدارسین يرد SLIDES‏ 
اللغوية إلى انتماء کل جنس إلى ثقافة فرعية منفصلة e‏ انعکست آثارها فى ca AS‏ 
ERE‏ اما عع BEN MN‏ 

كما وجد فریق ثالث یتبتی منهج السيطرة والقهر ۰ ویری النساء کزمرة مقهورت 
ویفسر الاخحتلاقات اللغوية بين کلام الرجل والمرأة على آنها انعكاس لسيطرة الرجل 
وتابعية المرأة Shay. CO‏ إحصاء طريف ذکر أن sae‏ النساء اللائى تمنين أن يكن من 
انس الآخر قد بلغ اثنى عشر ضعف عدد الرجال الذين تمنوا أن يكونوا من 
eS dl‏ 

وسواء صح هذا أو ذاك e‏ أو صح المع بين کل هذه التفسیرات فقد obe‏ من 
المکن أن نقول بکشیر من الاطمتنان إن كلا من النساء والرجال یشکل مجموعة 
متميزة » وان أعضاء GT‏ مجموعة متميزة یدر کون تميزهم فى الکلام حين یحتکون 


العامل cla‏ سس یسح 


باعضاء مجموعة آخری e‏ وبذا عکن القول إن كلا من الرجال والنساء يشكل 
مجموعة لغوية تختلف قلیلا أو کثیرا عن الجموعة الأخرى C7‏ 

وإذا كان بعض الباحثين يتشكك أو یحتاط قبل إصدار آحکام تعميمية عن 
الاختلافات الشاملة بين كلام كل من الرجل والمرأة CO‏ ۰ فان أحدا لا يستطيع أن 
یتکر أن النساء يشكلن مجموعة فرعية من مستعملى اللغة ذات احتلافات بقدر ما 
عن سائر المجموعات القرعية » وأن قدرا من هذه الاخحتلافات يعود إلى الرکز 
الاجتماعى التابع للمرأة ٠‏ فى مقابل المركز الاجتماعى المسيطر للرجل . 

وإذا كانت Cheris Kramrae‏ قد كتبت (۱۹۸۱) تقول : «باختصار : النساء 
فى الولایات iae‏ وبريطانيا ‏ بالقياس إلى الرجال ‏ يملكن مركز اجتماعيا 
واقتصاديا أقل» cO‏ فلا شك أن هذا الوضع لم يتغير كثيرا حتى الآن » ولا شك 
أنه وضع أفضل مما هو واقع فى كثير من بلدان العالمين الثانى والثالث - 

ومن أجل هذا فنحن نميل إلى ربط كثير من الاختلافات اللغوية بين الجنسين إلى 
العامل الاجتماعی € ونتفق مع Jennifer Cootes‏ فى قولها (VAAN)‏ : 

إن الاختلافات اللغوية مجرد انعکاس للاختلافات الاجتماعية » ومادام الجتمع 
یقدم كلا من AM‏ زالرجل على Lgl‏ جنسان مختلفان » وغير متساوین ۰ فستیقی 
الاعتلافات اللغوية بين الائتین . ولذا نجدها قد ركزت فى تناولها لاسباب هذه 
الاختلافات على الدور الاجتماعی التوط بکل من الرجال والنساء فى الجتمع ^ . 

وقد كانت Lakoff‏ من بين الباحثين الذین ربطوا بين مركز النساء فى الجتمع 
المعين والاختلافات المعينة بين طريقتهن فى الكلام c‏ وطريقة الرجال e‏ ووصف 
مناصرو هذا الرأى حديث المرأة بالتزعزع الذى يعد انعكاسا لدورهن الهامشى فى 
المجتمع ورغبتهن فى أن يظهرن اختلافهن عن المعايير الذكورية . وكانت العالمة 
الصوتية Caroline Henton‏ ترى أن هذا التزعزع هو المفتاح لتفسير الفروق 
اللحوظة فى درجة الصوت ۰ وكيفية نطق العلل بين الرجال والساء ۰ وهی قروق 
بعضها كبير » وبعضها لا يمكن رده إلى الاخحتلاف التشریحی OD‏ 


]سس سس سس سس الفصل الثانى 


وفی مر حلة متأحرة فضل اللغویون تفسيرا قائما على دور انس Gender‏ 
role‏ أكثر ao‏ على اکن البیولوجی biological sex‏ وفرقوا بين نوعين من 
,التمييزات الجنسية : نوع منعى » ونوع تفضيلى ۰ ففى الأول توجد الملامح فى 
جنس واحد ۰ كما فى عدد من المجتمعات البدائية أو الانعزالية » وفى الثانی 
توجد اللامح فى CAS‏ ولکن بصورة آوضح فى آحدهما OD‏ 

Stes‏ النوع الأول المنحىّ ما لاحظه العلماء فى القرنین السابع عشر والثامن عشر 
عن مجتمع الهنود الکاریبی الذی OLS‏ يتكلم لغتين میختلفتین(۲۱۱ تشتمل کل منهما 
على نظام صوتی مختلف ۰ ومعجم لغوی مختلف . 

وقد اعطت الب cott‏ التی لاحظت هذه الظاهرة تفسیرا مقنعا € فقد غزت هذه 
الجزيرة قبيلة مجاورة آبادت الرجال وآبقت النساء » ثم احتفظ كل جنس بلفته التی 
كان يتكلمها أصلا » وورثها الآباء لاولادهم > والامهات لبناتهن LOD‏ 

آما النوع الثانی التفضيلى فترتبط درجة الاختلاف فيه بين الجنسين بدرجة 
التفاوت فی الدور الاجتماعی > أو مکانة کل جنس فى النظام الاجتماعی ۰ ولهذا 
ob‏ بعضهم یختصر الطریق ويرد الاختلافات اللغوية بين الجنسين إلى الوظيفة 
والمركز الاجتماعى أكثر مما يردها إلى انس »> ويرى أن هذه الاختلافات تعود إلى 
التوزيع غير المتكافىء للمراكز الاجتماعية » والوظائف ذات القوة بين OP it‏ 

وأضحاب هذا الرأى يتوقعون أن تقل هذه الفروق أو تزول فى الجتمعات 
الحديثة الختلطة التى تسمح للساء عنافسة الرجال » وتعطيهن الفرصة لأخذ مكانة 
مرموقة فى الوظائف العامة COD‏ والتتحول من الزمرة التابعة إلى الزمرة المتبوعة أو 
المؤثرة 9 وقد أدى تغير أدوار الجنس فى أمريكا وأوريا خلال هذا القرن إلى 
حدوث تغيرات تدريجية فى اللغة . 

والأمثلة كثيرة على تفاوت درجة الاختلاف فى هذا النوع التفضيلى ۰ كما يبدو 
من الملاحظات التالية : 


p 


\- لاحظ of Max Adler‏ الیابان على الرغم مما حققته من قفزات صناعية 
چبارة فان اطراة ظلت كما هی لم تتغير كثيرا » كما لاحظ أن اللغة اليابانية من 
اللغات التى تکشف اخحتلافات انس اللغوية ۰ فهناك طواقم من الضماتر 
الشخصية ۰ والروایط e‏ والادوات e‏ والتصریفات الفعلية » والالفاظ ملائمة 
للمرآة » ss‏ ملائمة للرجل ۰ وبين الطرفین يوجد قدر كبير یشکل مادة 
محايدة ويستخدمه كلا الجنسين e‏ ولا تؤثر هذه الاختلافات على الصيغ اللخوية 
وحدها » بل كذلك على المحتوى أو الضمون نقسه » بمعنى أن النساء فى 
اليابان - وبصورة تقليدية - یتحدئن عن أشياء تختلف عما يتحدث عنه الرجل » 
أو يقلن أشياء مختلفة حتى حين یتحدئن فى نفس الموضوعات . ولذا يقول 
بعضهم إن من الصعب أن تحاول إعطاء تعبيرات مرادفة من لغة المرأة لا يقوله 
الرجل » وكذا العکس OY‏ 

-Y‏ لاحظ Reiter‏ أنه فى إحدى qs AM‏ الفرنسية يختلف محتوى كلام الرجال 
والنساء e‏ كما يختلف مکان اللقاء بين آفراد كل جنس » فالساء مختفيات 
حلف الستاثر والابواب الغلقة یتکلمن عن عالهن اشاص . أما الرجال 
فیلتقون فى القهی ۰ أو حين ینتقلون إلى قرية آحری ویتناقشون فى الزراعة » 
والسياسة ۰ والطقس » والصید » وقد یحکون قصصا حدثت لهم . ولکنهم 
لا یتکلمون عن الاسرة OY‏ 

-Y‏ لاحظت ai Susan Harding‏ فى إحدى القری الاسبانية یعیش کل من 
dee‏ والنساء Ue‏ اجتماعیا مختلفا عن الآخر » ما خالف بين محتوی 
آحادیثهم + وبين آشکال کلماتهم وآفکارهم ON‏ 

£- لاحظ الباحشون أن مجموعات معينة من النساء مثل التسخصصات والمشتغلات 
بالسياسة قد احترن لانفسهن استراتيجية لغوية جديدة حققت لهن التقارب أو 
em‏ مع لغة الزمرة المسيطرة » لغة الرجال» بالطرق الآنية : 
C1)‏ تجنب الاصوات الحادة ذات التردد العالی . 


الفصل الثانی 


( ب ) استخدام الالفاظ البتذلة» ولغة اللا مساس . 
( ج) اختیار اللامح فوق التركيبية الاکثر قربا من ملامح الرجال » کاستخدام 
النماذج التنغيمية الهابطة بدلا من الصاعد:ة . 
( د ) تفضیل الاسلوب الاکثر جزما فى التفاهم داخل الجموعة. 
( ه C‏ مخاطبة الجتمع فى موضوعات كانت Wy‏ على الرجال مثل العمل 
والسياسة والاقتصاد . 
( و ) الیل نحو استخدام اسلوب الكلام غير العیاری ID‏ 
وظهر أثر العامل الاجتماعی Lar‏ فى القولبات أو الوروثات التقليدية التی 
تتعکس فى وسائل الثقافة الختلفة » كما سجلها عدد من الباحثين فى کتابهم 
المعنون The Role of Women in Foreign-Language Textbooks:‏ 
Ks‏ ورد فى هذا الکتاب أن آول جملة وردت فى الکتاب الدرسی الروسی وهی 
آول مايتعلمه الطفل جملة : الأب يعمل والام فى النزل . ويعلق أحد الاطفال 
قائلا : كان آمی وآبی یعملان ولم أكن حتی اعرف of‏ هناك امراة OSE‏ فى 
التزل» ویعلق آخر بقوله : لقد زاد عجبی حینما علمت أن نسبة النساء العاملات 
فى الاتحاد السوفییتی تبلغ ۸6۱ من القوة العاملة . 
وظهر من تحلیل عدد من الکتب الدرسية الاجنبية مایأتی : 
CT)‏ أن سوء تفسير المرأة فى هذه الکتب بدا وکانه ظاهرة عامة € ولیست 
محصورة فى طبقات اجتماعية » أو ثقافية أو سياسية معينة » كما آنها 
ليست محصورة فى جنسیات بعینها . 
( ب ) الصور والتفسیرات العجمية ‏ والتمارین النحوية تعطی إشارات عن 
وضع اجتماعی سيىء للمرأة . 
( ج) التحيز الواضح u‏ الرجل ۰ فالمدرس فى الكتاب الدرسی الآول 
رجل © والتلامیذ یعلمون أن یقولوا c^ good morning Sir‏ أنه 
من النادر AZ of‏ رجالا فى هذه الرحلة OY‏ 7/۸۰ سيدات). 


العامل الاجتماعى 


( د C‏ الولدان الاکبران 51,53 » والثالث بنت . 
) ه) الأب طویل والام قصيرة . 
( و الام لا تقرأ الصحيفة e‏ ولکنها تعد الشای فى المطبخ . 
(ر ) لا توجد آمثلة لام تعمل فى مکتب »> أو تذهب إلى السرح 0D‏ 
كما ظهر آثر هذا العامل فى كثير من الدراسات التحليلية التی أجريت على 
وسائل الاعلام » وعلى بعض الواد الدراسية والتربوية مثل المعاجم » وكتب 
المدارس : 
CT)‏ ففی معجم اجلیزی مدرسى فاقت كلمات المذكر كلمات المؤنث بنسبة 
ENSY‏ 
) ب) وفی تحلیل لخمسة ملایین كلمة فى سیاقاتها الختلفة جاءت النتائج متحيزة 
كذلك OV‏ 
( ج) وفی دراسنة تحليلية SLY‏ وسائل الاعلام فى آمریکا ظهرت الفروق الآتية: 
> الرجل يشغل الوظائف الکبيرة » والمرأة تعمل ممرضة أو مدرسة أو 
$ بيت ۲ 
* التقلیل من قيمة الرأة » والبالغة فى قيمة الرجل . 
* المرأة تظهر فى دور الضحية c‏ وعرضة للتغریر أو السباب e‏ وهدفا 
ate‏ تحقير اهتمامات المرأة OU‏ 
كما ظهر آثره فى الامثال والأئورات الشعبية التی تصف کلام المرأة بصفات كثيرة 
منهبا وصف الرأة التی تتكلم مثل الرجل بأنها تصیح بصوت اعلی من صوت 
الديك» ووصف کلام المرأة بالتقلب وعدم النطقية : طقس الشتاء و کلمات الراة 
یتغیران c LAS‏ واتهام الرأة à S SL‏ وعدم التوقف عن الحديث : لسان المرأة آخر 
عضو TP‏ یعتی الجلبة والضجیج . لا تخبر 
امرأة بشىء لیس معروفا لكل العالم » GLI‏ المرأة یتحرك مثل ذيل الخنم(۳۳۲ . 


الفصل الثانی 


وظهر كذلك فى بعض الاستخدامات العربية القديمة وعبارات اللغویین والفسرین 
کتولهم تعلیقا على قوله Sls‏ «9 نی ريح يوسف لولا أن تفندون g‏ : قال منذر 
ابن سعید : يقال شيخ مفند آی قد فسد رآیه » ولا يقال عجوز مفندة ON‏ المرأة لم 
يكن لها رأى قط آصیل فیدخله التف نید (*۲۳. كما ظهر فى ربط لفظ M‏ جولة 

بصفات محبوبة e‏ وقديما أطلق على عائشة رضی الله عنها : رجلة العرب. 
وعلق الشيخ عبد SUI‏ عضیمه على قوله تعالى : SUI‏ لأهله امکثوا إنى 

آنست تارا g‏ علق بقوله : المرأة قد تخاطب بخطاب جمم الذکور ‏ أو يشار إليها 

بضمیر جمع الذکور مبالغة فى سترها 09 
وانعکس العامل الاجتماعى كذلك فى حکایات الاطفال وقصص للغامرات ۰ 

كما یظهر فى الثالین الآتيين : 

۱- من تحلیل لاحدی قصص « طرزان » يتبين مایأتی : 
CT)‏ وجد ۱۷۲ رسما للرجال و YA‏ رسما للتنساء . 
( ب) تكلم الرجال ۱۰۸ مرات e‏ والنساء VO‏ مرة . 

(ج) صورت البطلة فى شکل من یتحکم فيه الرجل ؛ فهی تخطف . وتُحررء 
وشاعد ۰ وتحبس € وتهدد » وتحرر مرة أخرى ۰ وهی کذلك تراقب » 
وتنتظر ۰ وتختفی ۰ وتصرخ فى فزع » وتبکی من الخوف والالم . 

( د ) آما طرزان فهو مسيطر على بيئته » Asus‏ على الاقل ثلاث لغات € 
ویقهر الاعداء e‏ ویحارپ e‏ ویقتل الرجال والیوانات € وينقذ البطلة 
دون أن یخدش جسمه » أو تمزق ملابسه . 

Wonder Woman * ومن تحليل عدد إبريل ۱۹۷۸ من « المرأة الاعجوبة‎ -Y 
ولا یوجد رجال‎ e تلك المرأة الخارقة تعيش فى جزيرة تحكمها امرأة‎ ol ac 
فوق هذه الجزيرة » ولذا فهى تؤدى دور اليطلة المغامرة (كأن صفة البطولة لم‎ 
تخلع عليها: إلا لعدم وجود مناقس لها من الرجال) » بل إن ملكة هذه الجزيرة‎ 
UU حين تعطى اللمحة الذكية والحكمة فإنها تستمدها من رجلين من عالم آخر‎ 
: dale فى بدايات ظهور المرأة كمتحدثة‎ Ue وقد ظهر أثر العامل الاجتماعی‎ 


العامل | À———— —— Pa‏ پڪ 


A fas آول امرأة‎ Angela Rippon أغسطس ۱۹۷۵ صارت‎ as -١ 
التاسعة فى القناة الأولى فى التلفزيون البریطانی وقد كان هذا الحدث مثار‎ 
اهتمام الصحافة البريطانية »كما كانت المذيعة قلقة نتيجة القيود الاجتماعية على‎ 
آنذاك باته لم يجد امرأة يكن أن تنافس‎ B.B.C كلام المرأة وصرح مستئول ال‎ 
OV الرجل فى التعليق على الاخبار والمناسبات الهامة‎ 

۲- وقد سبق هذا حادثتان مثيرتان للانتباه هما : 
CT)‏ فى عام ۱۹۲١‏ نشرت الصحف البريطانية أن ال B.B.C.‏ قررت ألا 


تعين أى مذیعات بحجة أن المرأة Y‏ تناسب - بخاصة - قراءة نشرات 


(ب ) وفى عام ۱۹۳۳ عینت B.B.C‏ مذيعة » وقد اضطرت إلى وقفها 
بعد آلاف الخطابات بالاعتراض على تعیینها OM‏ 

ols -Y‏ لتعیین Barbara Walters‏ فى منصب آساسی فى برنامج SAA‏ ردود 
أفعال dale‏ وعدوانية فى الصحف . 

٤‏ - ثبت بالاحصاء أنه فى ele‏ ۱۹۷۵ كان عدد النساء GW‏ آجری حوار معهن فى 
النشرات التلفزيونية الانجليزية 10 من بين ۸۶۳ شخصا بنسبة VN LV‏ ۰ وفی 
ele‏ ۱۹۷۷ لم يكن یوجد فى التلقزیون الوطنی البریطانی سوی امرأة واحدة € 
ثم عينت ثانية عام ۱۹۷۸ مما آثار مناقشات كثيرة فى الصحف حول قدرة المرأة 
علي أن تکون متکلما عاما C9‏ 

ه- رفض أحد الرجال أن یقدم سيدة فى حديث عام قائلا : « طلب إلى أن آقول 
إن دجاجة سوف تصیح كديك فى صالة الدينة هذا الساء عند الخامسة» . 
ولهذا كان كثير من التساء خلال Oo AM‏ التاسع عشر يكتفين LES‏ أحاديئهن € 

ويقوم بالقائها متحدث من الرجال EI‏ 


.| سس سوق 


y 


. ۲۱ ۰ ۳۰/۶۱ وانظر‎ . ۸ ۲ aw 

۰ ۰ _ وقد وصف بعضهم هذا الدور oh‏ مشوب بالضغوط الاجتماعية على المرأة . 
۰ وانظر ۰۹۲/۱۰۸ AY‏ و ۰۳۰/۶۱ VIA‏ وقد بالغ بعضهم فى تصویر هذه 
العلاقة فشبهها بعلاقة الالك والملوك e‏ وساق على ذلك بعض الامثلة . فالنساء يشار إليهن 
o£‏ برتبطن بهم : روجة فلان - ابنة فلان - صديقة فلان - وفی حين يشيع هذا قبل أو بعد 
الزواج فإنه یصبح AST‏ التزاما فى حالة موت القرین ؛ ALG‏ يقال لها : آرملة فلان » ولکن 
لیس مألوفا أن يقال عن de‏ إنه أرمل فلانة . (انظر .)٤۷١ ۰ ٤1/٦۳‏ 

.۹۲/ ۱۰۸ -۵ .ro/aa 

السابق والصقحة ۷- السابق ص ۹۶ . 

۰ وهی مع ذلك لم تستيعد اثر عاملین آخرین هما : الاتتماء إلى حلفية ثقافية 
مختلفة » وسيطرة الرجل ۰ وتابعية TA‏ . ويحدد علماء الانثروبولوجيا ثلائة عوامل اجتماعية 
تؤثر على لغة المرأة » وهی : المركز ۰ واستخدام الكلام كاداة للتفاعل مع المركز € وتأثير 
العلاقات الاجتماعية المختلفة التى تمارسها وتؤدى بها إلى استعمال اللغة بطرق مختلفة ۰ وفعل 
أشياء مختلفة (۲۷/۲۸). 


.oY e OY /E) 


st 


-1 
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۰ السایق ص 8۷ . 


. ۱۳۳ ٩۳ ۱ 


. ۷/۶۱ -NY 


. ۲۹ ۰ ۲۸/۲۸ -۳ 


۶- وقد أثيتت کشیر من الدراسات أن اختلاف حدیث المرأة عن حديث الرجل قد ظهر cem‏ لم 


تكن المرأة تعمل خارج المنزل (انظر :۱/۳۷ ۲). 


۰ - انظر ۰8۷/۸۹ £A‏ 2 00 و ۲۹/۲۸ . ومن المتوقع أنه كلما انخفضت نسية الامية بين النساء 


قلت الفجوة بين لغة JU‏ جال aad,‏ الساء (۱۶۷/۶۱). 


العامل الاجتماعي 


“Ov JA 2M 

YY /YA =W 

۸- السابق ص ۳۱. 

. ۱۰/۱۱۰ NA 

. وغیرهما‎ VE ۰ JAR ۰ 

. وانظر الفصل الثانی من الباب الثانی‎ . oA /V و‎ V0 ۰ ۷4/0۰ و‎ ۸ « ۳۰/۳ -YN 

l ANE YY 

۳ ۸۷/۶۵ و ٠١ ۰ ۱۰۰ > Var fov‏ . وانظر الفصل الأول من هذا الباب. 

۲۹۵۲/۱ و‎ fo [o -Yt 

-Yo‏ ۷/۹ . وحدیثا اطلقت بطلة مسلسل الحصان (حلقة 4 CAA /١ /Y‏ وهی المثلة سميحة آیوب 
على نفسها وصف :« الرجل الناسب فى الکان الناسب» وأتبعت ذلك بقولها: الرجولة عندی 
ليست الفروق الجسدية بين الرجل والمرأة» ولكن هی رمز الصلابة 6 والتبالة > والشقة مع 
النفس والآخرين. 

SAO /N- A Jas YA 

۹۸/۱۰۸ و‎ AE /£0o ۷ 

LAA [Lo -YA 

۷۳/۱۰۸ ۹ 

۸٩/۶۵ ۰‏ ومن الغریب أن یتخد الرجل من فقدان ملامح الأنوثة سلاحا یشهره فى وجه المرأة 
العاملة . فقد نشرت إحدى الجلات دراسة تذکر أن الراة تکسب تغیرات فسيولوجية حين 
تعمل حارج التزل تقربها من ملامح الرجل مثل زيادة شعر الصدر والرقبة ٠‏ ونقص شعر 
الراس ع وزيادة خشونة الصوت (انظر ٠١8‏ التمهيد) . 


الفصل الثانى 
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Jg الفصل‎ 


الفصل الأول 
تصنیفات انس 

حين راقب الانسان الطبيعة من حوله » وتأمل فى مخلوقاتها - اهتدى إلى 
جملة من ال صنیفات العامة التی من بینها التصنیف على آساس انس (الذكورة 
والأنوثة)» وربط بين هذه التصنیقات وتصنیفات لخته ۰ أو حاول ‏ على الاقل - 
أن یقوم بهذا الربط . 

وقد شغلت تصنیفات الحتس الفلاسفة واللغویین القدماء منذ العصرین الیونانی 
والرومانى . فقد تحدث السوفسطائیون o AM)‏ الخامس ق م) عن أساسين للتصنيف 
مایژالان - فى عرف المحدثين - صحیحین € وهما : 
-١‏ أن اللامح الشكلية للجنس اللغوی Cs pct)‏ ماهى إلا علامات بقة 

بين الكلمات فى تجمعات تركيبية معينة . 
۲- أن التطابق بين انس اللغوى (النحوی) والجنس الطبيعي Sex‏ لا يتحقق 

باطراد » EL‏ بشکل جزئی . 

وكان Protagoras‏ (من السوفسطائيين) dl‏ من ميز بين ثلاثة أنواع من الجنس 
اللغوى (النحوى) فى اليونانية LC?‏ وسار أرسطو على نهجهء حين ميز بين هذه 
الانواع الثلاثة كذلك e‏ ولکنه تقدم à a‏ إلى الأمام حين وضع قائمة بالنهايات 
الخاصة JR‏ نوع › وقدم تصنيفا للاسماء تبعا لنهایاتها الحددة لكل جنس - 

وقد آضاف الرومان قلیلا إلى الفلاسفة واللغویین الإغريق حین ذکر Varro‏ 
النحوی «القرن الأول الیلادی) أن فى اللاتينية صيغتين مختلفتین لكل من الفرس 
الذکر والانثی » OM‏ جنس الحيوان هنا هام بالنسبة للمتکلم ۰ آما حين لایکون 
انس هاما بالنسبة له فان GU‏ تستخدم صيغة واحدة لکلا الجنسين كما فى كلمة 
«غراب» . 


pod! lane 


ولم یقدم آحد من القدماء تفسیرا لنشوء الجنس اللغوی (التحوى). وبخاصة 

حين لا یتطابق مع ابلنس الطبیعی » وحين يصتف الشیء تحت جنس لغوی (نحوي) 

معين مع أنه لا یوصف فى الواقع بذكورة أو أنوثة » ولکن الحدیئن حاولوا 

ذلك : 

(\A- 4 - YVYY) Adelung و‎ A-Y ~ \V&&) Herder وقد كان‎ -١ 
إن الانسان الأول قد اعتبر کل‎ VU ye ول من قدما تفسيرا لهذه الظاهرة‎ 
- وان انس اللغوی‎ e وتعامل معه بهذه الصفة‎ > Le WLS مايحيط به ويراه‎ 
تبعا لهذا هو نتيجة ميل الإنسان البدائى إلى التجسيم والتشخيص . وذكر‎ 
أو النشاط أو القوة أو احجم. أو كان له‎ as th أن كل شىء تيز‎ Adelung 
الاشیاء‎ ol, e علاقة بإثارة الخوف والفزع فى الطبيعة قد حکم عليه بالذکورة‎ 
التى اتصفت بسرعة التأثر > أو اللخصوبة » أو الحساسية » أو السلبية  أو‎ 
. الحاذبية عدت مؤنثة‎ 

-Y‏ ويرى Grim‏ أن جنس المذكر قد ارتيط قديما بصفات مثل السابق ٠‏ واللأحزمء 
والانشط ٠‏ والاسرع . والأكثر حركة وحيوية » واللآق ؛ فى حين أن جنس 
المؤنث قد ارتبط بصفات مثل اللاحق € والأصغرء والالطف. TAa ME,‏ « 
والاکثر معاناة . .إلخ . 

- من المحدثين من اعتبر تصنيف الكائنات غير الحية إلى أجناس لخوية‎ Shas Y 
والتصورات العشوائية . وهؤلاء يشبهون حكم‎ » IA اعتيره من صنم‎ 
الونسان البدائى على الاشیاء بالذكورة أو الانوثة - يشبهونه بحکم الأطفال على‎ 
الأشياء المحيطة بهم حين يخلعون عليها جزءا من حياتهم هم € ويصدق هذا‎ 

1 على اللغات الهند جرمانية التى تضع تحت المذكر والمؤنث مايدل على شىء حى 
jr)‏ - امرأة)ء أو شىء يحتوى على فكرة الرجل والمرأة . وتلعب الافکار 
الميثولوجية دورها بالنسبة لهذا النوع الاخیر OO‏ 


الفصل الاول 


Lal ۶‏ علماء MP se‏ اسستوحى بحضهم تفاتیح ay Sa‏ غا شاهده من 
تكلم بعض الاعات !4 iSo‏ والااسترالية بلغتين مختلفین * واحدة لثر جل 
وأخرى ٠ ai pod‏ وقد اتخذوا من ذلك أساسا للقول oU‏ الكلمات التى تعد 
ES‏ كان ريمع يوا اردان ib‏ > والتى تعد مؤنثة 
حت Bd pee pua‏ برعل عب Aid‏ 
من هذه اللخات وقام بدراستها و تحلیلها وهی CO) yana A‏ 
ويعطى المهتمون بالدراسات السامية تفسسيرات متعددة لحري إلى جانب 

التفسيرات السابقة A‏ دارت حول اللغات الهندأوربية > ومن ذلك - 

Deb لآلا من أن القسمة الثنائية فى الساميات تعود إلى رؤية‎ Wright ماقاله‎ -١ 
ccc هه هو ای کل‎ EOS 
.٠( الحية » حيث يوجد جنسان‎ UNS هو الخال بالنسبة‎ 

Y‏ ويرى عالم الساميات Albrecht „UN!‏ أن الساميين قد الحقوا باالجنس المذكر 
كل الاشیاء الخطرة أو المتوحشة أو القوية أو الضخمة أو دات النفوذ أو 
y aN!‏ أو الشجاعة . والحقوا mb‏ للؤنث كل ما اتصف باللأمومة أو 
الانتاج أو التزويد بأسياب الحياة أو التغذية أو الر قة واللطف OD‏ 

Lei -Y‏ الستشرق الهو لندی Wensinck‏ الذى خصص مقالا Mi yo‏ مو ضوع 
tt‏ اللغوی فى اللغات MA‏ مال فى تقدیم نظریته إلى الاعتماد 
علی عوامل من خحارج اللغة مثل «القوی ULT‏ 5 3« » والتقالید » والعتقداس 
العامة ؟ وذلك إذ یقول :” إن اللغات السامية ovr‏ خلعت على بعض الاسماء 
فكرة التأنيث قد تاثرت بعوامل دينية » ss‏ مرجعها التقاليد والعتقدای 
العامة الى qi eb des‏ ديم انیبان يرون فى i‏ غموضا وسحرا . 
وينسبون لها من القوى الخارقة مالم يخطر یبال من جاءوا بعدهم ۰ ثم ضموا 
إلى ISM‏ الظواهر الطبيعية التی ae‏ علیهم تفضیرها . ودق علي أذهانهم 
فهمها بجامع الغموض والسحر فى كل . وأدت تلك المعتقدات an‏ إلى 
اعصبار بعض الاسماء مؤنثة ؛ لأنها تعبر عن ظواهر غامضة ليس من السهل 

AA‏ سا 


O E لوتيد و لكوك‎ ore 
» Al s عن الأرض وأجزائها کالطریق‎ pele ومن تلك الكلمات كل‎ SAM uL, 
. ومعظم ظواهر الطبيعة من ريح وسحاب ومطر‎ > N واهات‎ 
والاسماء التى تدل على الممالك والدن وأجزاء الجسم والاسلحة وا جارة‎ 

وبعض الحيوان » ^ . 

EU ويزيد عبد الجید عابدين الأمر تفصیلا فيقول : « إن تصور الساميين‎ -í 
فهى مصدر الكثرة والاخصاب » وهی قوة‎ . Jut, كان مزیجا من الواقع‎ 
حارقة يحيط بها السحر والغموض * وهی المقصود الامثل عندهم لكل ظواهر‎ 
الطبيعة التی حفی علیهم تفسیرها . وهي اصل التسل ۰ ومنبع الکثرة الکاثره‎ 
من الاتسان والحيوان . . ولهذا شبهوا بها الکلمات التی تدل على البقاع‎ 
WY والجماعات والافراد الكثيرة مثل الدار والسوق والقبيلة . والریح مونثة‎ 
a te مويه‎ c dio y o .. تحمل اللقاح‎ 
M تملكه من تأثیر هائل فى الانسات والحيوان والكون‎ 
ل‎ se ss MTM 

ee 

معظم اللغات لا يلك تصتیفا لغویا على ET‏ 
وقد لاحظ اللغویون أن اللغاث التى تملك تصنيقات على أساس انس تتفاوت 

o ae 

الأمثلة التى تدعم ملاحظتهم من مثل مايأتى : 

1'- تدحل فى مجموعة اللغات الثناتية : 

(T)‏ اللغات السامية التی تضم اللغة العربية Cel e,‏ » وتفرق من ناحية 
امس بين صنفين نحويين هما الذکر والونث e‏ موافقة بذلك الجنس 
الطبیعی . 


nan ————— n 


( ب ) اللغات الرومانسية ومنها الفرنسية التى لا تفرد صنفا للجمادات والاشیاء 
وإنما تلحقها بأحد الجنسين ۰ فالسکین مذكر ۰ والشوكة ige‏ مثالا OD‏ 

Ce )‏ مجموعة من اللغات الا فريقية والهندية الأمريكية التی تصبنی التصنیف 
الثناتی » ولکن بطريقة آخری . فمنها مایضع کل الاشخاص والیوانات 
تحت صنف واحد هو « جنس ای ۰۷ ویضم باقی الکائنات تحت صنف 
GA‏ هو « جنس غير الحى ». ومنها مایضع الرجال والاشیاء الکبيرة تحت 
صنف والنساء والاشیاء الصغيرة تحت صنف آخر . ومنها مایضع Jr‏ 
والکائنات العلیا « فوق الطبيصية € فى صنف e‏ والنساء والحيوانات الدنیا 
والجمادات تحت صنف JOD i‏ 

Y‏ وتدخل فى مجموعة اللغات الثلائيتة ‏ اللغات الهندأوربية كالالانية والاجليزية 
واللاتينية والاغريقية والسنسكريتية التى تملك تصنيفا ثلاثيا یجمع إلى المذكر 
والمؤتث صنفا الثا هو المحايد Y)‏ مذكر ولا مؤنث) ‏ يضم غالبا الجمادات 
والعانی التى لا صلة لها بالجنس الحقيقى . 

۳- وتصنف مجموعة « البانتو » - فى جتوبى إفريقيا - الجنس النحوی إلى عشرين 
las‏ مستقلا على آساس من الحنس الطبيعى ونواحى الحجم والشكل والطبقة 
الاجتماعية وغيرها . 
وفى كثير من الحالات لا يوجد تطابق بين الجنس النحوی والجتس الطبيعى . 
كما لا يوجد أى تفسير منطقى لما صتّف من الجمادات والأشياء كمذكر أو 
مؤنث e‏ والاه‌ثلة كثيرة على ذلك ۰ ومنها : 
CT)‏ ماورد فى كتب اللغة وبخاصة فى كتابى « المذكر والمؤنث » لابي بكر بن 

الانباری » و «البلغة فى الفرق بين المذكر والمؤنث» لابی البرکات بن 
الانباری من أمثلة تدل على التحكم فى التصنيف فى اللغة العسرنية € 
فالسماء والارض والشمس والتفس والاذن والساق مؤنشة › والقمر 
والرأس ls‏ واللسان مذكرة . 


ut ۱ ت‎ 3 > 


( ب ) مالوحظ من وجود احتلاف فى التصنیف بين لغات الجموعة السامية : 
فکلمة « شمس » مؤنثة فى العربية ۰ وهی فى العبرية والارامية جائزة 
التذکیر والتآنيث e‏ واستقر بها الامر فى الاشورية إلى التذكير . و کلمة 
«کف» مونثة فى العبرية والسريانية » مذكرة فى الارامية . جائزة الأمرين 
فى العربية O9‏ 

( ج) Ja JL‏ من وجود اخحتلاف فى التصنیف بين اللغات الأخحرى : 

e (كائن حى من آی جنس) فى الألانية من الذکر‎ mensch فکلمة‎ -١ 
والنرويجية‎ ASIEN من المؤنث ۰ وفی‎ människa ومقابلتها السويدية‎ 
من الحاید(*۱).‎ menneska 

۲- الکلمات الدالة على الشمس والقمر تختلف تصنیفا من لغة إلى 
لغة . فالشمس فى die sonne WUNI‏ موّنث ۰ والقمر der mond‏ 
مذکر .وفی اللغات الرومانسية (الفرنسية والأسبانية والإيطالية 
والبرتغالية . C.‏ کلمات الشمس Sie‏ وکلمات القمر مونث > وفی اللغات 
السلافية (الروسية والبولندية والتشيكية والبلغارية C...‏ كل الکلمات 
الدالة على الشمس من الحاید . آما القمر فهو اما مونت أو مذکر Gor‏ 
أصل اشتقاقه CO‏ 

۳- كلمة مقعد فى الفرنسية مونلة c‏ وهی فى الالمانية OWS Sie‏ 

ومن أمثلة الاعتباطية فى التصنیف حتی بالنسبة للکائنات الحية ON SLL‏ 

)1( کلمتا ضحية ورهينة مذکرتان فى اللغة العربية » فى حين أن حائض وحامل 
مؤنثتان » وجریح وقتیل ما یستوی فى الوصف به المذكر والونث . 

( ب) الکلمتان الالانیتان القابلتان Woman sl «NY‏ وشابة young lady‏ 
کلتاهما من الحاید رغم آنهما تشیران إلى مونث O9‏ 

( ج) فى Weib its SUN‏ (روجة) لا جنس لها ( محاید )» وكلمة سمكة 
Su‏ وحراشفها مؤنث وبائعة السمك محاید OO‏ 


یس سس سس سح ججج الفصل IN‏ 


( د ) فى الإنجليزية البکرة HEIM‏ ساکسون أو الإنجليزية القديمة) كانت الكلمة 
الخاصة بالمرأة Wif‏ من المحايد وكذلك كلمة ابن OY)‏ 
وتلجاً اللغات إلى وسائل متعددة للتعبير عن أصناف ml‏ > وقد تجمع اللغة 
الواحدة بين AST‏ من طريقة : 
(D‏ فهناك لغات تفرق بين الذکر والونث عن طریق لو اللفظ الذکر من 
العلامة واشتمال الونث على نهاية أو لاصقة معينة للتعبیر عن التأنيث . 
ومن هذه اللغات اللغة العربية التی تعبر عن المؤنث بلواحق متنوعة هى : 
-١‏ تاء التأنيث التى تلحق الاسماء وتتحول إلى هاء فى الوقف ء مثل مسلمة € 
وظريفة ۰ وطفلة » وفدائية . 
-Y‏ آلف cam‏ القصورة مثل de‏ » وكبرى . 
ar‏ التاثیث المدودة » مثل حمراء » صحراء . 
۶- الکسرة التی تلحق الضمیو مثل آنت ۰ وفهمت ورايتك . 
5- التون فى الفعل والضمیر مثل ya‏ كتين . 
A‏ تاء الضارعة مع الفرد الونث الغائب e‏ مثل فاطمة تذاکر . 
۷- تاء التانيث الساكنة الملحقة بالاضی ۰ مثل ads cus‏ 
وارتبطت الکسرة (e D‏ فى كثير من اللغات القدعة as‏ التقلیل والنقصان 
والصغر وععتی التأنيث كذلك » فالاغلبية العظمی من الکلمات الالانية 
النتهية ب ( © -) ip‏ « وأدى هذا Ju‏ انتقال بعض الكلمات النتهية ب 
Ce)‏ من جنس المذكر إلى جنس المونث OD‏ 
( ب Shay C‏ لغات تفرق بين الجنسين باستخدام لفظ مختلف لكل جنس » 
ويلاحظ هذا فى اللغات الهندأوربية واللغات السامية القديمة . وما تزال 
اللغتان العربية والاجليزية تحويان غاذج من هذا النوع مثل الثنائیات : حمار 
Obl,‏ + كبش ونعجة > ولد وبنت ۰ رجل وامراة » أب وام .. وفی 


A تصنیفات‎ 


الإنجليزية brothers‏ و «daughter, son , girl , boy . Sister‏ 
.OY mother , father‏ 
( ج) وهناك لغات Gub‏ إلى إضافة كلمة تدل على اخنس > كما فى الاجليزية : 
woman teacher . lady doctor . he - doctor —‏ : 
male elephent -y‏ ©“. 
والشكل SL‏ شائع فى العربية مثل: آئفی الفيل ۰ ذكر الفيلء» أنثى 
cold‏ ذكر الحمام . 
وقد لوحظ أن اللغات فى رحلتها عبر القرون تغير من نظامها التصنيفى على 
آساس الجنس . فقد كانت اللغات الهندأوربية تملك نظام جنس ثلاثياء ولكن اخحتفی 
هذا التظامء» واختفى معه التفریق على أساس انس فى الفارسية» وفقد انس 
النحوی أهميته ولم يبق منه الا آثار ضثيلة فى الاجليزية O9‏ وحفض النظام من 
ثلاثى إلى ثنائي كما هو الحال OVI‏ فى اللغات الرومانسية» أو بقيت القسمة 
العلاثية حتى الآن كما فى GUY‏ والسلافية على الرغم من أن النظام الحالى لیس 
مطابقا للقدیم ‚m‏ 
كذلك لوحظ أن کثیرا من اللغات - حتی مالك تصنیفا نحویا للجنس قدقام 
يتحييد هذا التصنيف عن طریق مایکن common ptal a e ccs dl‏ 
gender‏ . 
وتوجد فى اللغات نماذج كثيرة Y‏ تملك الوسيلة للتعبیر بواسطة انس النحوق 
عن انس الحقيقى » فكلمة بروفسير فى الفرنسية «أستاذ» لا مؤنث له ويجد 
التکلم بالفرنسية نفسه فى غاية الارتباك لتطبيقها على cess‏ لا يستطيع أن يضح 
نهاية المؤنث فى dal‏ والكلمات الدالة على الفاعل فى الانجايزية تملك كذلك 
مایسمی جنسا le‏ حيث OSE‏ استخدامها لكلا الجنسين ¿author worker Je‏ 
actor, leader‏ ... وکذلك کلمات .| : TY friend. child. president‏ . 


EEE‏ الفصل الأول 


الحواشى 
0 قابله فى الانجليزية لفظ gender‏ وهو مصطلح یوناتی الاصل مشتق من کلمة تعنى 
«صنف » أو « نوع » أو « طبقة € وأطلق على تصنیف الاسماء فى اليونانية إلى ثلاثة اصناف 
: مذکر » ومونث ‏ ومحاید ENT /£ D‏ 1۳). 
Y‏ هی المذكر والونث والحاید . 
۳- كانت الاغريقية تتخيل النهر تصف إله ذكرء ولذا فان آسماء الانهار مذكرة» وتتخیل الاشجار 
الاهات» أو حوریات مونثة» ولذا فان أسماء الاشجار DAS ge‏ 
٤‏ - هى لخة LG‏ هندية تحتوی على جذور خاصة Y‏ یستعملها إلا الرجال. وأخرى لا یستعملها 
إلا النساء. وتملك معظم کلمات هذه اللغة صیفتین : الصيغة الکاملة أو الذکرة التی یستخدمها 
الرجال فى كلامهم مع الر «Jum‏ والصيغة الناقصة أو الونثة التى يستخدمها النساء مطلقاء 
والرجال قى حديثهم للنساء(۸۹/ (ro‏ 
© - راجت فكرة الثنائية فى التحليل اللغوى مؤخرا. وقد أعطى دى سويسر أهمية للتقايل كاساس 
للتحلیل» واستخلص عددا من الثنائيات المتقابلة» مثل : dl‏ وکلام. تزامنی وتتابعي» أفقى 
وراسي . . واستفاد اللغویون من التقابل الثنائى فى تحليلاتهم للأنظمة اللغوية بدءا من التحلیل 
الفونوطي . 
۲۰۱/۶٩ - 3‏ و۷/۸۹ وما Latas‏ 
V‏ - عنوانه : Some Aspects of Gender in the Semitic Languages‏ 
A‏ - اتظر فی ذلك ۲۱/۹٩‏ و ۲۳۶۰۲۳۳/۲۲ . 
4 - ۲۳۷-۲۳/۲۲. 
Y : Max Adler J - ۰‏ يوجد إلا عدد قلیل من الثلاثة آلاف لغة المروفة له آشکال نحوية 


تراعی الجنس اللخوي(۸۹/ .)١‏ وقد ثيت أن بعض اللغات التى كانت تملك GER‏ جسبا قد 


تنصنيفات انس 


فقدته من بعد مثل الفارسية الحديثة(66/ ۱۲۹)ء كما ثبت أنه لا تو جد أى لغة فقدت نظام 


الفصل الاول 


لجنس النحوى قد أعادته عند مر حلة a le‏ من ZUM IE‏ الصفحه) 
YVA 11 ode o£ /ox — ۱۱‏ 
/ow, Y V NA — ۲‏ ۱۵۶و -OA JAA ,YA£ /AY‏ 
۳ — ۱۵۶/۵ و ۱۹۲/۵۹ و /\\o‏ $50 
6 = 1۱/۱۳ و ۲۷/۸۵ و ۵/۰ V-‏ و ۰۷۷/۶۱ 


. ۱۲۷/۱۸ = ۷ ۰.1/۸4 - ۲ . 1۱/۱۱۵ — Vo 


EY ۰4۱/۱۱۵ — Y. . ٠١١ السابق/‎ — 14 - ۱۵/۵7 - ۸ 


IV JAR و‎ 6/۱۱۵ — YN 

Ar YY‏ القدمة وص ١59‏ و ۲۵/۶۱ و ۷۰۱/۳۷ وغیرها. 
YY‏ - ۷۰/۰ و ۶۷/۸۳ و ۲۹/۹۹ . 

۰۱۳۱/۱۸ و‎ YU ۰۲۵/۶۹ — ۶ 

. بقیت هذه الاثار فى الضمير الخاص بالفرد الغائب‎ - Yo 
.V- JEA = YA 


. 1۹۰۳/۶۱ و‎ £0 ۶۰/۱۱۵ y ۱۲۸/۱۸ — ۷ 


الفصل EM)‏ 
اللغة بين الحياد 
والتحيز للذكورة 


الفصل الثاني 
اللغة بين الحياد والتحیز 9S AW‏ ) 8 
یری كثير من اللغویین الحدئین أن الترکیب النحوي للغة ما رما يعكس حركة 
التفكير عند المتكلمين بهذه اللغة. وقد آمکن عن طریق هذه الفرضية الحصول على 
بعض اللامح الثقافية للشعوب من IAS‏ لغاتها . OM‏ 
ولا كانت معظم الجتمعات تفضل الذکر علي الانثی » وتتعامل مع الرجل على 
أنه أكشر قيمة من الرأقت فقد هرت هذه النظرة الدونية للمرأة في التصتيفات 
cds a‏ ومن بينها التصنيف علي آساس الجنس : 
۱ - فمعظم اللغات التي تفرق بين الذکر والمؤنث بلاحقة اضافية تتخذ من صيغة 
الذکر أصلاء» ومن صيغة المؤنث فرعاء ویندر العکس كما في الکلمتین 
الإنجليزيتين (oa 6) bride - groom, «(y e Bride:‏ 
Y‏ - معظم الثنائيات المعطوفة تبداً با مذكر مثل : 
King and queen, husband and wife, son and daughter,‏ 
btother and sister, Adam and Eve.‏ 
و “AS‏ مثل e:‏ آودیب وجوکستا ol‏ وآوزوریس مشکاح 59 646 شمشوت 
ودلیلت رومیو وجوليت» انطونیو وکلیوباترت» قيس وليلى» حسن ونصیمت 
«le, ‚ve‏ یاسین وبهية» الصفا والمروة. 2 ويقل العكس مثل: لیلی 
وا cd ol‏ ناعسة وآیوب» 8x‏ ويونس » شفيقة OSes‏ 
وقد اطرد الاستعمال القرآني على تقديم الذكر على الانثی في كل الآيات التي 
اجتمعا فيها مثل : 9 أني لا آضیع عمل عامل متکم من ذکر أو أتثى 4. ل ومن 
يعمل من الصالحات من ذكر أو آنثی ۰:6 < يأيها الناس إنا خلقناكم من ذكر 
ust,‏ . .الخ . . كما اطرد فى OLY!‏ التي يجتمع فيها ما يدل على 23539« 


اللغة len‏ .الحم 


وما يدل على الانات مثل : ® وما كان oH‏ ولا مومنة إذا قضى الله ورسوله 
أمرا o caf‏ والمؤمنون والمؤمنات بعضهم آولیاء بعض ce‏ # ولولا رجال مومنون 
ونساء مومدات TE‏ والمروة من شعائر الله که . < الذي خلق الموت c‏ 
BUM,‏ يبل و كم . . 4 . 8 والسارق والسارقة فاقطعوا آیدیهما »> . .الخ.. ولم 
یخرج القرآن عن هذا النمط إلا ‚Pas‏ 

۳ - وحين يجتمع الذكر والانشی؛ ویراد الجمع بينهما فعادة ما يخلب الذكر على 
الأنثىء» كإطلاق العرب الابوین على الاب والام» والقمرین على الشمس 
والقمر» والعصرین على SALAM‏ والعصر. والوصلین على الجزيرة والوصل. 
والفراتین على نهری دجلة والفرات» والاآذانین على الاذان والإقامةء 
والرجلين على الر جل والمرأة(الزوجين)20 . 
وربا كان من النادر فى لغتنا المعاصرة تغليب الاثنی على الذکر فى صيغة 
المثنى«العروسان» التى غلب فیها لفظ«عروس» الدال على ceti gli‏ على 
لفظ «عریس» الدال على الذکر . 

٤‏ - وتقضی قواعد اللغة العريية wh‏ إذا اجتمع الذکر والمؤنث. وأريد الاخبار 
عنهما غلب الذکر ؛ فمثلا تقول : الرجل والمرأة CGU‏ قالوا ON‏ الذکر هو 
الاصل » والونت مزيد عليه. وتقول: محمد وقاطمة ابنا علي فعلا کذا 
وكذا. . فتغلب المذكر على المؤنث في النعت PELAS‏ 

۵ _ حتى ألقاب التكريم تختلف إيحاءاتها بالنسبة للرجل عنها بالنسبة للمرأة. ونظرة 
سريعة على الثنائيات الآتية تکشف عن عدم تساويها في الاستعمال الحديث: 

King Quenn 


Governor Governess C? 

Lord Lady ۰ 

Mister Mistress 

Sir Madam 

المصر الثانى 


قلا واحدة من الكلمات الدالة على ig‏ تعطى نفس الدرجة من الاحترام أو 
النفوذ التى تعطيها الكلمات المذكرة. بل إن منها ما اكتسب ایحاءات جنسية 
ثانوية وبذلك آصابها ما یسمی«بالانحطاط Me SV‏ 
ومثل هذا يقال عن آسماء الوظائف في الاجليزية التي تهبط قیمتها بإضافة 
علامة التأنيث إليها مثل master‏ و «mistress‏ أو يبدو GU]‏ علامة 
التأنيث بها غریبا آو NIS‏ على إيحاءات سليية . ولذا N‏ يعد مستحیا أن يقال : 
 authoress‏ أو senatress‏ أو (Vpoetess‏ 
٦‏ - حتی العاجم لم تخل في تعریفاتها للکلمات من التحيز ‏ رعا اللاإرادي - ومن 
The part of life between childhood and manhood . ©?‏ 
ols)‏ عکن أن (the time of life before one is an adult JU;‏ 
ولهذا يعلق بعضهم Tel‏ حینما «adulthood»asUt JE‏ مر ادفة 
manhood:‏ فمتى تصل البنت إلى مرحلة OG AJ‏ 
V‏ وتوجد في اللغة الانجليزية مجموعة من الکلمات تنتهي باللاحقة Oman‏ 
ul xc‏ أشخاص من AS‏ الجنسين salesman je‏ و postman‏ 
و chairman‏ و comgress man‏ و freshman‏ وحتی لو أمكن == 
اللاحقة فى بعضها فقيل : chairwoman‏ أو ob congress Woman‏ 
اتخاذ dane‏ المذكر Ast‏ يدل على أنه من المفروض ol‏ یکون صاحب المنصب 
رجلاء وحين يراد النص على خلاف ذلك تستعمل الصيغة الونثة(۱۳) 
^ — وفی دراسة تحليلية لبعضص المواد الدراسية hy Jl‏ مثل العاجم وکتب 
الدارس ظهر تيز واضح نحو صيغ الذکر وضمائر Sill‏ حتی فيما يمس شئون 
المرأة. وقد آثبتت التعحلیلات المكثفة التي استعانت بالکمبیوتر النتانج الآتية : 


اللغة بين الحياد التحیز 


() قامت gas)‏ الباحثات بتحلیل معجم انجلیزی مدرسی فتبن لها أن کلمات 
الذکر فاقت کلمات الونث بنسبة ۱:۳ My‏ کلمات الذکر الشيرة إلى 
التفوق الذاتي كانت ستة أضعاف وجودها مع الونث. آما SLASH‏ المؤنثة 
ذات الإيحاءات السلبية فقد فاقت فى عددها الکلمات المذكرة ذات الایحاءات 
السلببية بنحو Yo‏ على الرغم من ازدیاد ste‏ الکلمات OOS SAM‏ 

( ب) وقامت باحثة ثانية بالتجول خلال معجم إنجليزى آخر وخرجت بنماذج 
متنوعة من التحیز ce‏ في الا جليزية مثل إعطاء جسم المرأة أهمية زائدة 
فى حين أعطى عقل الرجل ونشاطه الاهمية القصوی. ولذا توصف المرأة 
بانها Sexy‏ في حين يوصف الرجل successful ah‏ ومن أجل هذا نجد 
mE‏ والزواج هو النطقة الدلالية الوحيدة التي لا يعد اللفظ 
SA‏ فیها هو الاساس أو هو اللفظ الاقوی .> قارن في هذا الثنائیات : 

(male prostitute - prostitute, widower - widow, 


bridegroom - bride 


کذلك لاحظت هذه الباحشة أن لفظ الونت كثيرا ما یختفی عند 
تصريف الكلمة تاركا الميدان للفظ المذكر. كما kingdom‏ فلا يقال 


, Ó9queendom ti! 
بتحلیل حمسة ملایین كلمة في سياقاتها الختلفة‎ LSU (ج) وقامت باحثة‎ 
: الاتية‎ que cm 
.۱:۷ عدد النساء بتسبة‎ Sle Ji فاق عدد‎ )١( 
. ۲:۲ وعدد الاولاد عدد الينات بنسبة‎ 
hers و‎ her و‎ she علي الضمائر‎ his و‎ him و‎ he زادت الضماثر‎ (Y) 
. ١:٤ بنسية‎ 
وحتى في الاقتصاد النزلي» وهو مجال آقرب إلى المرأة. ظل الونت‎ OO 
QNIN آقل حيث فاق ضمير الذکور ضمیر الاناث بنسبة‎ 


سس —- jal‏ الثانی 


وربا يقال إن جزء! من السبب هو صلاحية he‏ کضمیر عام. ولکن تبین من 
ie „IE‏ عشوائية حتوي على ۹۶۰ اقتباسا للضمیر he‏ - تبین أن ۳/ فقط 
يمكن أن تعتبر ضمیرا عاماء و ۸۸۰ تشیر إلى انسان مذکر» AVE,‏ إلى حيوان 
LOV s‏ 
( د ) وقامت باحثة رابعة بتحلیل اللامح الدلالية للکلمات الدالة على مذکر 
والأخرى الدالة على مونث في الا جليزية الامريكية فوجدت ما يأتي : 
ste (1)‏ الكلمات ذات الدلالة الذکرة ۳۸۰ فى مقابل ۱۳۲ ذات دلالة 
e‏ بنسبة ۱:۳ . 
CY)‏ الکلمات التي تدل على شخص عام كانت كلها مذکرة. 
CM‏ الكلمات التی تدل على مهنة أو وظيفة كانت نسبة الذکر إلى الونث 


فیها ۵ :۱ . 
CE)‏ الکلمات التي تدل على الهيبة والاحترام كانت نسبة الذکر إلى المؤنث 
)0( الکلمات ذات الدلالة السلبية زادت فيها نسبة الکلمات A, BYE‏ بنسبة 
.YeO:vYo‏ 


CO‏ وجدت خمس کلمات للدلالة على المرأة العجوز تحمل دلالات سلبية 
ولا یقابلها شىء بالنسبة للشیخ OU‏ 

4 - وهتناك نموذج آحر واضح nu‏ اللغة الجنسى» وهو استعمال لفظ man‏ في 
معتی cele‏ وكذلك استعمال ضمائر الذکور کالفاظ dole‏ یر محددة في 
اللغة الإنجليزية» مما حدا بيبعضضي الباحثين of‏ يطلق على اللغة الإنجليزية 

اسم he/man - Language‏ وقد سبق الحديث عن LOV‏ 
۰ - ويربط بعض اللغويين کثیرا من علامات التأنيث فى اللغات بعلامات التصغير 
أو التحقیر . يقول هنرى فليش :«لواحق المؤنث النحوي SLA‏ تصور حالة 


اللغة بين الحياد Me — „al,‏ 


من حالات اللغة الضاربة في القدم حيث كانت هذه اللواحق تصدق على 
طبقات. ثم التقت في طبقة يمكن تمييزهاء وهي طبقة الاقل قيمة أو الأدني» . 
وحمل فليش على معنى الدونية فصائل لغوية متعددة كالتصغير ¿Grad‏ 
والإفراد(بالتسبة لاسم ا لجنس الجمعي)» وبعض أنواع المعاني الجردة(مثل 
اسم المرة وبعض المصادر)ء حيث اعتبر لواحقها قد دلت آولا على الاقل 
قيمة» أو الادنی» ثم تحولت عن معناها الأول إلي معتى التأنيث Il‏ 
وإلي نفس التفسير يرد فليش کشرة جمع غير العاقل في اللغة العربية جمع 
مؤنث سالك حيث كان غير العاقل(الحاید) أقل قيمة فوجد أصله في طبقة 
الاقل قيمةء وهو SOS‏ 

ويتبتى يسبرسن نفس الفكرة حين يقول : «استخدمت اللغات القدية نهايتين 
للدلالة على التأنيث وهما: «۵» و«1» . وبالنسبة ل«1» آلفت النظر إلى آنها 
مرتبطة بمعانى الصغر والضالة والتقصان والضعف فى لغات كثيرة قدية. . 
وفي بعض اللغات الإفريقية نجد نوعين: نوعا يتضمن الذكور والأشياء 
الكبيرة» ونوعا يتضمن الاناث والاشیاء الصغيرة. وعلي هذا فليس غريبا: أن 
يقال تفس الشيء بالنسبة لأجدادنا حين اتخذوا علامة واحدة للتصغير 
OO eI,‏ 


وإذا كانت لغة كالإنجليزية قد اتهمت بالتحیز للرجل ووصفت Lgl‏ "لغة 

ذكورية" فما أظن of‏ هذه التهمةء أو هذا الوصف ینطبقان على اللغة العربية 

التى - على العکس من هذا - يبدو أنها لغة منصفة محايدةء إن لم تكن فى 

بعض غاذجها "لغة أنثوية " لا يآتى : 

آو لا : إذا نظرنا إلى الاستعمال القرآنی نجده فى تعامله مع SAM‏ والمؤنث يسير 
على النحو التالی : 

0 البدء بالاهم- فى الوقف العین- يغض النظر عن کونه ذکرا أو أنثى ولذا 
يقول الله تعالى فى سورة النور : «ژ الزانية والزانی فاجلدوا کل واحد منهما 
مانة جلدة » ولکنه Sp‏ فى آية أخرى : ds‏ قل للمؤمنين يغضوامن 
آبصارهم . .وقل للمؤمدات يغضضن من آبصارهن A‏ 


أ hadi Į i‏ الثانى 


. الاکتفاء بذکر آحد النوعين تغلبياء فتارة یکون الخلب آنثی كما فى قوله تعالی‎ -Y 
الذين يرمون احصنات الغافلات المؤمنات لعدوا فى الدنیا والآخرة که‎ oL 
وتارة يكون ذكرا كما فى قوله تعالى: يوم تشهد عليهم آلسنتهم وأيديهم‎ 
. » وأرجلهم بما کانوا يعملون‎ 

-Y‏ وحين اجتمع Sie‏ ومؤنث معطوفانء وأريدت المطابقة فى التذكير أو التأنيث 
روعی الأول في الذکر ولو كان مونثا» کقوله تعالی : « لاتضار والدة بولدها 
ولا مولود له بولده ې > وقوله: « لاتأخذه سبة eps‏ وقوله : o‏ 
آنزلت الصوراة والإنجسيل إلا من بعده ي وقوله # حرمت علیکم الميتة 
والدم © . وقد یراعی المذكر کمافی قوله تعالی: # وجمع الشمس 
والقمر ¿ME‏ 

ci‏ وفي إحصاء آجراه الرحوم الشیخ عبدالخالق عضيمة عن آیات تذکیر الفعل 
وتأنيئه مع الونث الجازی تبين ما یأتی : 
C1)‏ أن ofall‏ أنث الفعل مع المجازى التأنيث التصل بالفعل أو ae jaiii‏ 

۹ مرة فى حين ذكر الفعل ane‏ ۵۷مرة فقط . 
Go‏ وأنه أنث الفعل مع جمع التكسير التصل بالفعل أو اللفصل عنه ۲۶ 
مرة فى حين ذكر الفعل معه VO‏ مرة فقط. 
Ca‏ وبلغ مجموع مواضع تأنيث الفعل فى القرآن ۷ موضعا في حين أن 
مواضع تذکیره لم تتجاوز ۱۹۳ OLE‏ 
-٥‏ وفى تتبع لالات تذکیر الفعل أو تأنيثه مع كلمة "den‏ - والرسل لم یکونوا 
إلا من الذکور- نهد الغالب فى القرآن تأتيث الفعل معهاء كقوله تعالی : 
ل ولقد كذبت رسل من AMD GALS‏ جاءت رسل ربنا c GEL‏ إذ 
ees om‏ الرسل من بين أيديهم ومن خلفهم , <( ولقد جاءت رسلنا إبراهيم 
بالبشرى SUD ce‏ رسلهم أفى الله شك . وقد يلغت آيات التأنيث ستا 
وعثیرین AT‏ آما آيات التذكير فلم تتجاور سبع آيات منها: قد جاءكم 
رسل من قبلی بالبینات ۰46 o‏ فان كذبوك فقد كذب رسل من قبلك 2904 . 


اللغة بين الحياد والتحيز 


5- واکشر.من هذا أن لفظ "اللائکة" فى القرآن قد غلب تأنيث الفعل معه مع 
حرص القرآن فى اکشر من آية على نفى OS‏ عنهم كما فى قوله تعالى : 
إن الذين لایمدون بالآخرة ليسم ون الملائكة تسصية الأنثى » وقوله 
Y‏ وجعلوا الملائكة الذين هم عباد الرحمن إناثاء أشهدوا خلقهم ستکتب 
شهادتهم ويسألون ‏ . وقد أحصى الشيخ عضيمة عدد مرات تأنيث الفعل مع 
لفظ الملائكة فوجده أربع عشرة مرة فى حين أن عدد مرات تذكيره لم تزد على 
ست مرات . 

۷- وقد آنث القرآن فى جمیم SU‏ الفعل للفاعل الظاهر حقیقی التأنيث مع وجود 
الفاصل الذی يسمح بالتذکیر . ومن ذلك قوله تصالی : © ولم تكن له 
p file‏ فجاءته [حداهما تمشى على استحیاء BG‏ فسترضع له 
آخری OVE‏ 

ثانياً: اذا كانت اللغات- ومن بینها اللغة العربیة- تتخذ tole‏ صيغة الذکر أصلاء 
والمۇنث فرعا عنه بزيادة لاحقة أو سابقة أو تخيير بناء الكلمة» فما تزال اللغة 
العربية bed‏ بأمثلة اتخذ فيها لفظ الونث أصلاء ولقظ الذکر فرعا عنه بزيادة 
لاحقة كما فى کلمات : 

عقرب التی مذکرها T ar‏ 
وضبع التی la Si.‏ ضبعان» 
وثعلب التی مذکرها MOLL‏ 

ثالثاً: إذا كان الشائع فى اللغة العربية اتخاذ التاء علامة للتأنيث فقد کشر كذلك 

c‏ اتخاذها للتعظيم والبالخة. وقد ذكر الفيومى فى المصباح النیر أن التاء فى 
Dak,‏ للمبالغة. وذكر اللغويون أن التاء إذا أدخلت على المصدر كانت مؤكدة 
للمبالخة فیه ولذا Ea‏ العاجم علی آن "العیودیة" ۰ و " الربويية " Lat‏ 
للمبالخة والتوكيد فى العتی . 


الفصل الثانى 


ولاننسی آن التاء تلعب دورا کبیرا فى صيغ البالخة الشهورة مثل : 

-١‏ فعالةء كعلامة» وفهامةء ونسابة وغيرها. 

۲- مفعالت مثل مجزابة للذى يعزب بماشيتهء ومقدامة cl‏ بطل يقدم على العدو. 

als -۳‏ مثل همزةء ولمزة» وهزأق وسببت وحضعت CALS,‏ وسخرةء 
وطلعة» ولحنةء وغیرها. 

e ai las ea Se‏ هب ts as‏ وا ما 
وذکر اللغویون كذلك أن آلف التأنيث القصورة SU‏ فى آنواع من الصادر 
لإفادة الب‌الغة أو التکشیر مثل دلیلی» وکنلك آلف التأنيث المدودة مثل 
SIL a‏ 

رابعاً: وفی اللغة العربية صيغة اشتقاقية هى in‏ الصدر الصناعی» وهی تحول 
الاسم إلى صيغة الونث مثل الحرية» cicb la‏ والستولية وعشرات أو مثات 
أخرى غیرها. 

خامساً: بل إن اللغة العربية حين خلعت X MI dis‏ على بعض الاسماء الخالية 
من علامة التأنیث ولاتدل على مونث حقیقی- كانت ظاهرة التحیز U‏ 
e MI‏ وبخاصة إذا علمنا أن تأنيث كثير من هذه الاسماء قد جاء بقصد 
تعظیمها وتفخیم شأنها. یقول Wensinck‏ - فيما نقله عنه الدکتور إبراهيم 
آنیس- إن السامیین فى قدیم الزمان کانوا يرون فى المرأة غموضا وسحراء 
وینسبون إليها من القوی الخارقة مالم یخطر Shy‏ من جاء بعدهم. ثم ضموا 
إلي المرأة کل ظواهر الطبيصة التی حفی علیهم تفسيرهاء ودق آذهانهم فهمها 
بجامع الغموض والسحر فى کل . cost,‏ تلك العتقدات إلى اعتبار بعض 
الأسماء مونشة. اما لأنها تعبر عن ظواهر غامضة ليس من السهل pele‏ 
تفسیرها مثل السماء والارض وآجزائها کالطریق والبثر والدار والسوق والجهات 
الأوبع . وآسماء المالك والمدن» AR‏ آجزاء الجسم وأسماء بعض 
الیو OTM‏ 


اللغة بين اخیاد والتحير لي EA‏ 


وقد روئ فى تأنيث الارض والسماء کذلك کونهما مع الشمس آمهات للطبيعة 
بجا تملكه من تأثیر هائل في الانسان والحيوان والکون. كما آشار القرآن إلى 
عدد من معبودات احجازیین قبل الإسلام وکلها وردت بصفة RS ENTM‏ مثل : 
اللات  ecg pall‏ مناةء OU IRAM‏ 


سادسا: وإذا كان فى اللغة العربية کلمات مؤنثة ذات معان بغيضة (مثل مصيبة» 


وبخضاء» وخحيانة» ودناءة. . ) ففيها كلمات مذكرة كذلك ذات معان بغيضة 
«مثل البخل» والحبن > واحوع والفقرء والوت: .) e‏ وفيها أسماء مؤنثة 
كثيرة ذات معان عظيمة أو محبوبة (مثل DAI‏ » والحديقةء والقداسةء 
والطهارة» والمهازة» والمروءةء والشهامق والعرفت والفضيلة. . .). 


الحواشى 

A/V (V) 

ove [Veg 2۷/۰۳ )۲( 

Ur كما فى قوله تعالی : "الزانية والزانی فاجلدوا كل واحد منهما. .۰ . فدور الرأة في‎ (Y) 
ولذا بدأ به . وهذا بخلاف قوله تعالی : "الزانی‎ cde del الزنی دور أساسى » بل هو مفتاح هذه‎ 
الحديث هنا عن‎ ON لاینکج إلا زانية أو مشرکة والزانية لاینکحها الا ران أو مشرك'.‎ 
. فلذا بدا به‎ ۰۶۲۸/۰/۵ Xil) هو الراغب والخاطب‎ Y النکاح» والرجل اصل فیه.‎ 

)2( معجم BUSY‏ الثتاة -آماکن متفرقة . 

. 1۷۸ ص‎ C RU المذكر والمؤنث لابن الانباری (تحقیق طارق‎ Co) 

Lad بوجه عام على الحاضنة أو مربية الاطفال بعد أن كانت‎ Ja 80۷618655 ids انحطت‎ CO 


The Supreme Majesty & Governess للملكة إليزابيث الاولی التی كانت تلقب‎ 
. of all persons 


‚lady ماتزال محتفظة بمكانتهاء ولکن ای امرأة يمكن أن تنادی بلفظ‎ lord is of لاحظ‎ (v) 
و۷۱/۸۵.‎ AV VY, EA JAY (A) 

£x Y , ۷۷/۱۲۷ [A0 , W-10/3- (9) 

1۲۰۱/۷۰ (OD LO 


« spokesman . man of letters . mankind لاحظ كذلك کلمات مثل‎ ۰( 
. 4,2, «manmade «manage . manpower 


۰۳۸/۲۳ OD وانظر الفصل الأول من الباب الأول‎ ۸/١۰ CN 


)10( رما لوحظت هذه الظاهرة کذلك في الوظائف النسوية مثل «male nurse,. nurse‏ 
ومثل secretary‏ .و male secretary‏ (انظر ۱۲۲/۵۱). 


. (اللحق)‎ ۲۳۲۱/۷ CO 
SYM Y , 0^ [VA 16 ۰1۶/1۰. (NV) 


.۲۲۱ ۰۲۲۰/۹۱ انظر‎ CVA) 


اللغة بين المياد وال ج — 


OD‏ ۰۱/۷۰۳ و۸۶/۶۱ ۰ 7١5 /VA,‏ «اللحق). وانظر الفصل الاول من الباب الاول» وماسبق 
فى رقم (۷) فى هذا الفصل . 

.۷ ۰/۱۲ )۲۰( 

)11( ولكن على العکس من ذلك Wensinck ag‏ یربط بين علامات التأنيث وعلامات U‏ 
ویری أن التاء والالف القصورة ارتبطت أولا بمعنى المبالغةء كما فى cie‏ وفهامة. وععنی 
cat‏ كما فى قتلی» وجرحی. ثم انتقلت إلى التأنيث . 

.۳۹۶ /AY CY Y) 

(۲۳) مع أن الآية ليست نصا فى مراعاة الذکر OY‏ الشمس من الونث الجازی . 

AS ۰8۸۸/۷/۹ (TE) 

)0 السایق/ ۰۵۱۹٩‏ والعجم الفهرس مادة رسل . 

. ۰5۱/4 (Y5) 

OU, ۰۱۹۹/۲۲ )۲۷(‏ العرب. 

. ۲۲۰/۱ (YA) 

. ۱۶۷/۲۷ (149) 


۲۳۷۱۲۳۱/۲۲ )۳۰( 


paul الفصل‎ I——————————M— eee 


ES) القصل‎ 


ہیں 
الجنس النجو ی والجنس الطبیعی 


الفصل الثالث 
اللغة العربية بين الجنس النحوی والنس الطبیعی 
يقسم اللغويون العرب الكلمات من حيث تذكيرها وتأنیشها إلى نوعين» ويقسمون 
كل نوع منهما إلى cose‏ كما يكشف الرسم التالى : 


sr o 
اسم‎ 
win pie 
rc n pee 
حقیقی مجازی حقیقی مجاری‎ 


ولايكتفون بذلك› بل يقسمون الحقيقى- بعد هذا - حسب وجود علامة 
التأنيث ce‏ أو عدم وجودها إلى قسمين: لفظى ومعنوى. ويقسمون المؤنث 
الجازی إلى ما اشتما على علامة التأنيث أو Ags‏ 
وبذا تنتهى الأقسام والأمثلة إلى الاقسام السبعة الآتية: 


Su‏ حقيقى: آ - لفظى (ومعنوى بالضرورة) : محمد - قاهم. 
ب - معنوی (فقط) dls i‏ علامة. 
مؤنث حقيقى: 1 - لفظى (ومعنوى بالضرورة) : فاطمة - قاهمة. 
>= معتوى (فقط) : زینب - عاقر. 
مذکر مجازی : وهو نوع Joly‏ : قلم. 
موتث مجازی: أ- بعلامة : مسطرة 
ب - پدون علامة : عين. 


ویکون کل من الذکر والونث حقیقیا حين یتطابق فيه التصنيفان النحوی 
والطبیعی . ولذا يعرف الونث الحقيقى بائه "ما كان له فرج الانثی مثل الراة 
والناقة * sili,‏ الحقيقى "ol‏ ما كان له فرج الذکر مثل الرجل والجمل" . 


العربية بين انس si‏ والطبیعی 


ویکون کل من الذکر والونث مجازیا حين لايكون الجنس الطبیعی واردا. ولذا 
یعرفونه بالاشارة إلى احقیقی قائلین: " ما لم يكن له ذلكث»(۰.۲۱ آی مالم يكن 
له فرج SM‏ أو فرج الذكر9؟ . 

ومن الممكن أن يضاف قسم امن لايتقيد فيه اللفظ بجنس معين» وإنما يصلح 
للاستتخدام مع أيهماء وهو ما يمكن أن يسمى " الجنس العام" . ومن أمثلة ذلك: 

¿(ys UD ضمير المتكلم أو المتكلمين‎ ci 

ب- ضمير المخاطب المثنى (آنتما) . 

ج - ضمير الغائب المثنى (هما). 

د - الاسم الموصول الميهم (مثل cle eo‏ أى). 
ه - قعول بمعنى Ju) Jeb‏ شکور وصبور). 

و - قعيل بمعنى -مفعول إذا تبع موصوفه (مثل جريح وقتیل). 

ز - وصف على مفعال أو مقعیل أو مقعّل (مثل مفراح ومعطير ومصقع). 

c‏ - أسماء الاسبتفهام (مثل o‏ ماء آی). 

ط - كثير من الاسماء التى يمكن أن تشیر إلى كل من الذکر والمؤنث داخل 

٠‏ الثنائتى سواء اشتملت هذه الاسماء على علامة تأنيث أو لاء مثل : داب 
حية» نعامت إنسان» بعیر . . l‏ 

pak ee‏ قذکر مخ 
الونث : مثل تذکیر الفعل وتأنیثه» واستخدام اسم الإشارة المناسباء واستخدام 
الاسم الوصول الناسب كما ترتب على هذا التمییز أحکاما فى باب العدد 
والخبر» والحال» والنعت» والتصغیر والمنوع من الصرف وغیرها. 

وإذا كان من السهل التعرف على الونث الحقيقى- وان خلا من علامة التأنيث- 


الفصا_ لخادت 


es sl PU‏ المجازى LAM‏ على هذه العلامت وعلی SAN!‏ الحقيقى سواء كان 
تذکیره لفظیا ومعنوياء أو معنویا فقط- فان من الصعب التصرف على المؤنث 
المجازى SLI‏ من العلامت وتمييزه عن الذکر الجازی. 

وقد شغلت قضية المؤنث الجازی اللغوین قدعاء وماتزال تشغلهم حتی يومنا 
هذا دون الوصول فيها إلى قرار حاسم . 

فممن شغل بها من القدماء أبو بكر بن الانباری Ce TYAS)‏ الذى ألف Les‏ 
ES "pn‏ والمؤنث " wo,‏ صف حاته على ست مئة وخمسين صفحه . ونظرة 
سريعة على موضوعات هذا الکتاب ترینا مدی العباء الکبیر الذی یلقی على Ge‏ 
التعلم حين يريد أن يلم شتات هذه ele yo ll‏ ویستظهر eya!‏ من مثل : 

- باب ما يستوى فيه المذكر والمؤنث مما التأنيث فى المؤنث منه غير حقيقى 

- باب ما يذكر ويؤنث باتفاق من لفظه واختلاف من معناه. 

- باب ما يذكر من أسماء الأعياد PLM,‏ و . . يؤنث متهن . 

- باب ما يذكر من الانسان ولايؤنث. 

- باب مايؤنث من الإنسان ولايذكر. 

- باب ما يذكر من الإنسان ويؤنث . 

- باب مایذکر من سائر LIN!‏ ولايۇنث . 

- باب ما يؤنث من ساتر الاشیاء ولایذکر . 

وممن شغل بها من القدماء كذلك أبو البرکات بن الانباری (ت ۵۷۷ه) الذی 
آلف «البلغة فى الفرق بين SAU‏ والونث " ظفر فيها الونث الجازی JU,‏ 
الأوفر من الصفحات؛ Y‏ هو الذى يحدث فيه الخلط والاضطراب(۳). 


ويمراجعة مادة البلغة یتبین UJ‏ ما یأتی : 


العربية بو A o!‏ الطبیعی 


of CT)‏ کلمات الونث الجازی الخالى من العلامة قد اضطربت الراجع فى الحكم 

علیها : 

-١‏ فهناك نوع ذکر ابن الانباری أنه من المؤنث کالسماء والارض والشمس 
والنفس والاذن والساق والطیر . . الخ . 

۲- ونوع ذكر أنه مونث وقد يجوز فيه التذکیر» مثل النحل والعنکبوت 
BUT‏ 

۳- ونوع ذكر أنه يجوز فيه التذكير والتأنيث» مثل السبیل والطاغوت 
والاتعام والعاتق والطريق والصاع والسلام والسكين والسوق. 

>٤‏ - ونوع اختلف فيه اللغويون مثل القفا. فمنهم من قال إنه يذكر ويؤنث» 
ومنهم من أنكر فيه التذكير . 

0 ونوع يجوز فيه التذكير والتأنيث» والتذكير أكثر مثل الابط . 

1- ونوع يختلف الحكم عليه GEL‏ ضبطه مثل العنق. فان ضمت النون 
كان «Us»‏ وان سكنت كان مذكرا. 

۷- ومنها ما يختلف الحكم عليه باختلاف معناه. فدرع الحديد مؤنثة» ودرع 
المرأة أى قميصها مذكر. "واللسان" إن عنيت به العضو فهو مذکر. وان 
عنيت به اللغة فهو مونث . 

۸- ومنها ما يقال SAU‏ والانثى» مثل البعير والفرس والدجاج . 

4- وهناك قاعدة مشهورة أن أعضاء البدن الثنائية مونثة ۰ ومع ذلك نهد: 

# أعضاء ليست ثنائية وهنى مونشة» مثل الإاصبع والسن والكبد 
والكرش . 

* أعضاء ثنائيءة وهی مذکرة» مثل الحاجب والخد والرفق والشدی 
:والمتكب ALMA,‏ والصدغ والزند والكوع. 


alu A A E 


# أعضاء ثنائية يجوز فیها التذ کیر والتأنیث مثل الذراع والکراع والابط . 
* آعضاء غير ثنائية يجوز تذکیرها وتأنيئها مثل العنق واللسان والقفا(*) 
(ب) والادهی من ذلك أن كثيرا من الکلمات التی قيل انها AS Sa‏ قد جاءت فى 
الاستعمالات القرآنية والادبية مذكرة» ومن ذلك کلمات الكف والاآرض 
والعين والسماءء كما فى الامثلة الآتية: 


-١‏ قول الشاعر: 

آری رجلا منهم آسیفا LAS‏ يضم إلى كشحيه كقا مخضيا 
فالکف مونثة» ومع ذلك وصفها الشاعر بمذكر. 
۲- قول الشاعر : 

فلا مزنةٌ ودقت وذقها ولا أرض Las Jat‏ 


فقد جرد الفعل من علامة التأنيث مع أنه يجب تأنيثه )13 كان الفاعل ضصمیرا 
یعود على مؤنث . 
۳- قول الشاعر: 
والعين بالائمد الحارى مکحول 
5- قوله تعالى : "السماء منفطر به" وقول الشاعر: 
إذا سقط السماء بأرض قوم رعيناه وان كانوا غضاببا 
Sd‏ لفظ السماء فى المثالين مع ذكر العاجم أنه مؤنث. 
( ج) كما جاءت بعض الكلمات الثلاثية التى قيل إنها مؤنثة- جاءعت مصغرة بدون 
التاء مع قول النحويين إنه يجب إلحاق تاء التأنيث في مصخرهاء وذلك Je‏ 
قوس» وحربء ودرع (الحديد)»ء وناب (من الابل)؛ حيث نقل تصغيرها 
علی : os»‏ وحریب؛ ودریع» OU,‏ 
وقد آراد اللغويون العرب التخلص من هذه المشكلة عن طریق ماسموه 
ct pel‏ بمعنى أن يكتسب اللفظ جنس كلمة ترتبط به عن طريق المعنى (لاحظ 


العربية بين الجنس الندحوى والطبیعی 


آن جمیع الأمثلة السابقة حمل فیها الونث الجازی الخالى من العلامة على 
المذكر)ء وعلی هذا قالوا: 
-١‏ إن الکف مونثة» وقد ذكرت حملا على المعنى OY‏ الكف في معنی العضو . 
-Y‏ إن النفس ci es‏ وقد ذكرت حملا على المعنى لاآن النفس فى معنی 
الانسان . f‏ 
۳- ذکر القوس لانها فى معنی العودء والحرب لانها فى الاصل مصدن 
والدرع لأنها في معنی الدرع الذی هو القمیص. والناب من الابل لانها 
روی فيها التاب من السن» وهو مذکر . 
-٤‏ وأول يونس السماء بالسقف» ولذا قبل تذکیرها. 
0 وأول غيره العین بالطرف ولذا US‏ 
فاذا كات تأویل الونث الجازی بمذكر مسموحا به لنقض الاستعمال» Bub‏ 
لانطرده فى کل مؤنث بعد نية تأویله بمذكر. 
ولعل اللغویین الذین صرحوا بجواز تذکیر المؤنث الجازی اضالی من العلامة 
کانوا آکثر شجاعة. وآقرب إلى الواقعية من الذین أولواء ومن هؤلاء: 
-١‏ الفراء الذی قال عن الشاهد السابق GU‏ ورد فيه لفظ «عین»: ذکر مکحولا 
oV‏ العین لاعلامة للتأنيث فیها. 
۲- ابن الاتباری الذی یخرج تذکیر الکف فى الشاهد السابق بقوله : «یجور أن 
يكون ذكر مخضباء وهو للکف وهی مونثة OM‏ الکف لاعلامة للتأنیت فیها» . 
۳- ذکر آبو جعفر النحاس فى abs‏ «|عراب القرآن» أن المجرد كان یقول : «ما لم 
يكن فيه علامة التأنیث» وكان غير حقیقی التانیث فلك تذکیره. نحو : هذا نار». 
۶ ورد فى خاتمة المصباح الثیر للفیومی مانصه : «والعرب تجترىء على تذكير 
المؤنث إذا لم يكن فيه علامة تأنيث» وقام مقامه لفظ مذكر Ma‏ 


قاستهداء بازاء «Y za‏ اللخویین € وخحروجا من ملا حقة المتحذلقين أو المتشددين 


ج CN‏ زيند 


بالقاهرة أن یتبنی القرار الاتی : 

«کل ما كان مجازی التانیث بدون علامة يجوز تذکیره». وعلی هذا ینصح کل 
من يقابله لفظ بدون علامة تأنيث » ولیس لونث حقیقی أن یعامله معاملة SAM‏ . 
وعلى هذا نرفع الحرج عن نفس من یقول : بثر Uie‏ 
مکسور NY‏ وقد alla‏ المتشددون . 


< وعین غليظ CO‏ وسن 


وینبغی أن نذکر كذلك أن الكوفيين یجیزون تذکیر الفعل مع الفاعل المؤنث 
تأنيثا مجازیا إذا لم تكن فيه علامة تأنيث » سواء كان الفاعل اسما ظاهرا أو 

ضميراء وقد خرجوا على ذلك قول الشاعر : 

فلا مزنة ودقت ودقها ولا آرض al‏ إبقالها 
ومع ذلك آقول إن المتكلمين قد قاموا بحل المشكلة آسرع من اللغويين والنحاق 
فقد أصبح كثير من الكلمات المؤنئة مذكرا فى كل من العربية الادبية والعامية 
العاصرة » مثل فؤاد وقدم وإثم وسن وذراع en‏ لك 
كما أصبح بعض الكلمات التى كانت تعد من الجنس العام أصبح RE‏ اللعنس » 

كما يبدو من المثالين الآتيين : 

e كلمة « روج » وردت فى لغة العرب دون التاء لكل من المذكر والمؤنث‎ -١ 
۰ SAU ولكن الشائع الآن - حتی فى اللغة الادبية - تخصیص صيغة المذكر‎ 
. وتولید صيغة آخری باضافة التاء للانثی‎ 

۲- کلمة « عروس » كانت تعنی اصلا كلا من الذکر والانثی . ثم جاءت كلمة 
«عریس € لتدل على الذکر فقط » وفی بعض الاستعمالات الاخري تولدت 
dane‏ جديدة بإضافة التاء للأنثى فقيل عروسة . 
بل إن بعض اللهجات العربية (وبخاصة فى الاردن وفلسطین) تطرد استخدام 

التاء مع المؤنث بدون التاء كما فى قول يعضهم فى تشنية عين وید ۷ عینتین » 


‚Mesa 
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وقد وردت فى اللغة الفصحی آمثلة قلیلة حمل فیها الذکر الجازی de‏ الونت 
بضرب من التأویل . ومن ذلك : 
-١‏ ماروی عن أبى عمرو بن العلاء أنه سمع عربیا يقول : « فلان co XA)‏ جاءته 
كتابى فاحتقرها» . فقال له : أتقول : جاءته كتابى » فقال نعم الیست 
¿COM ea‏ 
CY‏ قراءة يعضهم : « لا يؤمنون حتى يروا العذاب الالیم 3 فتأتیهم بختة » على 
تأويل العذاب بالعقوبة ¿OM‏ 
وهناك وسيلة آخری تسمح بها اللغة العربية » عن طريقها يكتسب المذكر 
التأنيث» وذلك إذا أضيف إلى مؤنث c‏ فيسرى التأنيث إليه من المضاف إليه . وقد 
آفاض سيبويه فى صدر كتابه فى ذكر الامثلة المؤيدة لهذا ۰ ومنها : 
-١‏ « تلتقطه بعض السيارة € C P‏ [فى قراءة] . 
۲- « ذهبت بعض أصايعه ». 
۳- قول العجاج : طول الليالى أسرعت فى نقضى . 
5- «اجتمعت آهل اليمامة» O9‏ 
كما أن هناك وسيلة تتبعها اللغات لتغيير الجنس ٠‏ وهی تقدير مسحذوف من 
جنس مسخالف . فنحن نؤنث « الصين € لاننا نقدرها « جمهورية الصين » »و 
«دمشق WV‏ نقدرها : « مدينة دمسشق € ۰ والاردن GY‏ نقدرها : « الملکة 
الاردنية ٩‏ . ونحن SL‏ « دجلة » رغم وجود التاء بها WY‏ نقدرها « نهر 
دجلة» . . وغیر ذلك . 
وهذا يوضح لاذا تلحق آلاف من a‏ والجبال 
والقبائل . . إلخ ٠‏ بجنس معين دون OU ou‏ 
وإذا كان المؤنث الجاری يسبب مشكلة لابن اللغة بالحجم الذى سبق أن 


m‏ الفصل الثالث 


ذکرناه» of‏ اللفظ الدال على الذکر e‏ والذی ورد فى اللغة مونثا تأنیشا لفظیا يسيب 
کلمات انس العام . ومن أمثلة هذا وذاك : 


۱- كلمة مثل « رهنية » التی رغم مدلولها المذكر لا یسمح بجمعها جمم مذكر 
سالا » ولا يستسيغ الذوق جمعها جمع مونث سالا » ولذا یقتصر الاستعمال 
على جمعها جمع تکسیر QU.‏ : رهائن . ویتذبذب الاستخدام الحديث بين 
اعتبارها مونثة فیذکر العدد معها « ثلاث رهائن » ۰ أو مذكرة فیوتث العدد 
معها « ثلائة رهائن » ۰ كما يتذبذب فى طريقة وضعها « رهينة فرنسی - رهينة 
فرنسية .٩‏ 

۲- کلمات te‏ معاوية وحمزة وآسامة التی رغم مدلولها الذکر لا یسمح بجمعها 
جمع مذكر (ULL‏ والوارد جمعها جمع مؤنث ٠ UL‏ ومع ذلك )13 وصفت أو 
آخبر عنها وصفت أو آخبر عنها Sic‏ . ولتأنيث لفظها استحقت منع الصرف 
على خلاف نظائرها من أعلام الذکرین . 

۳- كلمات مثل شکور وصبور وغيور وجريح وقتيل ... مما يستوى فى الوصف 
به المذكر والمؤنث . فقواعد النحو تمنم جمعها جمع مذكر سالمما حتى لو 
استخدمت laos‏ لمذكر e‏ وتفرض اللجوء إلى جمع التكسير ومع ذلك رأى 
مجمع اللغة العربية بالقاهرة إجازة جمع التصحيح بعد أن آجار SULLY‏ التاء بها 
للتفرقة بين الذکر والونث OV‏ 
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احواشسی 

‚sr - ۳۹/۶۹ انظر‎ -١ 

Y‏ من الافضل ol‏ یطلق علی الحقیقی « حیوانی © وعلی للجازی « غير حيواني». 

۳- مقدمة الحقق ص ON‏ 

. طلم . و ۷۳/۱۱ ومابعدها‎ € AY e VÉ VA € A € Woe VE انظر صفحات‎ -۶ 

LAL /V -۰ 

56- السابق / 56 ۰ ۰۷۰ Ao‏ والذکر والونث ۰۲۸۳ QYAV‏ 

۷ قال فى الصباح : حکاه ابن السکیت وابن الانباری » وحکی الازهری قریبا مته . وانظر 
SV -- ۱‏ 

۳۳ ص‎ ٩ العدتانى « معجم الاعطاء الشائعة‎ tallas ~A 

9- خطاها العدنانی « السابق » ص ۲۷١‏ . 

۰ خطاها مصطفی جواد (۱۲۹/۱۶). 

۱ انظر فى ذلك e ٥۳/٤۹‏ لاه » Ky AY‏ شاع فى لهجة القاهرة : خمرة - سكينة ‏ عقربة _ 
كبدة . «مقدمة اليلغة ص MEV‏ 

7- اللسان - کتپ . 

. ۲۳۷ ۰۲۳۱/۱/۲۳ وانظر‎ ٠ ۶۲ ۸۷۵-۳ 


4- آية ۱۰ من سورة یوسف . وانظر ۲۳/۱/۲۳ > ۷ .وقد خرج عليه RU‏ لا.تنفع 


Vo‏ - ۰۱/۱/۱۵ ومابعدها. 
YF LA N‏ 04 .1 
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الخصانص الصو تبة والنطقية 


الفصل الأول 
المخصائص | الصوتية والنطقية 
على الرغم من أن بعض الاصواتیین يرون عدم وجود اختلافات فسيولوجية بين 
الرجال والنساء » وبالتالی عدم وجود خلافات نطقية بين الحنسين cO‏ فان معظم 
الاصواتیین متفقون على وجود مکونات صوتية تميز صوت الرأة عن صوت الرجل 
us‏ أن تسمی « البصمة الصوتية للجنس © وحدد العلماء عددا من هذه الکونات 
أو الخصائص الصوتية التی تميز نطق کل جنس . والتی تسمح للسامع أن یحکم 

على أن التکلم رجل أو امرأة دون أن يراه » وآهم هذه الخصائص ما يأتى : 

-١‏ حدة صوت TW‏ بالنسبة لصوت الرجل نتيجة قصر الوترین الصوتیین عندها 
ali,‏ ضخام تهما بالنسبة لوتری الرجل ۰ مما يؤدى إلى زيادة سرعتهما وزيادة 
ste‏ ذبذباته ما فى الشانية » وهذا بدوره یودی إلى حدة الصوت e‏ ولا يكن 
التمییز بين آصوات الجنسين فى مرحلة الطفولة البکرة حتی إن الام لا تستطیع 
أن تميز بين صراخ البنت ۰ وصراخ الولد حتی سن السادسة » وتعتبر السن 
الحاسمة لتمييز صوت الذکر عن الأنئى هی سن الثانية عشرة للبنات » وآکبر 
من هذا قليلا للأولاد . إذ عند هذه السن تحدث تغیرات جسدية كثيرة فى جهاز 
النطق عند الذكور » با فيها نمو التجويفات النطقية ‏ والنضج السريع للأوتار 
الصوتية عن طريق استطالتها وض خامتها . وتؤدى هذه التغييرات إلى عمق 
صوت الذكر ۰ وتميزه الواضح عن صوت OSM‏ 

۲- تليين بعض الاصوات وبخاصة المفخم منها e‏ ونطقها بطريقة تنحو يها نحو 
نظيراتها الرققه » كمايحدث فى نطق كلمات مثل القرآن ۰ والقاهرة e‏ 
والطيور والضعيف e‏ والصراخ . ولعل هذا هو الذى عناه القرآن حين نهى 
نساء النبى عن إخضاع القول < فلا تخضعن بالقول فيطمع الذى فى قلبه 
مرض © فقد فسر القرطبى الاحضاع بترخيم الصوت وتلينه"“ ونص علماء 


الخصائص الصو تية ٠‏ النطقية 


التجوید على ضرورة تفسخيم الاصوات عند القراءة > وفسر التفخيم بأن « يقرأ 
على قراءة الرجال e‏ ولا يخضع الصوت فيه ككلام النساء ». 

*- الیل نحو النموذج النطقى الصحيح فى المواقف الرسمية وشبهها . ففى دراسة 
لإنجليزية مدينة نيويورك تبين أن الفرق الاساسی بين الرجال والنساء كان فى 
نطق "the"‏ فى مثل "thing"‏ و "dh"‏ فى مثل Those‏ حيث نطقهما 
النساء آقرب إلى الصحة من الرجال الذين بدلوا الأول إلى ساكن وقفى tact)‏ 
والثانى إلى ساكن وقفى يشبه 4 -P‏ وفى دراسة آخری على نطق ing‏ على 
الإنجليزية الأمريكية تبين غلبة الصيغة غير المعيارية ۳ فى نطق الرجال دون 
النساء I‏ 


آما فى المواقف العادية وفى الأحاديث اليومية فقد لوحظ أن النساء كن أكثر 
ميلا لاتباع « المودة » أو طريقة النطق الحديث e‏ ولذا اعتبر بعضهم دور المرأة 
فى التطور الصوتى أكبر خطرا من دور الرجل 3 وفسر ذلك بأن النساء لايعشن 
الرجال JUBYL ilo‏ والفتيان .. ومعنى هذا أن البيئة اللغوية للمرأة هى بيئة 
الجيل الحديد بینما البيئة اللغوية للرجل هی بيئة الشباب والکهول Mauss‏ 
عدد من السواکن والعلل على التحو التالی : 

() أمكن التصرف على الجنس من نطق عدد من الاحتکاکیات المنفصلة هی 


الفاء » والثاء » والسین » والشین ۰ وقد آخذ صاحب التجربة العينة من 
ثمانية عشر شابا < 9 من كل جنس » ء وكان السامعون عشرة أشخاص 
وجاءت نتائج التعرف متفاوته فى درجة الدقة على النحو التالی : 

- ۱۷۷ تعرفا صحیحا من ۱۸۰ بالنسبة لصوت السين CLAY)‏ 


NY -‏ » » ۶ ۱۸۰ بالنسبة لصوت الشين (AA‏ 


al‏ لاه 


- ۱۳۳ تعرف صحیحا من ۱۸۰ بالسبة لصوت الفاء UND‏ 
ANTE —‏ » » « ۱۸۰ بالتسبة لصوت الثاء CAD)‏ 
وبهذا جاء التعنرف على السین والشین مرتفعا فوق نسبة احتمال الصدفة Le‏ 
آثبت أنه توجد اختلافات فسیولوجية بين الرجال والنساء بالنظر إلى نطق هذین 
الصوتین O0‏ 
( ب ) ذکر عالم فرنسی أنه یستطیع أن يؤكد ‏ وبناء على الا حصائیات التعددة - 
أن نسبة Z3‏ أو ZV‏ من النساء يملكن نطقا للشفويات أقل توترا من 
نطق الرجال ^ . 
( ج) كما آمکن التعرف بدرجة عالية من الصحة على جنس التکلم من خلال 
نطق الحركات الطويلة : الالف والواو والیاء YO‏ 
ه- كثرة استخدام الرأة لتنغيم السوال بالنسية للجمل التقريرية » ويخاصة ماجاء 
منها إجابة عن سوال مباشر : 
السؤال : متی ستکونین مستعدة ؟ 
الاجابة ۰ الساعة العاشرة؟ 
و کذلك كثرة تذییلها الجمل بالاسثلة ABUL‏ مثل : انه يوم جميل . أليس 
كذلك € وهذا یسمح لها أن تصدر حكما دون أن تلزم تفسها بان یکون قاطعا؛ 
كما آنه یعطی فرصة للسامع ot‏ یخالف أو یواقق OD‏ 
وذکر ماکس آدلر أن هناك تنغیما معینا و جد فى الإنجليزية بين النساء فقط ۰ وهو 
ذلك الذى يحمل إجابة تقريربة لسوال ۰ ولکنه يحمل تنغیما صاعدا مطابقا 
للسوال الجاب عنه «بنعم» أو OD‏ ۰ وهو تنخیم le abite aste‏ 
وذکر باحث آخر أن معظم النساء ینحصرن فى منطقة « اللغة الشارحة 
العاطفية» ولذا فان ملامح التنغيم عند المرأة تجعلها تبدو عاطفية SO‏ 


۰ خصاتصی الصو is‏ والنطقبة 


SAL Shas -I‏ أخرى آجریت خلصت إلى أن |دراك نوعية الصوت الر جالی 
والتسائی را كان مؤسسا على بعض الاحساس السمعی لنغمة الصوت vocal‏ 
pitch‏ التی هى نتيجة لاجتماع cM‏ أكوستيكية تحوی التردد الأساسى fun-‏ 
damental frequency‏ للرجال والنساء . كما أن هناك محتوى pel‏ 
للملامح الاكوستيكية ربا یتمثل فى مکان آطیاف التردد لرنین جویف مابین 
الوترین ۰ وکل هذا يؤكد مانعرفه من التجربة أن صوت الذکر یسختلف عن 
صوت الانشی إلا فى حالات نادرة جدا «حين تملك المرأة صوتا عمیقا أو 
الرجل صوتا حادا ¿OM‏ 

-V‏ وقد uM‏ التجارب كذلك أن المرأة تملك القدرة على إحداث تنوعات فى درجة 
صوتها ء وفى نماذجها C PALLA‏ بما یسمح لها أن تستعمل تنغيمات معينة 
لا يستعملها الرجل عادة مثل نموذج الدهشة الذى يبدأ مرتفعا ثم ينخفض NN‏ 
كما أنها تميل إلى استخدام التنغيمات الدالة على التساؤل وطلب المساعدة » 
وهی نماذج تحب المرأة أن تستعملها OD‏ 


Ey 


الحواشی 

MAR ۰‏ ومع ذلك لم يستطع هؤلاء أن ینکروا وجود بعض الاختلافات الخية من ناحية € 
والاحتلافات فى حجم وطول الاوتار الصوتية من ناحية آعری . 

^A ۳ ۲ 

- ۱۷۷/۱۶ ۸ -Y 

6 - ۱۸/۸ . وقد أيدت نفس اللاحظة دراسات آخری كثيرة على نساء کندا الفرتسية ( على 
نطق صوت ] )۰ وتلامید اسکتلندا ( على نطق صوت ا )۰ ورجال أيرلندا الشمالية ( على 
نطق th‏ €« وکلها انتهت ميل المرأة إلى استخدام النطق العیاری الصحیح WANN‏ 
وانظر ۱۱۱/۹۶ و ۶۵/۱۱۳ و ۲۹/۱۱۰ ۰ ۳۰. 

l ٩۹۰/۸۲ -0 

TUNG AN 

SWÍ/AA لا‎ 

MVA] السابق‎ -۸ 

OW A السایق‎ -4 

SWYY JIA و‎ ۳۱۸/۶۰ Y. 

۰1۹/۸٩۹ -۱ 

۰۱۲۹/۹۶ Jl,  ةحفصلاو السابق‎ Y 

JVs السابق‎ -۳ 

LEA MESE 

AV GC AIEA و‎ 1۹/۱۳ ۰۵ 


o /۱۱۳ ل‎ 


er‏ الصو as‏ النطشه 


الفصل GE)‏ 
الخصانتص اللفظية و التعبیر de‏ 


الفصل الثانی 
الخصائص اللفظية والتعبيرية 
للاحظ العلماء منذ قرون عدة وجود احتلافات بين Ske N‏ والنساء فى استخدام 
الالفاظ والتعبيرات € ما سمح لهم أن يطلقوا على بعضها أنه من BUI‏ الرجال e‏ 
أو من ألفاظ النساء . 
GV ۱۳/۳‏ فى كتابه (عجار القرآن(۱) حيث علق على قول امرىء القيس فى 
معلقته على لسان امرأة : 
لك الويلات إنك مرجلي 
علق بقوله : وهذا من کلام النساء 1 
وتعليقاتهم حول آثر اختلاف ابلنس فى الفردات > وکان آهم ملاحظاتهم أن الراة 
تملك مفردات مسحذدودة e‏ وفارغة الحتوی 3 al,‏ العیار هو لغة الرجل ۰ Ax) Ul‏ 
المرأة فهى انحراف عن المعيار (۲۲. 
وما أن ele‏ القرن العشرون حتى زاد الاهتمام بلغة المرأة » وتوالت الدراسات e‏ 
وعد کثیرون کتابات اللغوية الاامريكية Robin Lakoff‏ بداية الاهتمام اللغوى 
باحتللافات انس 3 وقد سجلت لاكوف فى أحد کتبها نفس اللاحظة السابقة وهی 
أن الصفات الفارغة الحتوی LER‏ مايمكن أن يسمى لغة المرأة 00 
ومن مجموع الدراسات التی تتاولت خصائص wis All‏ والتعبيرات فى لغة المرأة 
يمكن الوصول إلى المنصائص اللفظية والتعبيرية الاتية : 
-١‏ تفوق الرأة على الرجل فى اختیار الالفاظ ودقة الربط فى بعض الجالات التی 
تدخل فى دائرة اهتمامها مثل الالوان والزينة والديكور . 


الخصاتص اللفظية والتعبيرية 


وقد لاحظت لاکوف وغیرها أن النساء يملكن قدرة على القیام بتمییزات لونية 
دقيقة € ویستخدمن کلمات وصفية آکثر OD‏ 

ولا حظت Conklin‏ أن النساء ST‏ معرفة BUJU‏ الحياكة « والنسیج 
والتطریز. وطرق الطبخ » والآنية › والعناية بالطفل ۰ وغير ذلك من 
الجالات التی يمكن أن تسمی « مناطق نسائية € وأن الرجال Ast‏ معرفة بالفاظ 
الرياضة › والآلات > والسياسة ‏ وغير ذلك من الجالات التی يمكن أن 
تسمی «مناطق رجالية» 9 

ولا تتميز النساء بقدرتهن على القيام بتمیسیزات لونية دقيقة فقط بل كذلك فيما 
هلکنه من مخجم لونی حصب € فکلمات مثل » بیج » وأکوام‌ارین e‏ 
ولافندر» وسیمون . . قد ترد فى کلام المرأة ولکنها تختفى من لغة معظم 
الرجال . وقد سجلت لاكوف ملاحظة لفتت انتباهها على حوار دار بين 
رجلين قائلة : وقد cul)‏ رجلا فى غاية الدهشة » LAS‏ ضحكة ساخرة € وهو 
يستمع إلى مناقشة بين شخصين تدور حول لون غلاف أحد الكتب أهو : 
«لافندر» آم «موف» ثم علقت بقولها ب OM‏ الرجال يرون أن مناقشة مثل هذه 


الاشیاء أمور تافهة 3 ومثيرة للاستغراب €9. 


وهناك آکشر من دراسة تناولت آثر انس على المعجم اللونی للشخص ۰ 
_ ونکتفی بعرض آهم النتائج الواردة فیها : 
CT)‏ هناك تجربة آجریت على طلبة SUS‏ تضمنت شيئين : آولهما : إعطاء 
الفاظ الالوان لعدد من الاجسام اللونة » والآخر : عمل توفیق بين لفظ 
اللون واحسم الملون e‏ . وقد آثبتت التجربة أن التساء فى سن 
الجامعة يملكن مفردات لونية AST‏ امتدادا من الرجال » كما يملكن القدرة 
علی توفیق الالوان بدقة مع الاجسام اللائمة "© . 
( ب ) وهتاك دراسة مستفيضة أجريت عام ۱۹۷۷ على Yo‏ لونا توصلت إلى 


الفصل الثانى 


أن النساء آکثر دقة من الرجال فى استعمال آلفاظ الالوان « Bis‏ تکرارا 
BUSU‏ من الرجال . وردت صاحبة الدراسة هذا الاخحتلاف إلى جملة 
من العوامل الثقافية والاجتماعية التی تتضمن اهتمام الرأة الأكثر 
باللابس(۸ . 
( ج) ومن دراسة ثالثة نشرت ele‏ ۱۹۸۲ وأقيمت على مجموعة من الالوان 
الآساسية والثانوية » وبنیت على ثلاث مهام هی التسمية e‏ واللاءمة € 
ووصف عدد من ألفاظ الالوان فى کلمات - جاءت النتائج فى صالح 
المرأة کذلك من ناحية قدرتها على استخدام آوصاف لونية أفضل من 
الرجل » وعلی دقة ملاءمتها للفظ مع اللون » وتفوقها على الرجل فى 
وصف الالوان الثانوية ذات الفروق Maas‏ . 
وقد جاءت qj‏ هذه التجارب والدراسات مؤيدة لتجارب ودراسسات آخری 
آجریت فى وقت مبکر على سرعة تمييز الالوان المعيارية (O8)‏ وتسمية 
الالوان (۱:۱۱۹۳۲. وظهرت هذه الفروق حتی فى حالة اتحاد الهنة بين 
الرجل والمرأة OV‏ 
۲- غلبة الالفاظ N‏ تدل على قوة الشاعر والعواطف والانفعالات مشل 
oh dear, love , darling:‏ ومثل : يالهوى ‏ ياروحى ‏ یاحبییی - 
یاضنای - یاحرقة قلبی عليك - یاحوستی - یامصیبتی - ياميلة بختی - یهبل 
(باللهجة gla - C (OS SI‏ »هاو - وي.وي وی (كلاهما باللهجة الكويتية 
کذلك OM‏ ویدخل فى ذلك کلمات التدليل مثل : یاظغنطط - یاصغیر - 


‚9, t. يا‎ 


وفى دراسة نشرت عام ١8‏ قامت على تحليل أحاديث تسعين رجلا وامرأة 
طلب منهم أن يتحدثوا عن تجربة شخصية مروا بها استعمل النساء كلمات تدل 
على الشعور والعاطفة والإثارة أكثر من الرجال . 


الخصائص اللفظية والتعبيرية 


وفی UL,‏ جامعية تناولت الشعر النسوی ذکرت الب‌احثة أن شعر الرأة يمتاز 
ببعض التعبسیرات والایساءات اللسوية الواضحة . . وأنه یکشر فيه تردد کلمات 
التواح والبکاء ما لا نظير له فى شعر الرجل + oY‏ هذه الکلمات ذات صلة 
بتکوینهن وعشاغرهن آکثر من صلتها بالرجل O9‏ 

۳- غلبة الكلمات التى تعكس تحفظ المرأة وترددها فى إصدار الحكم القاطع . وقد 
لاحظت Hartman‏ فى دراسة لها نشرتها عام ۱۹۷ أن التردد سمة الحديث 
النسائى » ولذا تكثر فيه كلمات مثل : ربما ‏ من الحتمل - آحس بکذا - 
أفترض كذا .. وغيرها . 
ووجد Swacker‏ (۱۹۷۵) أن طالبات الجامعة يستخدمن لفظ : «تقریبا». أو 
«نحو» أو « حوالی» بكثرة مع الاعداد LS.‏ لاحظ Smith‏ أن al At‏ تکثر من 


مثل t‏ أو تحو ذلك SO‏ 
۶- انتقاء الالفاظ الودبة والغالية من الایحاءات غير المستحية . وفی هذا یقول 


Hass‏ عن النساء :» a vel‏ للات نحو الإشارة إلى أجزاء معينة من الجسم 
وإلى وظائف طبيعية معينة بصورة مباشرة . وعادة مایتجنین الالفاظ السوقية أو 
الکشوفة التى يستعملها الرجال وبعخاصة الشباب boa‏ النساء من أجل هذا 
يستخدمن التلطف . ویفضلن OLAS‏ والعبارات غير المستهيجنة LOV‏ 

وقد ترددت à S‏ تأدب المرأة عند SY‏ 34 3{ وتناولتها بالتفصیل جنفر كوتس 
:XL sU (AMIA‏ إن وصف لغة المرأة بالتأدب . وتجنب الكلمات المبتذلة قد 
تردد لعدة قرون » وقد صورت المرأة فى إحدى القصص على أنها لا تتحمل 
سماع الكلمات الر ES‏ ۰ وورد في قصة آخری أن أبا رفض تعسيين 
خادم رجل فى منزله uM‏ لا يتكلم لغة تلائم آذن ابنته . 

وكما تلام المرأة إذا استخدمت LAS‏ بذيئا فان اللوم un‏ على ار جل Uis‏ 
إذا نطق به فى وجود امرأة . 


"Lr A ie a ner 


وقديما نصح oy‏ بتربية الطفل فى حضانة امرأة » لأنها لن تسمح للکلمات 
البذيئة أن تطرق سمعه OM‏ 

0- كثرة استخدام الآلفاظ المطاطة مثل :" "and things like that‏ ومثل 
"Imean"‏ ومثل "kind of‏ ومثل "sort of"‏ ومثل "you know"‏ ومثل 
“is, ."I guess"‏ الکلمات الفارغة من العنی مثل "cute"‏ (جذاب أو 
GU‏ و sweet". "cool" ," wonderful" ,"charming" , "divine"‏ و 
la, 2 , "fascinating", "pretty" ,"lovely"‏ . ولا تعد هذه الکلمات 
صفات فارغة من العنی hä‏ € بل [نها HUIS gle‏ من أى [یحاءات بالقوة على 
„Se‏ الصفات التی یستعملها الرجل مثل great‏ و terrific‏ وغیرها WO‏ 
ويشيع كذلك بين الفتیات عبارات terribly sweet : ju‏ ار terribly‏ 
beautiful‏ ?€ . 

1 استعمال صیغ وصفية is‏ أكثر من الرجل مثل : “teeny - weeny"‏ و 
e litsy-bitsy"‏ واستخدام آوصاف ذات إيحاءات آنثوية بخلاف الرجال 
الذین یستخدمون الاوصاف ذات الایحاءات الذكورية CD‏ 

vastly - quite jt. à ast من استخدام الکلمات‎ GUIS تکثر اللساء‎ -۷ 
It is so interesting,: تقول‎ ols . such - so 

I had such fun.“ Y 

۸- تکثر النساء من استخدام صفات الاست‌حسان أو التقييم » وقد قدمت کرامیر 
قائمة بتلك العلمات nice: Je‏ و pritty‏ و darling‏ و charming‏ و 
lovely » Sweet‏ و precious‏ « وقدمت Hartman‏ قائمة آحری تضم 
کلمات won- , beautifully , perfectly , gentle , auful: Je‏ 
۵۷۱ وغیرها SOT‏ 


ومن أمثله هذا النوع من الصفات فى اللخة العربية : رائع » جميل ۰ حلو 2 
جذاب . مزعج ۰ مولم CO‏ 


الخصائصر اللفظية » التعبيرية 


الحواشى 

LAN ص‎ -١ 

VA ۰۱/۱۱۰ Y 

NA] السابق‎ -۳ 

LYA- JAV و ۲۲/۳۷ و ۲۵/۳۶ و‎ 19/10 -t 

. وانظر ماسیق فى الفصل الأول من الیاب الأول‎ . ۲۲/۳۷ —e 

N‏ ۹/۱ ۰ وانظر JAA‏ ۰ وماسبق فى الفصل الأول من الباب الاول. 

. Yov/Ai لا‎ 

. ۲۵۹۸١ YOY السایق‎ -۸ 

VUE YOA السابق‎ -4 

L£. 1/4۷ ۲ ۰ 

. ۶۸۰ السابق‎ CY 

. تقال فى مجال إبداء الاعجاب الشدید‎ AY 

۳ ذکرهما فؤاد الهاشم فی عموده الیومی يجريدة الو طن الكويتية (۱۹۹۶/۱۱/۲۳) معلقا yá‏ له 
إنها Sore‏ آنثوية تطلقها ناء الکویت عادة حینما يسمعن آمرا عجبا > وان الثانية Jar‏ على 
نفس المعنى ۰ ولكن بدرجة استغراب أكثر . 

۶- انظر ۱۶۸/۰۳ و ۱۱۱/۱۸ و ۲۹/۰۰ و 1۸/۸۹ 

Me Mg ca 

1 انظر 1۲1/1۸ ۰ 1۲۳ و ۱۹/۰۳ و ۱۱۸/۹۶ 


۲۹ - ۲۷/۸۹ وانظر‎ ۰۲ NV 


سس الفصر الا 


. 51/۱۱۳ وانظر ۰۱۷/۸۸ و‎ Y ۲ 0 ۲۱ VA 


(Y YV-Y NE 1. ۹‏ وانظر ۵/۱۱۳ . وقد ذکر آحد الطلاب أنه لو سمم فتی يقول عن شی- 


إنه Cute‏ فسيتعجب منه » وسیضم ذکورته موضم التساژل (۵۳/۱۱۳). 


۳۳/۸۵۹ Y ۰ 
۱۱۸/۹۶ NN 
. ۳۳/۸۹ -YY 


TTI AA YY 
: من الکلمات و التعبیرات الشائعة فى العامية الصرية » ويعضها مقصور على ناء الریف‎ -Yf 
یانداشتی « یاندامتی ۷ ۰ ياد لعدى » يامخوط (فی نداء أحد الابناء)ء یاختی عليه » اسم‎ 
(اسود). یانهار اغبر » دمه‎ co الله عليه » النبی حارسك وصاينك › يانهار احوس 2 أو‎ 


5 ۳ 


شربات . 


الخصائص اللفظیه ill,‏ سس سس Yer‏ 


الأصل الثالث 
الخصائص التر كيبية 
والنحوية والأسلوبية 


الفصل JUI‏ 
الخصائص التر كيبية والتحوية والاسلوبية 

ینکر بعض الدارسین وجود اخحتلافات لغوية على آساس انس بالنسبة للنواحی 
التركيبية والنحویة» ویعتبر ماقد یوجد من ذلك وهو قلیل فى نظره - مجرد 
اتجاهات تفضيلية لا تميز جنسا عن جنس ۰ كما آنها ليست اختلافات شاملة لجيمع 
الافر اد O0‏ 

ولکن الغالبية العظمی من الدارسین تذهب إلى وجود عدد من الخصائص 
التركيبية والتحوية والاسلوبية تميز لغة الرآة عن لغة الرجل . ومن مجموع ماقیل 
فى الوضوع يمكن رصد هذه الخصائص وتلخیصها فیما يأتى : 
0 استخدام نغمة الاستفهام مع الجمل الخبرية» ومايمكن أن یسمی بالکلام 

المائل . 
Y‏ استخدام الأسئلة التذييلية »> والاسئلة المركبة . 
Y‏ استخدام الصيغ المعيارية » والبالغة فى تصحیح القواعد النحوية . 
٤‏ - استخدام الصفات الحشوية الضعيفة e‏ والصفات الفارغة e‏ والكلمات العديمة 

المعنى y‏ 
-٥‏ البالخة فى الكلام e‏ والاستعانة بالكلمات الدالة على galt‏ 
٣‏ - استخدام الصيغ المبالغة فى التأدب . 
۷- الیل نحو الاسالیب غير التأكيدية . 
۸ استخدام عدد من أساليب التعجب بصورة متکررة. 
A‏ الطلاقة فى التعبیر . 
۰ الاقلال من استخدام أسلوب الامر الباشر . 


الخصائص الت كيبة ao ٠.‏ & والااس اوه 


. استعمال الافعال السكونية‎ -١ 

۲- كثرة استعمال الافعال البنية للمجهول . 

۳- الیل نحو العیارات الاسمية لا الفعلية . 

۶- تفضيل صيغة التصغير . 

6- استخدام الجمل الناقصة « وعدم ربط الجمل وترتيب بعضها على بعض OO‏ 
وسنلقى الضوء على معظم هذه الخصائص بعد تجميعهاء والتمثيل لها ء 

ومحاولة تفسيرها : 

3- ربما كان من آهم الملامح التى وقع الاتفاق عليها ملمح التنغيم الذى تستخدمه 
al‏ بمهارة وقدرة من ناحية e‏ وبدرجات من التنوع تميزها عن تنغيم الرجل من 
وقد آشرنا إلى بعض الحقائق التعلقة بالتنفيم فى فصلین آخرین هما الفصلان 
الأول والخامس من هذا COL‏ ونخص هنا SUL‏ يعض الافکار المتعلقة بکثرة 
استخدام الرأة لصيغة السوال» وما یرتبط بها من تنغیمان معينة : 

)1( ذکرت Lakoff‏ أن النساء يشرحن آنفسهن بطريقة مترددة ASI‏ من 
الرجال c‏ وأن کثرة استخدامهن للأسئلة التذييلية یعتبر واحدة من الصیغ 
اللغوية الرتبطة بالتردد . وتبصا لا Lakoff «JU‏ فان الاسئلة التذييلية 
تقلل من قوة الجزم كما يبدو من مقارنة الجملتين الاتیتین : 

* مشكلة الشرق الاوسط صعبة الحل ء أليس کذلك ?$0 

( ب ) يرد بعضهم كثرة استسخدام الاستلة التذيلية عند المرأة إلى ظاهرة آعم فى 
کلام المرأة » وهی ظاهرة المطاطية » التى تتجنب التأكيد » وتعطى فرصة 
للسامع أن یخالف أو يوافق . ويضرب على مايقول أمثلة آحری Ja‏ 


LJ الفصل‎ 


yet 


I suppose . perhaps: |» علی التر دد کاستخدام کلمات وعبارات‎ 
.® as I interpret it. probaly. I just feel 

يضع بعضهم السوال التذییلی فى موضع وسط بين الجملة التقريرية » 
والسوال الذی یقتضی الإجابة « بلا » أو « نعم ». إنه آقل تأکیدا من 
الأول » وأكثر ثقة من الثانی » ولذا فهو يستعمل فى موقف لا یتطلب 
القطع e‏ ولا یحتاج إلى استفهام » ولکن فى موقف وسط بين بين . 

إن الرء یصدر حکما صريحا عندما یکون وائقامن هذا الحكم € ومن 
تصدیق السامم له e‏ ويلجا إلى صيغة السوال حين تنقصه Ball‏ حول 
blot am‏ التی ستملا فجواتها إجاية الخاطب . 

إن التکلم حين یقول : هل محمد هنا ؟ فربما جاءت الاجابة بنعم آولا . 
ولکن حين یقول : محمد هنا .. آلیس كذلك S‏ فمن الواضح أن 
الجملة تعکس تحيزا ناحية الاجابة ينعم » وهی تضع الإيحاء بالتأييد فى 
نفس الخاطب وتلتمس الوافقة منه . Of‏ مثل هذا السؤال یعطی 
المخاطب زاوية ینحرف إليها » ولا یرغمه على أن يصدر موافقته لوجهة 
نظر التکلم e‏ وان كان یوجهه إليها . 

یفسر بعضهم کثرة استخدام المرأة للاسئلة التذيلية بقوله :إن المرأة لا تشعر 
بالامان فى عالم الرجل . ولذا فهی تعبر عن عدم اطمثنانها باستخدام 
الاسئلة التذييلية حين تضیف لأسئلة does . weren't you: jt‏ 
ok ?. right? 2 hasn't it ? ۶‏ وغیرها .C‏ ولکن بعضا 
آخر ينحو بتفسیره منحى آخر حين یعتبر هذا النوع من الأسئلة ۰ با 
یحمله من نغمة معنية ۰ مظهرا من مظاهر تأدب الرأة » وترکها القرار 
مفتو حا للمخاطب > دون أن تفرض Made lal,‏ 


Ya لے‎ 


C) 


(>) 


( ه) یفسر بعضهم كثرة استخدام المرأة للأسئلة (بعد ملاحظة آنها تستسخدمها 
آکثر بمعدل ثلاث مرات أو مرتین ونصف عن الرجل) بالاجاه نحو 
استخدام الکلام الخلاق e‏ وآنها Ll‏ تسأل من أجل اضفاء حيوية على 
الناقشة » والاحتقاظ بخیط الحوار متدا مع السامع ^ . 
—Y‏ من الخصائص الهامة کذلك ميل المرأة إلى استخدام الصیغ العيارية » ومبالختها 
فى تصحیح القواعد النحوية . وقد أظهرت اللاحظة والدراسة التجريبية 
الحقائق الاتية : 
CT)‏ آن si M‏ تحافظ على صيغة الفطاب الصحيحة حتی لو لم توجه إليها 
الصيغة الصحيحة ^ . 

Co‏ أن التساء يست خدمن لغة أكثر صحة وأكثر معيارية من الرجال © وآنهن 
ينطقن الكلمات بصورة تتفق مع الشكل المعيارى أكثر ما يفعل الرجال 
سواء فى مجالسهن المنفردة » أو فى مجالس المحاورة CD‏ 

( ج) من مظاهر استخدام المرأة للصيغ المعيارية ما أثبته عدد من التجارب 
والدراسات الميدانية من أن الرجال يقلصون أو يحذفون فى کلامهم 
صوت ال "S"‏ الدال على الغاب ء أو الملكية . أو الجمعية أكثر مما 
يفعل النساء » وأن الاولاد يضيفون حرف ال SU‏ إلى صيغة الفعل 
. بصورة خاطئة مع المتكلم والخاطب واطمع بهامش فرق بينهم وبين 
البنات یصل إلى 2۵۰ أو اکش وأن الرجال ينتجون نفيا مزدوجا فى 
كلامهم العادی حوالی ۳۰ / آکثر من النساء OO‏ 
وقد عزا الباحثون هذه الظاهرة إلى جملة آسباب منها : 

CT)‏ أن الجموعات ذات التفوذ الاقل نسبیا قد تعلمت أن تضع قيمة اکبر على 
الهارات اللفظية من أجل تقدیم نفسها لفظيا بطریق لا يخلق نفورا أو 
استفزازا للآخرين . فالنساء یستعملن الصيغة الصحيحة من أجل أن 
يعوضن تبعيتهن أو ضعف المكانة فى جوانب أخرى من حياتهن 


ee 


( ب) أن ذلك یتلاءم مع فرص العمل المتاحة آمام المرأة وهی التدریس وأعمال 
السكرتارية . 
( ج) تنبه المرأة أكثر من الرجل إلى الاهمية الاجتماعية للملامح اللغوية 
المختلفة » ولذا فهى تستعمل كلاما أكثر مكانة من الناحية الاجتماعیة۱۳). 
Y‏ من تلك ا-خصائص كذلك ميل المرأة إلى استخدام الصيغ البالغة فى التأدب ‏ 
ويدخل فى ذلك الیل نحو الاسالیب غير التأكيدية » والاقلال من استخدام 
أسلوب الامر الباشر > وكثرة استعمال الافعال المينية للمجهول . 
يقول CV AVA) Adler‏ إن الرأة تتحدث بطريقة تعد آقرب إلى الطريقة الحتر مة 
للکلام .. إن لغتها ليست عدوانية » وهی تتجتب الجمل القوية. وتصف 
Lakoff‏ لغة المرأة Wh‏ صيغة مبالغة فى التأدب Superpolite form‏ . 
ويفسر الباحثون هذه الخاصة بجملة تفسيرات منها : 
(۰) رغبة SUM‏ فى عدم خلق مواجهة مع الطرف الآحر . 
(ب C‏ مراعاة التقاليد الاجتماعية التى تتطلب من المرء أن يكون أكثر تأدبا مع 
أناس لا يعرفهم جيدا » أو توجد فجوة اجتماعية بينهم وبينه OY‏ 
Ca‏ أن النساء يملكن القدرة على التكيف € وهن خصبيرات فى وسائل 
¿call‏ وفى اتباع الطرق الصحيحة لمخاطبة الآخرين » ولهذا فهن 
یکثرن من استعمال کلمات الشکر والاستتذان وغیرها OY)‏ 
( د) أن الجتمع يتوقع من الفریق التابع أن یکون اکثر Lat‏ من الفریق المتبو OMe‏ 
آما بخصوص إقلال ال مرأة من استخدام أسلوب الامر الباشر فقد أظهرته عدد 
من الدراسات ا ميدانية مفل : 
(Î‏ دراسة Engle‏ 8-0 اطاغة الابوین حینما یلعبان مع أطفالهماء فقد 
كشفت عن أن الاباء مالوا إلى (عطاء تعلیمات مباشرة مثل . 
GU os‏ لا pes‏ کذا € 
٭ pe 4» y‏ کذا 


۱۰۹ 


o aeos Gamay, لخصائص الت كه‎ 


ف حين أن الامهات ملن إلى إعطاء الانعتیار للأولاد : 


+ آترید أن تفعل کذا ؟ 
s‏ ماذا غير هذا يمكن أن تفعل ؟ 


Go)‏ لاحظت Goodwin‏ )14۸-۰( مجموعة من Jubi‏ يلعبون فى شوارع 


كاليفورنيا فوجدت أن الاولاد یستخدمون آنواعا مختلفة من «الصیغ 
التوجیهیة» عن البنات . الاولاد یستعملون آوامر واضحة (أفعال آمر 
مباشرة)» آما البنات فکن على العکس یستعملن عبارات توجیه مثل : 

+ لنذهب ونفعل کذا . 

. WS لنفعل‎ Cals دعنا‎ # 

# سوف US S‏ لنفعل کذا . 

* يمكن أن نذهب لنفعل کذا . 


بقصد تخفیف صيغة التوجیه الصریح 700 


( ج) وقد آثتت احصاءات آخری ide‏ صيغة الامر عند الرجال منها عند التساء 


على النحو التالی : 

صيغة الامر فى مقابل الاستفهام أو الخبر 

HUS 7 ۳۸,۳۳ -‏ فى حين كانت /١9‏ للامهات 

ZINN —‏ للمدرسين الذكور فى حين كانت Y‏ / للمدرسات الإناثش . 

وقد اعتبر اسلوب الطلب غير المباشر من نوع الامر المؤدب لأنه لا يتطلب 
الطاعة . ولكنه يقترح شيئا . وفى حين يقتضى الأول الالزام لصدوره 
من متكلم فى وضع أعلى من المخاطب فان الثانى يترك اتخاذ القرار 


انظر إلى الحمل الآتية وقارن بينها : 


Ju Ja 


* من فضلك أغلق الباب (طلب بسیط). 
* هل ستغلق الباب من فضلك ۰ (طلب مرکب) وهو أكثر أدبا لاحتوائه 
على کلمة «من فضلك» ولانه یعنی أن الخاطب هو صاحب القرار. 
* ألا يمكنك أن تغلق الباب »(طلب مرکب) وهو Y Lot pst‏ حتواثه 
على التفی الذى یعطی انطباعا أن التکلم یعطی الخاطب حرية 
الرفض C‏ 
وعزا الدارسون ميل ALM‏ إلى استخدام صيغة البنی للمجهول إلى ماتقتضیه 
قواعد الكتابة ‏ كما ay‏ إليه Orb‏ التامعات والدارسات العلیا - من تجنب الرء 
الإشارة إلى نفسه بقدر الإمكان OD‏ 

-t‏ وهناك خصيصة آحری آشار إليها كثير من الدارسين من بينهم يسبرسن وهی 
أن المرأة عادة ماتترك احملة دون أن تتمها > وأنها تميل إلى القفز من فكرة إلى 
أخرى ٠‏ وأنها قد تضع الجمل جنبا إلى جنب بدون رابطة ON‏ 
ودافع بعضهم عن هذه المنصيصة فى لغة المرأة قائلا : إن هذا الحكم ناتج من 
اتخاذ الصيغة المكتوبة كنموذج للصيغة المنطوقة » وإذا كانت ALLE‏ تعد وحدة 
أساسية فى لغة الکتابة » فان تحليل الكلام النطوق يظهر أن الجملة رها له 
تكون الوحدة الملائمة للكلام LOD‏ 

4- وسمة آخری تميز کلام AM‏ » هی كثرة ترديدها للجمل التعجبية مثل : يا إلهي 
Oh dear - Good gracious - Dear me -‏ وقد أطلق يعضهم عليها 
اسم « الجملة الحمیة»(۳۹). 

5- كذلك من خحصائص لغة المرآة ميلها إلى استخدام الأسماء آکثر من الأفعال » 
وانتاجها بنسبة آکثر من الاحداث ذات المسند الوصفی > وفى عينة تم تحليلها 
وجد أن الذکور الامریکیین استسخدم وا نسبة آعلی من الفعل للدلالة على 
الحدث أكثر مما فعل الاناث OV‏ وفى عينة أخرى تمت على اللغة اليابانية انتج 
الفحوصون من الذكور والإناث مايقرب من ثلثی الحمل مشتملة على مسند 


11١ 


pala‏ التركيبية و الحو ية و الاأسلوبية 


فعلی ۰ وكان انتاج الاناث من الاحداث ذات السند الوصفی LN VY‏ مقابل 
۷۳ عند الذکور OM‏ وفی عينة aJU‏ كانت نسبة الفعل إلى الاسم عند 
الرجال Y, E‏ وعند النساء ٠,۳‏ € وعند الأولاد ۲,۷ وعند البنات ٠,۹‏ ^" . 
ويرى العلماء أن هذا التفاوت فى النسبة يعود إلى طبيعة كل جنس * فالتعبير 
بالفعل يفيد «سيطرة فعالة» GT‏ التعبير بالاسم فيقيد " قبولا غير b‏ ره 

۷- وقد طرح بعض الباحثين كذلك فكرة ميل المرأة إلى استخدام الأفعال اللازمة 
والسكونية » فى حين يميل الرجل إلى أن يستعمل الأفعال المتعدية » والدالة 
على الحركة والنشاط Y‏ يحب أن يجعل نفسه الفاعل aa‏ 2 


3e Y 3 


وإذا كانت الصفحات السابقة قد آفاضت فى عرض الاتجاه نحو القول بوجود 
لغة أنثوية فان هناك اتجاها آخر تبناه عدد من الدارسين ينفى وجود مايسمى « بلغة 
الأنثى» » ويفضل أن يستخدم بدلا منها «لغة فاقد القوة». وقد تبنى هذا الاجاه كاتبا 
اليحث Woman's Language" or "Powerless Language" O pall‏ ", 48 
eG‏ الیاحثان باختبار مااستخلصته Lakoff‏ من ملامج خاصة بلغة الاناث من 
خلال تجربة فريدة LU‏ بها وتتلخص فيما یأتی : 
Ben‏ ۰ ساعة محاکمة فى محكمة جنایات فى شمال کارولینا . 
۲- إجراء التسجیل لدة عشرة آسابیع . 
-Y‏ تتویم القضایا «مخالفات مرور - ملكية مخدرات - سرقة ..» 
۶- احتیار ستة شهود مختلفی انس والثقافة والستوی الحلمی . 

وقد cle‏ اتتوريع التکراری للامح لغة المرأة والرجل فى کلام الشهود فى قاعة 
المرافعة بالمحكمة على النحو التالى : 


Ju سس سس سس ججج الفصال‎ — yyy 


SI موکدات للمعتی‎ — 
very / definitely,/ 
surely 
۲-کلمات مطاطة تقلل قوة‎ 
J Kind of الایجاب(‎ 
(a little/ sort of 
صيغ تردد ( مالثات القراغ‎ -۳ 
وآدوات‎ ahí am/ uh je 
well /oh عديمة العنی مثل‎ 


let's sse/ you see) 


6- توجیه آسثلة (استخدام 


نغمة السوال في الردعلی 


(thirty? ll ilet 
ه- إيماءات أو إشارات‎ 
over: مثل‎ LE ud) 

. C there 

please : صیغ مودبة (مثل‎ -7 
Cthank you 

Sir Las -v‏ (رغم أنه 
داخل فيما قبله ولكن 
Lo y‏ كثرة تردده). 

AM اقتياسات (رغم‎ A 


التصائص التركيبية والنحوية والاسلوبية 


وعلق oU UI‏ على هذا الجدول با يأتى : 
)1( شاهدة فى حالة موت جارة فى حادث سيارة . وقد استعملت تقریبا فى 
شهادتها کل اللامح التی ذکرتها Lakoff‏ 
( ب) شاهدة فى حالة تتعلق باعتقال آبیها وقد آظهرت ملامح آنثوية أقل . 
( ج) هی دكتورة فى البائولوجی وقد سئلت کشاهدة خبيرة وقد آظهرت لختها 
ملامح آقل من اللامح الانثوية بالنسبة للشاهدتین الاخریین . 
( د ) شاهد آظهرت شهادته کثیرا من ملامح Lakoff‏ 
( ه) يتجه آکثر نحو تردد آقل . یظهر ملامح آنثوية آقل . 
( و ) ضابط / من بين الذکور كان آقل ملامح أنثوية / تقریبا يفتقر كل اللامح 
السابق ذکرها. فيما عدا التردد واستعمال Sir ba‏ . 
وانتهی الباحثان إلى القول بان مایسمی « بلغة الراة » لا هو ملمح مميز لكل 
النساء c‏ ولا هو مقصور على النساء وحدهن . ومعنی هذا أن جنس التکلم لیس 
كافيا للقول بوجود ملامح أنثوية فى کلامه وأننا يجب أن نبحت عن سبب آخر 
لتفسير التنوع فى هذه اللامح . l‏ 
وقد وجدا أن النساء ذوات الملامح الانثوية الأقل يتمتعن بمكانه اجتماعية ¿Je‏ 
il‏ ثقافية جيدة . | 
وكذلك الحال بالنسبة للرجال ذوی اللامح الانشوية الاکثر e‏ فقد وجدا آنهم من 
مراکز اجتماعية آدنی أو عاطلون . فى حين تبین أن الرجال من الطبقة التوسطة 
تمتعوا بدرجة آقل من اللامح الانثوية . 
كما كانت ربات البیوت ذوات نسبة عالية فى اللامح الانثوية ^" . 


الفصل الثالث 


dei اللو‎ 


و AV/AR‏ و ۱۱6/۹۶6 . 


۰ ۱۱۲/۱۱۰ و ۲/۷۲ و ۲۲/۶۳ ۳۲۹ و‎ vv , v. ۰ ۲۹/۸۹ ومایعدها و‎ ۰۳/۱ y 
۸/۹۲ و‎ oF © ۰٩۱/۱۱۳ و ۰ و‎ VIVÍA , ۳ 

- ومابعدها‎ ۱۰۳ / ۱۱۰ oe 

- ۱۳/۹۶ و‎ ۱۲۲/۸ E 

م ۱۵/۹۱ و ۱۳۶/۹5۵ 

- ۳۲/۸۹ N 

۱۰۲۰ ۱۰۵/۱۱۰ و‎ ۸۲/۱ -v 

. ۱۰۵/۱۰۸ A 

Joy -4‏ ۱۱۱ و ۳/۸۳ و o0 fV‏ و ۸۹/۹۲ ۰ وغیر ذلك ٠‏ 

we don't have no time : و ۸۰/۳ ومثال التفی الزدوج‎ 
۱۸/۳۷ و 20/۱۱۳ و‎ ۱/۱ A ۱۱ 
. ۸۵/1 ۵ -ıy 


2۳/۸۳ ۳ 


* €Xcuse me. please . ولهذا يكثر فى كلامها ترديد التعبيرات الآتية‎ -١+ 
وفى العربية : حضرتك . سيادتك » من فضلك»‎ > Thanks a lot , . thanks 
AY 1۱۸/۸ , Y ۰ لو سمحت . شکرا ۰.۰ ( انظر‎ 

. ۳۳۱/۶۳ -10 


۱۱۵/۵۲۱۹ - 
۷ - ۱ هه وانظر ۳۲/۸۹ 
۸ ۰ ۷۲/۷ . 


|^. vsyy ۱۹ 


m 2L LILY, va. Ss Mm 


۳۱۵/۰ ۰ 
Aa ۸ 

Y INN وانظر‎ ۳ -YY 

. وغیرها‎ ۷/١١ و‎ Ea Jar YV [^8 و‎ ٩۱/۱۱۴ و‎ Y? exe paro و‎ ۴ -YY 
۲/۱۱۰ NE 

1/4 و‎ ۰ -y0 
۹ ۰۸/۲ >-1 


۱۶/۵۷ -Yy 


„ar المر جع‎ -YA 
٩/ السابق‎ 4 

Loy far, or ۴ > 

. ins 00 امراة متزوجة » ربة بيت ۰ حوالی‎ -١ 

e GY ۱‏ لا معلومات عن عملها. 


-YY‏ امرأة متزوجة أصغر سنا (حوالی 
۰ #ستة ‏ لا تعرف حالتها الزو جية لانها 


-Yo خبيرة بائولوجی فى مستشفی محلم ۰ حوالی‎ -YY 
. Dr. كانت تخاطب‎ 
حالته الزوجية غير‎ + à ۳۰ ضابط إسعاف * خبرة حوالی ستة اشهر ۰ عمره حوالی‎ -YE 


. 0M» y y^ 


sàn ۳۵ - ۳۰ رئيس الضابط السابق 4 عمره حوالی‎ -Yo 


í- وقف شاهدا آمام‎ (ide عضو خبير فى قوة البوليس‎ ٩ 


الملحكمة عدة مرات » سنه بين ۵ —Y‏ 


سته ل 


Ver 11 TV 


Y ۹۷ السابق‎ ۸ 


nnn Ud‏ سس الفصل الثالك 


الفصل الر ایچ 
alas‏ > ی 


الفصل الرابع 
هناك جملة من الخصائص الاخري التی تميز a‏ عن لغة الرجل » أو التی 

طر حت أثناء رصد هذه اقصائص c‏ وآهمها i‏ 

۲- الثرثرة وکثرة الکلام . 

Jam -Y‏ والمقاطعة والسيطرة على الحديث 

. على الألوف‎ cy Aly الیل إلى الابتداع‎ -٤ 
3 وستتناول هذه الخصائص بشىء من الایجاز والتركيز‎ 

۱ الوضوع وا لضمون : 
آجریت کشیر من الدراسات التحليلية لضمون اللاحاديث التی یتناولها کل من 

الرجال والنساء 3 وقد تبین منها مایأتی 3 

-١‏ أن الرجل يهتم أكثر بموضوعات العمل 3 cial‏ والدين» والقانون» 
والضر انب ومسصاریف النزل < والاجهزة الالكترونية 2 وأنواع الرياضة 3 
والصحة 3[ والعلاقات الإنسانية 6 والسیارات ۰ والتتافس 3[ والعدواني 2 
الحسمية n‏ والتفوق 3 والمال 3 والوقت n‏ والفضاء n‏ والدرکات XD‏ 3 
والترفيه . 

3 الاجتماعية 3 والکتب 3 والشراب‎ ¿LA آکثر عوضوعات‎ ee aj AI ol -Y 
c والسن‎ Tp والعناية بالزوج والبيت‎ 3 aL والطعام 2 ومتاعب‎ 
e واللایس‎ e والغسل > والحياكة . وأعمال المطبخ‎ e والشاعر الخاصة‎ 
. والدیکور ۰ والتساء الاحریات‎ 


sr! خصائص‎ 


ويشكك كثير من الدارسين اليوم فى نتائج هذه التحلیلات 3 OF‏ بعضها قدیم 
oM,‏ الاتجاه نحو الجتمعات الملختلطة e‏ ومئافسة المرأة للرجل فی معظم مجالاات 
الدراسة والعمل قد قلل القوارق بینهما SV‏ ومما ass‏ ذلك مالاحظه بعض 
الدارسین من أنه فى الجلسات الختلطة تحدث dole‏ محاولة للتوفیق بين موضوعات 
الحديث » فيتحدث الرجال آقل عن المنافسة والعدوانية الجحسمية. . . ويتحدث 
النساء آقل عن البیت والاسرة OD‏ 
۲- الثرثرة و کثرة الکلام : 

لعل آهم مایتردد على الالسن بالنسبة للمرأة حبها للکلام » ومیلها إلى الشرثرة 
حتی شاعت حبارات فى الا جليزية مثل : 

# حين توجد امرأة لا یوجد صمت . 

* الثعالب ذیل فقط e‏ والنساء OLS‏ فقط . 

* اللسان هو سیف المرأة » وهی لا تترکه مطلقا حتی يصداً . 

* المرأة تتكلم باسرع مما تقکر ۰ ولهذا فهی تتکلم AST‏ من الرجل . 

* يمشى الرجل ميلا بعد العشاء » ولکن المرأة تفضل أن تتکلم ساعة . 

* بح بسرك لامرأة تبح به للعالم كله 

# بحر الشمال قد يشكو الحاجة إلى الماء أكثر من امرأة تشكو الحاجة إلى 

الكلام . 

# قوة المرأة فى لسانها . 

# لا یوجد شیء آغرب من رجل ثرثار » أو امرأة مقلال ۳ . 

وعلی الرغم من شیوع هذه القولة فقد ثبت من التحلیل لأحاديث کشیر من 
JI‏ جال والنساء عکس ذلك : 


A‏ الرزايخ 


)1( فقی دراسة تحليلية قام بها آوتو سوندر لعدد من الناقشات التى ضمت 
مجموعة من Sle Ji‏ والشساء تبین أن عدد الکلمات التی نطقها الر جال LAS‏ 
آکثر من تلك التی نطقتها النساء . 

( ب ) وفی الوقرات التخصصة تبین أن الوقت العادی للمرأة العلّقة كان آقل من 
نصف الوقت _الذى استعمله الرجل (۲4. 

)>( وفی cy ox eL‏ آعوام ۷ <« VIVO e VAINA € Y411‏ لقياس 
مقدار RS‏ 

( د ) وجاء فى خبر نشرته الصحف ele‏ ۱۹۸۷ أن نیکولاس إملر خبیر علم النفس 
البریطانی قد توصل يعد دراسات امتدت ستة آعوام - إلى أن الرجل اميل 
إلى الثرثرة وكثرة الکلام من الرأة « وان كان يخلّف a>‏ للکلام بادعاء نامه 
بالسياسة .O€‏ 


¥- التد.خل والقاطعة والسيطرة على الحديث 
من القو لات الشائعة OT GUUS‏ الرأة تکثر من مقاطعة غیرها آثناء الکلام e‏ وأنها 
تسیطر على الحديث فى المحادثات المشتركة بين Sle JI‏ والتساء . 
ولكن الدراسة التحليلية التى أجريت على محادثات كثيرة بين النساء والرجال 
„Se cas‏ ذلك : 
CT)‏ ففی دراسة أجريت على مجموعة من الحادثات الختلطة تبين أن عدد 
التدحلات والمقاطعات قد بلغ ^£ مرة حص الرجال منها £1 تدخلا ٠.‏ وقد 
ظهر من تحليل محادثات أخرى بين أفراد جنس واحد أن عدد المقاطعات لم 
يزد على dax) BW‏ ۰ مما جعل بعضهم يقول : إن الرجل يحاول أن ارس 
حق القوة الرجولى فى وجود النساء 00 
( ب ) col‏ دراسة أخرى أنه فى الأحاديث المختلطة يغلب of‏ يأخذ الرجل دور 


LA البادىء‎ 


خحصائص آعر ی 


Cu‏ وفى دراسة أجريت عام ۵ تبين أن LA‏ من القاطعات فى الحلسات 
الختلطة قام بها الرجال ء بل مالت النساء إلى الصمت حين قاطعهن الذكورء 
وقد فسر الباحثون ذلك oU‏ الرجال ینکرون على المرأة مركزا مساويا e‏ ولذا 
فهم لا يمنحونها دورها فى الكلام e‏ ولا يعطونها الحق فى عرض فكرتها 

I وبلورتها‎ 

( د ) لاحظت سبندر أن خمسة من الرجال تحكموا فى موغر شارك فيه اثنتان 

وثلاثون امرأة .»وقد كان الرجال هم الذين يرسمون خطة الكلام e‏ 

CO Ds 

Ce (‏ حلل أحد الشتخلین بقضية اللغة والحنس حوارا فى التلقزيون البریطانی بين 
زعيمة نسائية (وهي مولفة فى الجال فى نفس الوقت) من ناحية 6 وثلاثة 
أكاديميين رجال i cie‏ أخري » وقد لاحظ الباحث على طريقة الوار 

مایأتی : 

. أن التکلمة لم تأخذ حقها الفروض فى الکلام‎ -١ 

۲- آنها قوطغت أثناء کلامها مرتون على الأقل على الرغم من آنها لم تقاطع 
أحدا . 

Y‏ على الرغم من آنها كانت فى الثلائیتیات وحمل درجة الدكتوراه فانها 
كانت تخاطب باسمها الاول على خلاف مخاطبة الآخرين بالقابهم 
الأكاديية . 

۶- على الرغم من أن الزعيمة النسائية ذكية ومتکلمة _ بالاضافة إلى تألیفها 
فى الجال - فلم تكن استجابتها للحوار بصورة تأكيدية OY‏ 

وحتی الذین فرقوا بين التدخل والقاطعة فاعتبروا الأول أن يبدا متکلم - غير 
الذی بدأ دوره - الکلام عند نقطة حول أو قریبا جدا منها (عند حدود الکلم 2 
الأخيرة) واعتبر وا الگانی تداخحل حدود PAS‏ بين اثنين ۰ واشتباك UN‏ بحدیت 


Jaai‏ الرابع 


قبل أن يتم الأول جملته ‏ حتی مولاء و جدوا أن التدخل الأحاديث الختلطة 
كان من نصيب الرجل بنسية ١ /٠٠١ ٠‏ . 

وفى مقابل صنيع الرجل أثبتت الدراسات أن المرأة تقدر ‏ آکشر من الرجل - 
وظيفة الاستماع 3 و آنها تستخدم يكثرة ألفاظ الااستجايات الدنيا لتعبر عن ذلك € 
مثل : Y, "uh-huh- yeah"‏ تقاطع Soll‏ بقصد منعه من إكمال كلامه € 
ولكن لتشجيعه علي الكلام ولإظهار متابعته والاهتمام به OD‏ 

She,‏ ملاحظة أخرى سجلها الدارسون » وهی أنه حينما يأخذ المتكلم دوره 
فان كان امرأة فإنه alo sole‏ بالإشادة بإسهامات السابقين فى المحادثة ثم ينتقل إلى 
الوضوع © وإن كان رجلا فإنه عادة مایتجاهل ما قاله السابقون ويركز على النقاط 
التى يقدمها . 

ويترتب على ذلك أنه فى المحادثة المختلطة حين يكون المتحدث امرأة والتالى لها 
رجلا يتولد عند المرأة شعور بالإحباط لتجاهل رأيها O9‏ 


٤‏ - الیل إلى الابتداع والخروج على المألوف 
على الرغم ما سبق تقريره من أن المرأة تميل إلى استخدام الصيغ المعيارية € 

والمبالغة فى التزام القواعد النحوية ۰ فان هناك UT,‏ مخالفا ينسب إلى المرأة ميلها 

إلى الابتداع € واللغروج على المألوفات اللغوية . ومن مؤيدى هذا الرأى : 

-١‏ يسبرسن الذی يرى أن sl M‏ تمحارس نفوذا هاما على التطور اللغوى من خلال 
إحجامها الغريزى عن التعبيرات الخشنة » وتفضيلها التعبيرات المصفاة e‏ 
والمخلفة » LE,‏ الباشرة OU‏ 

-Y‏ ماکس أدلر الذى یقول إن المرأة تقدر دائما الكلام الجميل . إنها تحب 
. التعبيرات اللطيفة الانيقة » وربا كانت هذا هو السبب فى ميلها إلى استخدام 
الكلمات الأجنبية إذا كانت تحقق المعنى الجمالى » وكذلك فان إحساس المرأة 
الدقيق يتجه إلى هجر الكلمات الموروثة حين يكتب لها الشيوع ١‏ . 


ar maa 


۳ تشیریز کرامیر التی تقول إنه ليس صحیحا مایقال من أن الراة لم تلعب دورا 
فى تطور الأنظمة اللغوية » فالنساء يقمن أحيانا بدور الطليعة للتغيرات 
اللغویة۱۸). 
وربما كان من آبرز مظاهر هذا الابتداع والدعوة إلى تغییر اللغة مايأتى : 

0 ورة النساء على نظام الاتصال الوجود ۰ وسعیهن الحثيث إلى ادخال تغييرات 
كثيرة على النظام اللغوی التقلیدی € وبخاصة على أيدى ار کات النسائية » 
كما ذكرنا في الفصل الأول من الباب الأول. ويعتبر الكثير من التساء أن 
تركيب لغة جديدة هو من أهم الانشطة المطلوبة من الحركات النسائية وهو 
أهم من الدعوات السياسية > وأنه إذا كان التحرير هدفا منشودا فليكن البدء 
بإصلاح A‏ وإزالة مابها من قيود تعوق حريتهن فى التفكير والتعبير ۰ وقد 
امتد التغيير ليشمل نظام الضمائر > ووضع كلمات جديدة e‏ واستعمال كلمات 
قديمة فى معان جديدة LOD‏ 

۲- تأثیر المرأة فى الاطفال الصغار ¢ فما تختاره المرأة Lett‏ سيتقل للجيل 
التالی OY e‏ الاطفال عیلون إلى متابعة آمهاتهم e‏ ومعنی هذا أن il‏ تمثل قوة 
تقدمية لا رجعية e‏ وأنها تلعب دورا كبيرا فى البدء ثم الترويج للتغيير اللغوى 
من خلال الأبناء OO‏ 
وقد أطلقت دييورا کامیرون على اللغة التى تستخدمها النساء مع الاطفال 
الصغار اسم لغة الامومة» e‏ وذکرت آنها تملك lm‏ خاصا . وملامح 
أخرى مثل حدة الصوت . وارتقاعه . وبطء الحديث > واستخدام مناسیب 
تنخيمية مبالغ فيها OV‏ 

-Y‏ الدور الذى تقوم به النساء الكاتبات سواء كن مترجمات . أو شاعرات . أو 
قصاصات ۰ وهو دور SS‏ آشار إليه كثير من الدارسين . كما آشار بعض آخر 
إلى أن المرأة تجد طريقها لتشرح نفسها بحرية - وحارج النظام الذى يستعمله 


eo eaa 


wi 


fo JI‏ - من خلال کتابتها للیومیات eo‏ والخطابات » وعارستها للمحادثات 
النسائية » وشرحهالمشاعرها الخاصة OM‏ هذه أكثر ملاءمة لأنفضسهن › 
وللإفصاح عن تجاربهن 6 وقد شهد النقاد بخمسة نماذج من الكتابة الخلاقة 
التى برعت فيها المرأة وهی : قصص الأطفال » والروايات البوليسيةء 
والقصص العاطفية التاريخية e‏ والقصص العلمية » وقصص المرأة عن المرأة 
LA um‏ 


sl حصائص‎ 


۱۳۵ 


بلواشی 


1۲/۸۹ ۰۶۱/۲ y ۱۳۲۷/۹۶ ۰۱۸ AA Y و‎ AY [LA و‎ ۳۲۱/۶۰ AHS 

. ۲/۸۹ وانظر‎ ۰ ۱۲۷/۹۶ -Y 

-Y‏ ۱۲۲/۱۰۷ و ۱/۷۰ و ۱۵/۱۱۰ و ۷۱/۹۵ . ویعلل بعضهم ميل الرأة إلى الثرثرة قائلا 
إن ثرثرة الام مستصحية ؛ EN‏ الشرط الأول فى نمو الطفل اللغوی والعقلی ۰ Vols‏ إصرارها 
على تردید الاصوات التی ینطقها الطفل فى هذه الرحلة e‏ ومحاولة اقحامها فى کل موقف لا 
أحرز الطقل تقدمه اللخوى بسهولة ( علم اللخة العام لعبد الصبور شاهین) . 

۶۱/۷۰ و 21/۱۱۳ و‎ 1۲۳ VASA و‎ Y- ۰۲۸/۸۰ و‎ ۳۱۵۹/۶۰ -t 

1۲ ۸۷۰ -o 

1 صحيفة الاخبار القاهرية (۲۳/ ۱۰/ ۰۱۹۸۷ وانظر NAT:‏ 


لا ۳۰/۸۰ ۰ ۰۳۱ وانظر ۱۸/۸۶ و ۱۱۱/۹۸ . 


5/۷۰ -4 VINAY A 
۲ ۰.۱ Ar .5 ۰8/۷۲ Y. 
Nok ۸ ۱۳ AANT ۱۱۵/۸ - VY 


VÉ‏ - وقد حذر بعضهم من أن مقاطعة الرجل لغیره قد تقوم بدور التأیید إذا كانت تحمل موافقة 
حماسية » أو توسيعا وتطویرا للفكرة الطروحة . وهذا يدل على آننا هی حاجة إلى تحلیل 
وظیفی آکثر تحدیدا بقصد معرفة كيفية استخدام التكتيك . وكيفية تقبله سواء فى الناقشات 
المختلطة .أو المتحدة الجنس (yov /AY)‏ 


ME Jr 1 1 . ۱6۲/۱۱۰ —Y0 

. 04/۸1 -NA ۱۰۷/۸۹ — M 
۱۳۸/۱۱۰ y 04 /AN -Y- . ومابعدها‎ ۲۲/۱:۸ - 38 
2۷/۱ YA 


. ماسبق فى الفصل الاول من الباب الأول‎ del, . ۳۷ ۰ ۳۶ ۰ ۱۶/۱۰۸ -YY 


سس سس سس سس سسد الفصل e‏ 


Ja)‏ الخامس 


الا ختلاف بين الر جل والمر öl‏ 
فى و سانل التفاهم غير اللفظية 


الفصل الخامس 
الاختلاف بين الر جل والمرأة 
فى وسائل التفاهم غير اللفظية 
كما لاحظ العلماء وجود احتلافات بين fe‏ والمرأة فى اللغة اللفظية لاحظوا 


کذلك و جود اختلافات بینهما فى اللغة غير اللفظية OP‏ 


ومصطلح اللغة غير اللفظية يشمل : 

الإشارات غير النطقية التى تجمع تعبيرات الوجه O‏ والتحديق» واللامست 
وحركة الجسمء ووضعه..وغير ذلك مما يدخل تحت علم الحركيات 
Kimesics‏ ?( . 

الاشارات النطقية غير اللفظية التی تتمثل فى استخدام الصفات الميزة 
للصوت. والتی يكن أن تحمل معنی € وتعطی إشارات صوتية منطوقة ذات 
حصائص معينة » ویشمل ذلك ارتقاع الصوت loudness‏ « ورنينه reso-‏ 
QA x», « mance‏ سرعته tempo‏ « ومجال > — à‏ الصوت pitch‏ 
voice quality mal Ze 5, «range‏ « واستمراریته duratio‏ « وغير 
ذلك مما يدحل تحت cola AS‏ الصوت ومحدداته من ناحية (الشدة _ الدرجة - 
العلو) وكيفياته من ناحية ری Oy JI de SD‏ - مجال درجة الصوت ). 
ويطلق بعضهم على هذا !£7 اسم paralanguage à ji! à XUI‏ « أو 
العناصر فوق اللغوية extralinguistic‏ ?. 

كما يشمل عددا من الصفات المميزة ؛ مثل الوشوشة ( التى تدل على أن 
المتكلم ینقل معلومات خاصة) e‏ وعكسها الصياح (الذى يدل على أن المتكلم 
يوسع من مجال نظامه الاتصالي) »> وكذلك cols al‏ الصوتية التى تدل على 
عدم الطلاقة أو أن التکلم Ss‏ تحت by x‏ ما . ومن ar‏ ذلك 


-١ 


الاحتلاف بي ال جل al Ms‏ 


السکتات"۰۲۱ والاصوات الحشوية أو الطفيلية التی تتمثل فى التکرار ۰ والتهتهة 
أو اللعثمة » وعثرات اللسان e‏ وإدخال أصوات مثل : ۰111 أو آه » أو 
حسن (وفی الانجليزية C ah - umm - well |j‏ والتنهد أو التشاوب ۰ 
والتفخ لطرد النهواء e‏ وإحداث ERA‏ باللسان علامة عدم الرضا ™M‏ 
وغيرذلك . 

وستتناول هذه الحوانب بشىء من الایجاز والتركيز e‏ ثم تكشف عن جوانب 

التفوق عند المرآة > ونردها إلى أسبابها : 

CT)‏ مظاهر الاختلاف فى الإشارات غير النطقية 
لم يحتف العلماء بالحديث عن مظاهر هذا الاختلاف وأشكاله » بل جمعوا 

إلى ذلك محاولة الكشف عن حجم هذه الاختلافات » وربا كان من أهم 

الدراسات التى تمت فى الموضوع ا لدراسة التى قامت بها Judith A. Hall‏ ?( 

واتبعت فيها النهج الإحصائى C0‏ .4 48 حرجت الدراسات العديدة التى مت حول 

الموضوع بالنتائج الاتية : 

-١‏ أنه توجد جوانب لاختلافات الجنس فى تعبيرات الوجه تشمل حجم 
الاستخدامات لهذه التعبيرات ؛ ومن أمثلة ذلك ماثبت من استخدام المرأة 
للتبسم والضحك أكثر من الرجل € واستخدامها للتحديق أو النظر بصورة أكثر 
كذلك « كما تشمل استخدام المرأة حرکات وجهها بصورة أكثر تعبيرية للدلالة 
على الحرارة » أو الصداقة . أو البهجة € أو بث الهدوء فى نفس السامع ٠‏ أو 
إحراز موافقته » أو غير ذلك مما یدخل تحت التعبير الوجهى الایجابی . بل 
ثبت Wis‏ أن المرأة تنتج كذلك نماذج أكثر من التقطيب و العبوس وغيرهما مما 
يدبحل تحت التعبير الوجهى السلبى OUO‏ 
وثبت Lat‏ أن المرأة تستخدم التحديق أو إدامة النظر ‏ سواء أثناء الاستماع أو 
أثناء الکلام - بصورة تزيد على الرجل فى حالة الصداقة والتواصل المريح » أو 
حالة قرب المسافة بينها وبين جلیسها CC‏ وأن المرآة تفضل إطالة النظر على 
تكراره يخلاف الرجل الذی haa‏ تكرار النظر على إطالته ¿ON‏ 


——————— ave 


۲- أنه Am‏ جوانب لا خحتلافات انس کذلك بالنسبة corrió ISA‏ 
فالنساء يملن إلى الااحتفاظ بأرجلهن متلاصقة على عکس الرجال(۱۳) والنساء 
يملن إلى حمل كتبهن أمام صدورهن فى حين يفضل الرجال حملها LOD glen‏ 
ویقال دائما إن النساء یتحرکن بطريقة أنثوية » ودون إقرط فى حركاتهن 
الجسمية ۰ فى حين أن الرجال یتجنبون الحركات الناعمة . ويملكون حرية أكثر 
فى حركاتهم الجسمية مثل الاتكاء . والميل إلى الوراء » و تحريك الجزء الاسفل 
من اسد € والاسترخاء والجلوس > وووضع الذراعين بين الرجلين € 
وتشبيك الأصابع » ومسح IN‏ 

. أن من مظاهر هذه الاختلافات كذلك الاختلاف فى حرية اللمس ومقداره‎ -Y 
ولكن الاختلاف الكمى يأتى هذه المرة فى جانب الرجل لا فى جانب المرأة من‎ 
وذلك‎ OY ناحية » وفى جانب ذى المركز الاعلی لا الأدنى من ناحية أخحرى‎ 
اللمس يدل على القوة من ناحية (وهذا متوفر فى الرجل وفى صاحب‎ OI 
(وهذا ماتتردد‎ OV المركز الأعلى) » وعلی العلاقة الحميمة من ناحية أخرى‎ 
OP المرأة فى التصريح‎ 

( ب ) مظاهر الاختلاف فى الإشارات النطقية غير اللفظية 250 
لاحظ العلماء اختلافات كثيرة بين الرجل والمرأة فى الاشارات التطقية غير 

اللفظية وذلك على النحو التالى : 

-١‏ إمكانية التعرف على الجنس من عينة صوتية مهما صخرت . ON‏ الاختلاف فى 
مقاييس التسجاويف الصوتية وحجم الفراغات BUS‏ » وفى طول الوترين 
الصوتيين وغلظهما عندكل من الرجل والمرآة يساهم فى اختلاف ala dA‏ 
التشخيصة للرنين الحادث قى الجهاز النطقى ع وفى إيجاد الاخحتلاف فى التر دد 
الاساسی » وتوزيع الترددات فى حزم أعلى . بل آکثر من هذا يرى العلماء أن 
احتلافات انس فوق الصوتية لا تصود فقط إلى الجانب الفسیولوجی. ولکن 
كذلك إلى استقرار النماذج الصوتية الرتبطة باطنس فى آذهان الجماعة اللغوية 


A بين ال جل‎ A NA 


ما يزيد من الاحساس بحجم الاحتلافات الفطرية 07 LS‏ تعود al‏ التعدیل 
والزور والفك والشفاه واللسان حتی تتطابق الخصائص الصوتية للمتحدث مع 
القولبات الصوتية لكل من الذکور والاناث C‏ 

وقد آمکن حدید جنس صاحب الصوت عن طريق الاذن العادية 3 أو باستخدام 
طرق ميكانيكية أو آلية للوصول إلى قياس التردد frequency‏ والسعة am-‏ 
frequency variation >>, £555 « plitude‏ £535 السعة ampli-‏ 
tude variation‏ « وطول السکتات e length of pauses‏ وغیرها ¿OU‏ 
ونتيجة لقصر وتری المرأة الصوتیین وضالتهما كان وتراها آکثر فى عدد الذبذیات 
من وتری الرجل مما أدى إلى حدة صوتها بالنسية لصوت اجان . 

وقد ثبت أن التمييز بين صوتى الذكر والأنثئى يبدأ فى الظهور حول سن 
البلوغ» آما دون هذه السن فيصعب التمييز بينهما (*۲۲. ويحدد سن البلوغ عند 
Y‏ باثنتى عشرة سنة » وبعد هذا بقليل عند الذكور OD‏ 

وجود تليين عند المرأة فى نطق بعض الاصوات » ويخاصة المفخم منها مما 
يقربها من نظيرها المرقق . ويحدث هذا فى نطق كلمات عربية مثل : القرآن v‏ 
والقاهرة 3 والطیور > والضعیف. € والصراخ c‏ ولعل هذا هو الذى عناه 
القرآن الكريم حين نهم نساء التبی عن اعضاع القول ‏ فلا تخضعن بالقول 
فیطمع الذى فى قلبه مرض © ۰ فقد فسر القرطبى الإخضاع بترخيم الصوت 
و تلییته » ونص علماء التجوید على ضرورة تفخيم الآصوات عند القراءة 3 وفسروا 
التفخیم بان «يقرأ على قراءة الرجال e‏ ولا یخضع الصوت فيه ککلام النساء» . 
استتخدام المرأة لتنوعات من التنغيم أكثر من uM‏ جل a c‏ استعمالها das lea‏ 
لا يستعملها الرجل عادة مثل نموذج الدهشة الذى یبدا مرتفعا ثم ینخمض. كما 
آنها تميل إلى استسخدام التنغيمات الدالة على التساؤل وطلب المساعدة » وهى 
نماذج تحب aM‏ أن تستعملها LOV‏ 


p ال‎ e — N Y Y 


وهناك غوذج من Al‏ لاح ala‏ الدارسون us‏ النساء الإنجليزيات «(ويمكن 
ملاحظة عمومه حتى بين التحدثات العربيات) وهو استخدامهن تنغيم السؤال 
- السوال : متى سيكون العشاء جاهزا ؟ 

- الجواب : الساعة التاسعة $ 

ویرد بعضهم مثل هذا النوع من الإجابة إلى عدم رغبة المرأة فى Ee‏ القرار 
وحدها c‏ وتركها الامر مفتوحا بالنسبة للسائل CM‏ 

Lakoff pis‏ من اللامح الاسلوبية à SUMI‏ ميل المرأة إلى استخدام التنخیم 
اللاحترامى deferential‏ « والفضولی inquisitive‏ > ووصف کلام المرأة 
al‏ كلام مائل speak in italics‏ »€ . 


ذکورة حين كن یستعملن النغمة الهابطة ۰ وآنهن يتكلمن AST‏ آنوثة حين كن 
یستعملن نغمة عالية صاعدة OO‏ 

2- وقد ol Pogrelin ‚zei‏ درجة الصوت العالية التی تتميز بها EM‏ تعد من 
الخصائص غير المستحبة فى نطقها e‏ وأنها لا ترتبط فى آذهان الناس بالاحادیث 
الجادة . وقد ذكر أحد المعلقين الاذاعیین أن السبب فى أنه فى الولايات التحدة 
آخبارا هامة . وذكر كتيب عن المذيعين أن صوت Y‏ ذا الدرجة العالية لا 
یجذب اهتمام المستمع لوقت طويل 3 فى حين ol‏ الصوت ذا الدرجة ias dl‏ 
يعد وسيلة أفضل لالقاء أجمل Geely‏ وأكثر قبولا OV‏ 

ه- Jay‏ ملمح A‏ أشار إليه الباحثون وان كانت الدراسة العملية قليلة عنه وهو 
ملمح العلو e loudness‏ وقد yan e wel»‏ الدراسات إيجابية فى 


الاختلاف ہیں الر de‏ والراة 


صالح الرجل الذى كان يتحدث بصوت آعلی من المرأة "". ولكن جاءعت 
دراسة أحرى لتؤكد أن كلا من TM‏ والرجل یرفع صوته حين يتحدث إلى 
عضو من جنس مختلف e‏ وأن النساء dole‏ مايعوضن الضوضاء الخارجية عن 
طريق رفع أصواتهن AT‏ من OP SLE JE‏ 

3- وقدم Rine‏ و Schwartz‏ جانبا آخر OS‏ تمييز صوت الرجل من خلاله 
عن صوت المرأة e‏ وهو تحليل الاحتكاكيات المهموسة مثل السين والشين » 
والعلل الموشوشة مثل الكسرة والفتحة . وهذا يرجع إلى أن أصوات الذكر 
لكى be‏ بنفس شكل أصوات الأنثى لابد أن sek Jag‏ أدنى منها فى 
SPEI |‏ 

۷- ومن مظاهر الاحتلاف الطروحة کذلك مایقال عن 8365 الانتاج الکلامی 
للمرأة عن الرجل من ناحية € وسرعتهن فى الحديث من ناحية أخرى . 
وترتبط الناحية الأولى با یعرف بکثرة الکللام أو الثرثرة ۰ والثانية بالعدد الکلی 
للأحداث الكلامية فى الوحدة الزمنية العينة )09 
ولم تأت نتائج الابحاث حاسمة فى كلا الجانيين » بل جاء بعضها مخالفا 
للفکرة الشائعة ۰ فاثبت أن الرجال يميلون إلى اظهار السيطرة وبخاصة فى 
وجود النساء ء مما یعنی سیطرتهم على نصیب أكبر من وقت الکلام حینما 
یکونون فى مسجموعات مختلطة e‏ وآثبت کذلك من خلال عشر دراسات 
آجریت «علی البالخین غالبا) أن الرجال یتکلمون أسرع من النساء ۰ ولم تظهر 
دراسة واحدة أن النساء یتکلمن آسرع بصورة ملحوظة OV‏ 

bs -۸‏ ملمح Al‏ مرتبط GLIL‏ وهو مايعرف بالسلوك الواری dialogic‏ 
behavior‏ أو التدخل فی کلام الآاحرين ومقاطعتهم > أو isi‏ الدور خلال 
الحوار » أو قطع الصمت (حين یوجد صمت) بأخذ المبادرة فى الکلام . 


وقد آثبتت الدراسات PLL‏ : 


mt! Sail nn 


)1( یستخدم الرجال القاطعة أكشر ما يفعل النساء . بالاضافة إلى (کثارهم من 
التعلیقات التدخلة . 
( ب) يكثر التساء من التدخل فى حالة ما BL‏ كانت تدخلاتهن استفهامية OV) ast‏ 
(ج) أن الاعلی ييل عادة إلى مقاطعة الآخرين € والی مقاومة مقاطعة 
الآخرين له psi‏ من الادنی ‚en‏ 
( د ) أن تدخل السامع بتعلی قات تدل على الانتباه الایجابی للمتکلم - مثل $ 
نعم 2 أيوه 3 e‏ .. - لا يعد آخذا للدور 3 ub‏ طریق لتأييد 
QM ECN‏ 
) ه) یختلف معدل التشابك overlap‏ والتداخل interruption‏ > فى 
الثنائيات التحدة عنه فى الثنائیات المختلفة . ففى دراسة تحليلية أجراها 
West , Zimmerman‏ شملت عشرین GS‏ من نفس انس ۰ 
وآحد عشر ثنائیا مسختلطا كان ote‏ التداخلات فى الأول laa. V‏ « 
ووصل إلى LA‏ الشانى خص الرجال منها £3 تداحلا والتساء 
تداحلان CV Las oU‏ . 
)9 ) یتقاسم السيطرة على الوضوع المشاركون فى الحادثة عادة (حين يتحد 
انس فى الاغلب) إلا إذا كان آحد الشارکین ذا خبرة عوضوع الحديث 
فانه تتم له السيطرة على الحديث بغض النظر عن جنسه .ومع ذلك 
يختلف أسلوب الرجل عن أسلوب المرأة فى هذه الحالة « قالرجل 
يستخدم أسلوب الانتزاع والقوة > آما المرأة فتستخدم أسلوب الاتصال 
القائم على التضامن وكسب التأييد SG‏ 
ply A‏ ملمح نتحدث عنه هو الطلاقة النطقية أو المقدرة Communicativeil!gJ‏ 
competence‏ « وستترك مایتعلق بهذا co‏ بالنسبة للطفل حيث خصصنا 


الا عتلاف بين الرجل والمرأة 


ویتعارض مع صفة الطلاقة جملة من الاضطرابات الکلامية أو النطقية Je‏ 
التكرار » والحذف . وزلات اللسان » والفأفأة » وملء الفراغ بأصوات حشوية 
تعوق تيار الكلام وان كان لا يعد Ua‏ فى نفسه D‏ 
وقد أظهرت معظم الدراسات حكما إيجابيا فى صالح المرآة وضد الرجل e‏ فقد 
جاءت النتائج لتشير إلى أن حديث الرجل أقل تدفقا من حديث المرأة » وأن هناك 
أخطاء أكثر فى الكلام من جانب الذكور مقارنة بالاناث 69 
آما بالنسبة للاصوات والكلمات الحشوية فيبدو أنها أكثر عند الاناث منها عند 
الذكور (۲*7.وقد عزی ذلك إلى جملة أسباب منها : 
CT2‏ أنها ليست نتيجة لعدم الطلاقة ۰ وإنما نتيجة « التوقف المتأمل » أو الرغبة فى 
احتفاظ المتكلم بجمهور السامعين أثناء اتخاذه القرار بشأن ماسيقول GV‏ 
(يصدق على النساء) . 

( ب ) أنه دلالة على التردد أو القلق نتيجة الهارة اللخوية النخفضة (يصدق على 
الرجال) SUN‏ 

( ج) أنه نتيجة القلق بالنسبة لای تفاعل ثنائی ء مما يعنى نقص الهارة الاتصالية » 
وقلة الترکیز على العلاقة بالآخرين (یصدق على كلا النوعين) . 

( و ) أن المرأة تكثر من استخدام التعبير Y you know‏ لفشلها فى الاحتفاظ 
بتيار الكلام ۰ ولكن لكى تنبه السامع ( الرجل ) إلى فشله فى الاستجابة 
الذنيا للمتكلم ( المرأة ) » أو ages‏ إلى أخحذ دوره عند النقطة الملائمة ED‏ 

( ج) أسباب الاختلاف فى اللغة غير اللفظية : 

ترجع بعض أسباب الاختلاف إلى عوامل فسيولوجية أو نفسية كما سبق أن 
ذکرنا e‏ ولكن معظم هذه الأسباب يعود إلى عوامل مكتسبة أو عوامل اجتماعية 
tus‏ مع نشاة الطفل » وتتاثر بالقولبات الاجتماعية حول دور كل من الرجل 
والمرأة» وترتبط بالمكانة الاجتماعية لكلا الجنسين . S,‏ حصر آهم هذه الاسباب 
فيما یأتی : 


AA سس‎ 


'- أن الوالدین یتکلم ان مع أطفالهم الذکور بصورة تختلف عن كلامهم مع 
آطفالهم الاناث من ناحية اختلاف هدف التواصل اللغوى . والموقف الذى 
يبدأ فيه الحديث 07 وبذا يترسخ الاختلاف فى تفوسهم » نصح .م إلى 
مایعد سن البلوغ E‏ 

Y‏ أن کثیرا من سلوکنا غير اللفظی یرتکز على و جود اختلاف بين الحنسين .اما 
كما هو الخال فى سلوکنا تجاه الملايس OY)‏ 

۳- أن إجادة المرأة للسلوك الاتصالى غير اللفظى يرتد إلى عصور سحيقة € 
ويرتبط فى جذوره يبعض المجتمعات البدائية التى لا تسمح للنساء بالكلام فى 
ظروف معتية > مما یضطرهن إلى استخدام لغة الاشارة > کایحدث مع الارملة 
التی یمتم علیها الکلام لحدة آشهر > ومثل هذا قد یحدث فى الجتمعات التی 
تحتل فيها النساء مراكز دنیا » ولا یسمح لهن بالکلام كالرجل ۰ فیلجان إلى 
استخدام الاشارة . ونتيجة لهذا الحظر الکلامی على النساء تلجأ الرأة إلى كثرة 
استخدام الإشارة حتى أثناء كلامها العادى للاستعانة بهذه الإشارات على نقل 
الفكرة COD‏ وقد أكسيها تكرار ذلك مهارة خحاصة € وحساسية سواء فى جانب 
إرسال الرسالة أو تلقيها . 

۶- أن اختلافات الجنس اللغوية جاءت فى صالح الإناث منذ مرحلة الطفولة € 
وهی اختلافات تظهر بمجرد أن يبدأ JULY‏ الكلام وذلك عند مرحلة بدء اللغة 
التى تتميز عن مرحلة ماقبل اللغة . وکل الاحصاءات حول عيوب النطق © 
وبخاصة الفأفأة » والقصور الكلامى تكشف عن أن اضطرابات اللغة تقع أكثر 
عند الأولاد عنها عند البنات . وسوف نزيد هذه النقطة إيضاحا فى مبحثنا عن 
لغة الطفل . 

0 - أن حساسية البنات ‏ منذ مرحلة الطفولة - نحو أى تعليقات سلبية تجعلهن آکد 
اهتماما بتقديم كلامهن بصورة صحيحة يقرها الكبار ED‏ 


اللاختلاف بن الر حل والمرأة 


oU le یقسر بعضهم كثرة استخدام الاناث للنظر إلى التحدث أكثرمما یفعل‎ -١ 
عیلون إلى كثرة‎ Ie Ji العادة أن ینظر السامم إلى التکلم لا العکس . ولا كان‎ 
LCD الکلام عن النساء حدث ماحدث‎ 

۷- أن تفوق المرأة فى استخدام وفهم التعبیرات العاطفية غير اللغوية جاء نتيجة 
عوامل itu‏ واجتماعية » بالاضافة إلى بدء كل من اجنین حیاته بقدرات 
مختلفة تتعلق GLESYL‏ والاستجابة لاشارات الآخرين IV‏ 

۸- أن حساسية المرآة للإشارات غير اللفظية نبعت عن حاجتها إلى الفهم الدقیق 
لانواع السلوك سواء كان لفظیا أو غير لفظی لانها : 

)1( مثل آی مجموعة مسلوبة التفوذ لابد أن تعرف کل السلاسل التی تربطهاء 
والقیود التی تتحکم فیها . 

(ب ) آنهن یندمجن مع مراکز القوة ( كسكرتيرات أو زوجات) . 

)>( حاجتهن إلى معرفة كل مایوثر فى حياتهن والاستفادة من هذه العرفة فى 
صراعهن من أجل التحریر E‏ 

4- من المکن أن تکون الرأة قد آحست بقیود علیها فى تراکیب اللغة ‏ التی 
وضمها الرجال غالبا - فیصرفها ذلك إلى التعبیر غير اللغوی تعویضا عن نقص 
الحانب اللفظى فى التعبیر ۰ فضلا عن أن الاشارات غير اللفظية تمد المرأة 
بمرونة فى التعبير عن نفسها أكثر مما تمدها به الإشارات اللفظية CM‏ 

۰- أن تفوق المرأة فى إرسال واستقبال الإشارات غير اللفظية ظهر نتيجة حاجتها 
إلى فك شفرة الإشارات غير اللفظية التى يصدرها الطفل للتعبير عن العاطفة e‏ 
أو القصد »ء أو الحاجة . وقد ساعدتها الهارات التى تكونت نتيجة رعايتها 
للطفل - ساعدتها على الحساسية فى التعامل مع الآخرين OR‏ 
والخلاصة of‏ الإناث أفضل من الذكور فى حل الشفرة غير اللفظية » وفى 

التعرف على الوجوه ۰ وفى التعبير عن الانفعالات من خلال التعبير غير اللفظي. 


mtl الفصل‎ 


وهن علکن كذلك وجوها آکثر تعبیرا » ويبتسمن AST‏ ۰ ویستخدمن حركة الجسم 
وآوضاعه التی تدل على التعلق ۰ أو الصراحة بصورة آقل من الرجل ‏ وتلك 
التى تدل على الانهماك > أو التوضیح ء أو الإحساس بالذات بصورة أكثر من 
الرجل € وآخیرا فهن يقعن فى آأخطاء نطقية أقل € ويستخدمن كلمات حشوية لملء 
الفراغ بصورة أقل CU‏ 

والجدول الآتى يعرض نتائج عدد من التحليلات الرتبطة بالوضوع حيث وجدت 
خحمس دراسات فأكثر > وحين یتوفر الارتباط بين الجنس والسلوك OD‏ 


الااختلاف ب الرحال وال al‏ 


ارتباط الجتس بالسلوك اللغوی غير اللفظي 


معامل CD PU MI‏ | عدد الدراسات 
o -,\o‏ 
“yV‏ 


مهارة التعبیر 
الابتسام الاجتماعی 


حرکات الجسم وموقعه: 
عدم الراحة 
عدم التحفظ 

الانهماك 

التوضيح 


السفوك المتطوق : 


أخطاء الكلام مراهقون وبالغون 
ara‏ مراهقون وبالغون 
مجموع الکلام بالغون 


goth 
للالفاظ . كما قد‎ pas قد تستخدم هذه اللغة كأداة لتنظیم التفاعل آثناء الاتصال . أو‎ ۱ 
وقد تکون علامات على وجود حالات‎ ٠ تستخدم کموضحات حين تصحب رموزا نطقية‎ 
ص ۱۰۱). وبعضهم یطلق على هذه‎ Harrison تألیف‎ Beyond Words 24 ) انفعالية‎ 
LUZA JAA) metalanguage اللغة اسم ماوراء اللخة‎ 
يعد الراس والوجه آغنی انظمة الرمسوز عند الانسان » ويعتبر بعضهم الوجه مفتاح‎ ۴ 
۲۰۰, ۰.۰ ویتحدث عن إمكانية إصدار اهاز العضلی الوجهی لتحو‎ » ue 
Nonverbal Com- ا مرجع قبل السابق ص 11° « ۱۱۹ © و‎ EM) تعبير وجهى مسختلف‎ 
ومابعدها).‎ VE ص‎ Knapp تاليف‎ munication 
من الرسالة (فيما يتصل بالشعور) يعود إلى‎ / ٩۳ يذهب بعضهم إلى أن مايقرب من‎ ۳ 
العوامل غير اللفظية » وآن أقصى مايمكن أن تحمله الكلمات ( فى المعنى الاجتماعی‎ 
و‎ ۰۱۱۰ ۰ ۱۰٩ ار جع السابق ص‎ Harrison من الرسالة ( انظر‎ / Yo للمحادثة) هو‎ 
.(£ ص‎ Leathers —AJU Nonverbal Communication System 
SUS وتجمعها‎ » allokines وتسمی الوحدات الصغری فى السلوك الحركى : آلوکینات‎ -4 
(80 ۰۹۳ السابق ص‎ Knapp (انظر‎ Kinemes أو كيتيمات‎ ۰ Kines 
ص۱۱۸ ومابعدها.‎ Leathers , ۰ AY صن‎ Kinapp و‎ ء۱١۰۹‎ - ۱۰٤ السابق ص‎ Harrison انظر‎ - ۵ 
.)۱۳۵ مللى ثانية أو أكثر (الأخير ص‎ Y ٠ تعرف السكتة بأنها عدم التصويت لمدة‎ A 
۱۰۹ ۰ ۱۰۳ السايق ص‎ Harrison انظر‎ ۷ 
Noverbal Sex Differences Ol pw, VAAL نشرتها عام‎ A 
. ص © من الکتاب‎ رظنا-٩‎ 
وقد ذکرت إحدى الدارسات «الاخیر /۱۶۱) أن‎ . ۰ [ii ومابعدها و‎ Ve [VA ۰ 
من وقت استماعهن ۰ فى حين أن الرجال تبسموا آقل من‎ IV الساء تبسمن حوالی‎ 
. ۱۹٤/۷۹ وانظر ۱۰/۳۷ و‎ ۸ 
. )۷۸ /۷۸( كانت المساقة لا تزید على ستة آقدام‎ 13 YN 
السابق والصفيحة . وقد دکرت احدی الدارسات أن تحديق المرأة وصل إلى 7*۰ من‎ ۳ 
OVEN {EBD LE وقت کلامهن ۰ فى حين أن تحديق الرجل لم یتجاوز‎ 
. ۱۲/۷۸ -MÉ Aw. [er MY 


الااختلاف بي ال جل والمرأة 


۷۸ ومابعدها و FAJAS‏ 31 - ۱۹۳/۷۹ و ۱۰۲۱/۷۸ و مابعدها. 


السابق / ۱۹٤‏ . وقد اعتبر بعضهم اللامسة مرادفا غير لفظى لناداة الشخص پاسمه . 

هناك دراسات ربطت اللمس - إلى جانب الجنس - بالعمر » وهناك دراسات نظرت 
إلى اتحاد انس بين اللامس واللموس أو اختلافه (انظر ۱۰۸/۷۸ ومابعدها) . 

هناك صعوبة فى دراسة هذا النوع » OY‏ خط القسمة بين ماهو صوتی لفظی c‏ وماهو 
صوتی غير لفظى لیس واضحا دائما » ومن أجل هذ فقد اعتبر بعضهم كيفية الصوت 
غير لفظية فى حين اعتبر معدل الکلام ۰ أو کمیته » وأخطاء النطق . واتجاه الشريك 
نحو dex‏ والقاطعة يقح فى منطقة بين بين ABD‏ ۸ 

انظر ۱۲۹/۷۸ و ۰/۲ ومابعدها . 

۱۲۹/۷۸ -YY Yo Ar 

۳ ومابعدها . وطول الوترین وغلظه ما یتناسب طردیا مع قلة الذبذیات التی تؤدى 
إلى عمق الصوت ‏ وكذلك نسبة شدهما ‏ ولکنه Sh‏ عكسيا فى عمق الصوت ۰ 
فالوتران الشدودان ینتجان صوتا bE‏ » والعکس بالعکس . 

۸ ۳ و 1۱/۲۳ ومايعدها. وعلى سبيل المثال لا تستطيع الأم أن تميز بين صراخ 
الولد وصراخ البنت دون سن السادسة . 
oY‏ التغير فى شكل جهاز النطق يكون أكثر ظهورا عند هذه السن EIN‏ ؛ إذ 
عندها تنمو التجویفات النطقية » وتستطيل ۰ وتتضخم الآوتار الصوتية . 

سورة الاحزاب الآية SY Y‏ 

وقد عبر عنه بعض الباحتین بقوله : إن أصوات النساء اکثر تنوعا فى الدرجة . ععنی 
أنها اکثر موسيقية وإيضاحا من أصوات الرجال (انظر ۰۰/۱۱۳ و ۱۳۳/۷۸ ۰ 
۶ وانظر Lal‏ 59/5 ۰ ۷۰ و ۱۲۳/۹۶ ۰ YO‏ 

انظر ۱۷/۱ ۰ وبصورة احص ۸٩/۶٩‏ ومابعدها . 

27A ۳‏ ۰ السابق صن ۷۲ . 


EA ۳۰‏ . ویکن aut‏ هذا من الاذاعات العربية باعتیارها داتسا صوتا رجولیا عمیقا 


لبث الاعبار الهامة مثل إعلان ارب ۰ أو تأميم قناة السویس ۰ أو اصدار بیان 
سیاسی أو عسکری . 

۱۷۰۵/۹۶ ۳ SOME VA 

-NYY /4& 


-y0 
-\V 
YA 


19 


We 
=F 
-YY 


-Yt 


-YA 
-Ya 


Wi 


AA hast -———— EY | 


vo‏ ۸ . ولم uS‏ ثرثرة النساء الا حين تلتقی المرأة بالراة حيث یخصصان وقتا 
اطو J‏ للکلام ۰ وبخاصة عن الأمور الشمخصية ¢ AUS»‏ بخلاف الرجل 5 

۱۳۷ [NA -YY LAYA ۰ ۱۳۵/۷۸ -YA 

AV ۸۷ YA 

-YA‏ ۹۹/۱۱۰ ويدحل فى مظاهر a uU)‏ كذلك عدد من اللامح شبه اللغوية مثل 
الابتساي والإيماء . والتعبیر بقسمات الوجه . 

۰ - فرق بعضهم بين الاثنين فذكر أن التشابك يتمثل فى بدء السامع کلامه دون انتظار 
لانهاء التکلم Ol, « «S‏ التداحل يتمثل فى انتزاع الدور وعدم انتظار انتهاء التکلم 
عا يعد منعا للمستکلم من الاستمرار فى جدیشه ۰ وکسر تيار المحديث (انظر 


.) 99/٠ 
١١١ / السابق‎ ~۲ ١١١ >. / السايق‎ £n 
.۱۳ /VA - ۶ Yo Y / السابق‎ - ۳ 


AT. To /A8$ — £0 

M, - 5‏ فهن یکشرن من استخدام الکلمات الطاطية » والکلمات الحشوية وبخاصة you‏ 
know‏ (۱۰۲/۱۱۵) ۰ ولکن بعض الدراسات أظهرت العکس ۰ فقد توقف JE‏ جال 
أثناء الکلام اکثر من ۸ / من وقت کلامهم . فى حين أن النساء توقفن ZE‏ فقط 
(انظر ۰۱۱/۶۶ ۱۳۲/۷۸ 

۷ ینطبق هذا على كثرة استخدام المرأة تکلمة you Know‏ للاطمتان إلى تنبه السامع 
واستیعابه ۰ وقد أثبتت بعض الدراسات أن استخدام المرأة لكلمة you Know‏ قد وقع 
بعد أو قبل الوقفات مباشرة > وعند نقاط توقعت الرأة فیها بعض الاستجابة من 
الرجل (ولكن لم تجد). انظر ۰۱۰۲/۷۱۱۰ 


.۱۰ ۲/۱۱۰ ع‎ . ۱۳۰ [VA ۸ 

NAO JVA -01 . ۱۲۶/۹۶ -o- 

لاه ۷۲/۸۵۹ ۳ ۶ ۱۵6۵/۱۰ . 

. ۱۹۶ ۸۷٩ -00 4 

¿VAT ۱۸۶ YA oV ۱۹۳ ۰ MAA VA OT 

مه- ۱۸/۱۰۸ ۰۹ ۱۳/۷۸ . وانظر ص ۳۱. 

. 1٤۲/۷۸ بتصرف عن المرجم‎ YN NET VA ۰ 


۴ الار تباط الایجابی یعنی قیما أعلى بالنسبة للسلوك العین عند الاناث . 


GAY!‏ بن ال جل a‏ سس سس سس 


الفخصل السادسن 
اختلاف dat‏ الطفل باختلاف جنسه 


الفصل السادس 
اختلاف لغة الطفل باختلاف جنسه 
ستتناول تحت هذا العنوان ثلاث GLAS‏ هی : 
-١‏ اخحتلاف لغة الطفل على آساس جنسه : أسبايه ومظاهره . 
۲- اختلاف الجنس والتقوق اللغوى . 
۳- التعرف على جنس الطفل من خلال آصواته . 
Sc‏ تلخیص pls pal‏ الاختلاف فیما يأتى : 
-١‏ تفوق البنات على الاولاد فى التعبیرات غير اللفظية بعد بضعة آشهر من 
الولادة LO‏ 
۲- تفوق البنات على الاولاد فى استخدام الخصائص الصوتية فوق التركيبية 
والرابع والخامس طلب منهم أن یحکوا قصة . وتبین من القارنة أن البنات كن 
أفضل فى استخدام A‏ التتخيمية من الاولاد الذین وصلوا فى القائهم إلى 
a‏ الرتابة والاملال SC‏ 
Y‏ على الرغم مما ja‏ النساء آکشر 5 8 من الرجال فقد تبین من تحليل 
الاولاد آنتجوا لغة آکشر - بشکل ملحوظ ‏ مما آنتج البنات ؛ فقد آنتج الاولاد 
۰ كلمة والنبات ۱۳۱۱ كلمة من مجموع ۲۷۲۱۱ کلمة COD‏ 
5- من تحليل العينة السابقة وجد أن لغة الاولاد تحتوى بصورة أكبر على کلمات 
تدل على العدوانية > والذاتية » والوقت e‏ والحركات البدنية « والفضاء 3 


اعتلاف لغة الطفل سس ىا 


والکمية € والاحکام التقييمية e‏ والبذاءة » والتأكيد > فى حين احتوت AX‏ 
البنات على إشارات أنثوية أكشر ۰ واحتجن إلى درجة من الحث والتشجیع 
لتحقیق الاستجابة آکثر ما احتاج الاولاد (*). 

0 ميز العلماء بين zu UAW‏ مختلفة من النغمات هی : 

الصعود . . 

( ب ) نغمة تشتمل على هبوطات آکثر من الصعودات وصعودات آکثر من 
التسطح . 

( >( نغمة تشتمل على صعودات آکثر من الهبوطات وصعودات آکثر من 
التسطح  .‏ 

وقد وجد أن النموذج الأول يكثر عند الاولاد € وهو موجود كذلك عند 

الساء البالغات l OO‏ 
Li‏ أسباب هذا الاختلاف فیمکن تلخیصها فیما ياتى : 

-١‏ أن الاولاد یعلمون منذ الب‌داية [خضاء حالاتهم الشصورية ‏ والتحكم فى 
تعبيزاتهم غير اللغوية ‏ فيما عدا الإشارات الجنسية > وإشارات السيطرة - فى 
اللفظى الرتبط بهذه المشاعر CO‏ 

Y‏ - أن تعلم الشخص أن يتكلم هو تعلمه أن يكون عضوا فى الثقافة المعينة التى 
ترتبط باللغة التى يتعلمها » وفى النظم الاجتماعية التى يعاد إنتاجها من خلال 
الكلام » وحيث كان من المعروف فى كل الثقافات أن أدوار الرجال والنساء 
مختلفة » فمن المعقول أن يتعلم الطفل ‏ حين یتعلتم الكلام ‏ الدور الشقافى 
والاجتماعى المرتبط به على ¿Mir „ul‏ 


Ms 


۳- نتيجة تعلم الطفل أن هناك نماذج لغوية معينة تلائم کل جنس . فان کل جنس 
یستعمل Da das‏ مختلفة الترکیب الداخلی hyd‏ النطقی € ویستخدم زمکاناته 
التشريحية لتغيير نموذج الشکل عن طریق نطق العلل بتنوعات صوتية معينة » 
آو NT‏ آوضاع الشفتی OA)‏ 

Us 3 وسيط للتراث الثقافى ای‎ Ja, n أن الأم هى آول معلم لغة للطفل‎ -Éf 
إرضاء للینات الرضع من الاولاد‎ 2st تبدو‎ 8 S Al الذاتية فإن هذه الخبرات‎ 
كما تبدو آکثر بعدا عن اهتمامات الاو لاد الذين يجدون قناعة أقل فى‎ n الر ضع‎ 
الرضا‎ dr وتقل در‎ e ونشاطها 3 وبالتالی تقل عارستهن اللغوية‎ e تقليد کلام‎ 
C عندهم‎ 

-o‏ أن كلا الجنسين يتعلم آولا « لخة المرآة € من الام ومن غیرها.من الإناث 
(صديقات الام أو الدرسات فى مدارس الحضانة Au‏ . وعجرد أن ينمو 
الطفل ويتقدم فى السن يحتفظ الاناث بهذه المخصائص 3 ولکن الاو لاد یبدآون 
فى الانتقال إلى صيغ أكثر ذكورة والتحول إلى نفوذ الاب اللغوى بدلا من 
نقوذ الام OD‏ 
وهذا یعنی عزله عن الحیط اللغوی للبالفین . 

-Y‏ أن الأولاد أكثر ارتباطا باللعب مع الکعیات والادوات aS ll‏ وغيرها le‏ لیس 
العرائس ۰ وبالالعاب الرتبطة بالادوات المنزلية وألعاب المنضدة التعی أظهرت آنها 
ذات قيمة حوارية أكبر OD‏ 

ns. هتاك عوامل بيولوجية وورائية توثر فی اکتساب اللغة عند کل جنس‎ -A 


ختلاف لغة الطفل ۱1۹ 


يؤثر فى ذلك . إن نمو الطفل اللغوی يقتضى من الکبیر أن يراعى مستواه 
وتطوره 2 والام „st‏ إحساسا بهذا من الاب AM‏ 
۹- احتلاف المجلات iaa AM‏ للأولاد عن تلك اللخصصة للينات فى 
yl‏ ضوعات bua,‏ 3 والاسلوب »> واخحتلافها كذلك فى AMÉ‏ الالعاب لكل 
من الاو لاد والبنات 5 
وقد وجد مثلا أن مجلات البنات الراهقات ترکز على النصائح التعلقة بالظهر 
والاهتمامات باطنس الآخر ۰ وکیف تکتسب البنت اهتمامه ‏ آما مجلات الاولاد 
فتركز على القدرات الرياضية » والعلومات عن السیارات ۰ وعن حياة الرجل 
الخشنة التی تفرقها عن حياة السيدة الناعمة OT)‏ 


اختلاف انس والتفوق اللغوی 

يميل كثير من الدارسین إلى إثبات تفوق البنت على الولد لضویا » وقد OLS‏ 
یسبرسن من اللضویین الذین مالوا إلى هذا الرای فى وقت مبکر ؛ إذ سجل 
ملاحظته أن البنات الصغار ‏ بوجه عام یتکلمن قبل الاولاد وأسرع منهم v‏ 
Geils‏ یتفوقن علیهم فى الصحة اللخوية e‏ وآن نطقهن لا یتأثر بالعادات السيثة أو 
اللامبالاة التی تميز عادة نطق الاولاد . 

كذلك ذكرت مكارثى أن الدراسات أيدت وجود اختالاف فى صالح البنات 
بالنسية لكل جوانب اللغة تقريبا ( النطق ‏ طول الحملة - الفردات - الطلاقة 
اللفظية - ترکیب الجمل - التزام القواعد النحوية ‏ الهجاء LODE‏ 

وأشار ماكوبى إلى عدد من الدارسات التى تؤيد تفوق البنات ۰ وذكر أنه من 
بين ۲ ۱۰ دراسة أظهرت البنات تفوقا فى 5١‏ منها c‏ وأظهر الاولاد تفوقا فى ۱۲ 
la‏ متها QOO‏ 

وذکر بعضهم أن مرحلة التضح اللغوی als‏ عند الولد بنحو ستة آشهر عن 
الينت العادية » كما يبدو الولد آبطاً فى مارسة القراء2 OD‏ 


Bee Hue EM 3 


وآثبتت دراسات أخرى تأخخر الاولاد عن البنات - وان كان بدرجة UM‏ فى 
کل جوانب النمو اللغوی » وقد آظهر هذا التباین خبراء متعددون ۰ یطبقون 
تقنیات مخت ia‏ ویتعاملون neo pas c‏ مختلفین » وعينات silo‏ من مناطق 
جخرافية ختلفة „am‏ 

وتتجه اختلافات انس إلى صالح البنات بمجرد أن یبدا الأطفال الكلام وقد 
قدم Irwin‏ و Chen‏ منحنیات تظهر عدد اصوات الکلام من الیلاد حتی سن 
الثانية والنصف e‏ وقدوجدت هذه النحنیات متطايقة عند الجنسين فى السنة الاولی 
من العمر e‏ ولكن المنحنيات بدأت فى الانحراف فى صالح الينات فى السنة الثانية 
حینما بدا الكلام الحقیقی ‚av‏ 

ولا تقف الحدارة اللخوية للبنت عند قدرتها الکلامية بل تتجاوز ذلك لتشمل 
تعلمها متی تتکلم » ومتی تصمت . وماذا تتکلم عنه » وکیف تتکلم عن الشی» 
فى ظروف مختلفة ۰ وکیف تتجاوب مع الآخرين » بعد أن ثبت أن معرفة النحو 
والفونولوجى والمعجم ليست كافية لتحقيق ¿AA‏ 3 بل لابد كذلك من السيطرة 
الکلامی ¿Qs‏ 

وقد انعکست مظاهر تفوق البتات على الاولاد فى الراحل السنية الاتية : 
-١‏ فى مرحلة التاغاة وحتی YA‏ شهراآ تبین أن البنات يملن إلى التقوق على 

الاولاد فى جوانب الاستيعاب للمضمون e‏ والمفردات . 
۲- فى مرحلة طفل ماقبل المدرسة يكون البنات دائما المتقدمات على الأولاد. 
Y‏ من سن ۰ أو ١١‏ یتفوق البنات على الاولاد مرة ثانية بالنسية لعدة جوانب 

من الحدارة اللفظية (۲۳۰. 

ska,‏ دراسات أخرى قارنت آداء البنات والاولاد على امتداد عمر الطرفين 
الزمنى » وحرجت بنتيجة هی أن البنات اللاتی آظهرن تفوقا على الاولاد كن آکثر 


اختلاف لغة الطفل 


من الاولاد الذين آظهر وا تفوقا على ob ۰ CUL‏ كانت بعض. مظاهر هذا التفوق 
- فى کثیر من الاحیان - غير ذات مغزى من الناحية الاحصائية LO) as‏ 
وفی دراسة مقارنة بين الاولاد والبنات على ۰ قیاسا لغويا اشتملت على 
yY.‏ مقارنة جاءت النتائج على النحو التالی : 
- حصل البنات على أعلى الاهداف فى ۱۳۳ مرة . 
- وحصل الاولاد على أعلى الاهداف فى ۸۶ مرة . 
- ولم يكن هناك اختلافات تذکر فى ۱۳مرة . 
0 حساسية الینات نحو أى تقلبات سلبية تجعلهن أكثر اهتماما بتقديم کلامهن 
OO ENT‏ 
ما هن سبد A‏ وليس القوة الجسمية 3 ولذا فهی 
تتعلم عددا من الاستراتی جیات oe,‏ 3 وعادة ماتقابل العدوان 
باستجابات لفظية متعددة CO)‏ 
۳- أن الاولاد منذ الصغر یشترکون فى آلعاب is‏ تعتمد على الحركة آکثر مما 
-٤‏ أن البنات یتضجن آسرع من الاولاد 
ولم يحتف العلماء بتقریر تفوق البنات اللغوی على الاولاد » بل آضافوا إلى 
ذلك ملاحظة آخری هی of‏ كل الاحصاء‌ات حول عيوب النطق وبخاصة بالنسبة 
للفأفأة وعیوب الکلام تکشف عن أن اضطر ابات اللغة تقع أكثر عند الأولاد منها 
وقد كشفت سلسلة من ١‏ لدراسات حول اضطرابات اللغة عن أنه من VO‏ إلى 
- ۰ من هلاه الحالات تقع بين الاولاد » بدلا من قسمتها بالتساوى بين الأولاد 
والینات ‚ev‏ 


۱0۲ الفصل السادس 


وهتاك دراسات أخرى قائمة على الاحصاء آیدت اللاحظة السابقة ومن ذلك : 

N‏ ماثيت وبالاحصاء فى كثيرمن اليلاد من أن نسبة الفافاة والتلعثم أكثر فى 
الأولاد منها فى البتات . 

۲- ماثيت بال حصاء كذلك أن تسبة من إلى ٠١‏ فى الذكور يقابلها آنثی واحدة 
تعانى من عيوب النطق والکلام C‏ 

-Y‏ ماثيت بالاحصاء أيضا من أن حدوث عيب دماغی عند الاولاد يؤدى إلى 
إحداث عيوب LA‏ بصورة أعظم مما يحدثه هذا العيب عند البنات كما يظهر 


من البيان التالى : 

أولاد بنات 
- الدراسة الاولی ( (OATI‏ ضمت ۱۲ مفحوصا كانت نتيجتها الا o‏ 
- الدراسة الثانية (۱۹۷۲) ضمت ۰۰ مفحوصا كانت نتیجتها YA‏ ۱۲ 
- الدراسة الثالثة (۱۹۷۶) ضمت ۳۰ مفحوصا كانت نتیجتها \ £ 


- الدراسة الرابعة (VAVO)‏ ضمت T-‏ مفحوصا كانت نتیجتها .£ Y.‏ 
- الدراسة الخامسة (VAVA)‏ ضمت ^ مفحوصین كانت نتیجتها WoL A‏ 


OD ۱ : ۸ : وصل معدل العیوب فى بعض اللغات لذکر - آنثی‎ -٤ 

ولکننا نهد على الجمانب الآخر عددا من الدارسین ینکرون وجود تفوق لخوى 
للبنات على الاولاد e‏ ومنهم من یقلل من قيمة الفروق اللغوية بينهما e‏ ویتشکك 
فى آهمیتها ؛ إذ إن الکثیر منها لا يعد من الناحية الاحصائية - ذا بال ED‏ 

وقد قدمت دراسة قام بها Maccoby‏ و Jacklin‏ قائمة من ۱۲۳ دراسة 
استخدمت ۱۵۹ مقياسا للسلوك اللغوى كانت نتاتجها على النحو التالى : 

AY -‏ دراسة Roc)‏ 5 لم تظهر اختلافات حسب الجحنس . 


- 20 دراسة ) بنسبة YA‏ /) آظهرت تفوقا فى جاتب البنات . 


احتلاف لخة الطفل 


- ۱۵ دراسة ) بنسبة ٩‏ /) آظهرت تفوقا فى جانب الاولاد OD‏ 


كذلك اقترح مکوبی وجاکلن أن یکون التقدم الواضح فى صالح البنات یل 
إلى أن يتبدد بعد سنوات المدرسة الاولی FE‏ 

ویصرح بعضهم أن الشواهد على وجود احتلافات مطردة للجنس بالنسبة للنمو 
اللغوى ‏ تعد شواهد ضعيفة 6 وتحمل تناقضا بين بعضها والبعض الآخر ما یجعل 
من الصعب قبول القول بتفوق أحد الجنسين على الآخر لغویا ‚ra‏ 

كما یصرح بعض آخحر ob‏ منحنیات الاداء اللغوی لکلا الجنسين تبدو متشابهة 
جدا e‏ وکل جنس يلك آفرادا فى داخله یثلون کل درجات call‏ للقدرات 
الإنسانية . 

ويرد بعض العلماء ماقد نجده من اختلافات لغوية عند الأطفال لا إلى الجتس 
Ul,‏ إلى جملة تفاعلات بين الطفل ومواهبة المعينة من ناحية » ووالديه من ناحية 
آحری » با يشمل طرق الكلام الخاصة إليه وصور الحساسية نحوه OV‏ 
التعرف على جنس الأطفال من أصواتهم 

من doe‏ التفريق فى حديث البالغ بين صوت الذكر وصوت الأنثى . وقد 
ثبت أن بعض الجوانب الهامة فى التفرقة بين صوتى الذكر والأنثى تبدأ عند 
المراهقة ( مثل التردد الأساسى التخفض للذكر ). 

وإضافة إلى ذلك ثبت أن بعض إشارات التفريق بين صوتی الذکر والانثی توجد 
قبل سن المراهقة » وقد أدى هذا إلى إمكانية تخمین جنس المتكلم الطقل عن 

فما هى هذه الإشارات الفارقة بين الحنسين CATON‏ 

رغم الخلاف الشديد بين الباحئین فى الإجابة عن هذا السؤال : فإنه من المکن 
تلخیص هذه الإشارات فيما یأتی : 


10% 


beit m‏ السادس 


0 التعرف على جنس التکلم من خلال الاحتكاكيات الهموسة TO‏ التفصلت 
A‏ من خلال العلل الموشوشة whispered vowels‏ )-£(_ 

۲- التعرف من خلال تماذج ترددات الحزم الصوتية الناتجة عن التأثیرات الثقافية أو 
تساوى الاطفال فى حجم الجسم العام GM‏ 

UY‏ التعرف من خلال مدى قرب أو بعد النموذج الستخدم من النماذج الرسمية أو 
الفصيحة حيث ثبت أن الاناث يملن أكثر من الذکور إلى استخدام النماذج 
اللغوية الرسمية المحترمة ED‏ 

4- التعرف من خلال بعض النماذج التنغيمية ۰ حيث ثبت أن الإناث gle‏ إلى 
استخدام بعض التماذج العينة > مثل نموذج التعبير عن الدهشة ع أو نموذج 
التعبیر عن السعادة OD‏ 

4- التعرف من خلال النماذج القولبة عن XX‏ کل جنس € وتعلم الولد أو البنت - 
منذ الصغر - أن یستعمل الصوت أو آسلوب الکلام اللائم لجنسه فى مقولبات 
وقد آجریت تجارب عدة لقياس مدی الدقة فى التعرف علي جنس الطفل من 

صوته e‏ وکلها انتهت إلى مايأتى : 

'—- لم يحقق أى منها نسبة تعرف صحيحة بقدار ۰ ۱۰ ۰ ولکن تراوحت نسبة 
الصححة بين „OD YAY‏ 59 / فقط . 

۲ على الرغم مما هو معروف من عدم وجود احتلاف فى طول الفكين بين 
الاو لاد والبتات قبل البلوغ 3 وآن البنات uM,‏ لاد من نفس SIN‏ والوزن 
يجب أن يملكوا نفس حجم تجوبف النطق ۰ فقد تبین من (حدی التجارب 
وجود SA‏ فى الحزم الصوتية للعلل الشلاثة الکسرة والفتحة والضمة e‏ 
فکانت آکثر الاصوات شبها بصوت الاولاد تلك التی تملك حزما «Ue‏ 
وبصوت البنات تلك التی تملك حزما آعلی 49„ 


اختلاف لغة الطفل 


وآقرب التفسيرات قبولا لذلك تدخل العاییر الثقافية الکتسبة للخصائتص 
الصوتية لكل من الذ کر والأنثى ۰ ta thy‏ على استعمال الأطفال لاعضائهم 
النطقية ‏ كما of‏ آقرب التفسیرات إلى عدم ارتفاع نسبة التعرف على هذه 
ol, Y‏ من خلال العلل SAH‏ الكسرة والقتحة والضمة يعود إلى أن 
الإشارة إلى الجنس ربما تكون قد شوشت عليها إشارة أخرى معاكسة مثل إشارة 
العمر € حيث تبين أن الثنائيات الصغرى اجه الحكم عليهما إلى أن يکونا آنثی > 
والثنائيات الكبرى اقجه الحكم علیه ما إلى أن يكونا ذكرا » أما الثناتيات 
الوسطى فقد حکم عليهما بدقة ٤١‏ . 

اجریت جربة ثانية على نفس التسجیلات السابقة للعلل ونفس الاطفال ونفس 
المحكمين c‏ ولكن مع إدارة الجمل عكسيا فسجاءت نسب الصحة أقل من نسب 
الصحة فى التجربة السابقة مما جعل العلماء يستنتجون أن الجمل الطبيعية تزود 
السامع بالإشارة إلى جنس المتكلم عن طريق شىء وراء الجوانب النطقية 
للصوت ols‏ یکون الاولاد يملكون رگا rhythm‏ محددا وقويا أكثر من 
البنات» أو تکون أصوات الأولاد تتصف بالخشونة واصوات البنات بالنعومة(۹*؟. 

اجریت تجربة à SU‏ لتحدید الصفات التى تلحق بکلام کل جنس ۰ حيث 
عرضت مماذج كلامية لاطفال من كلا الجنسين » وطلب من کل محکم بعد OF‏ 
یسمع الصوت أن یضع علامة على طاقم مدرج من الصفات e‏ وقد ترددت 
الصفات الآقية فى آحکام خمسة عشر محکما بالنسبة لوصف اصوات ستة اطفال : 


لوصف آصوات ال کور لوصف أصوات الاناث 


-Y 


-t 


الفصل السادس 


حاتف - ممل - مرح مشوش - قانع - 
هش - عمیق - متصف بالانفية - 
ur‏ - بریء - معوق - متردد - Jle‏ - 
ذكر - متوسط الدرچة - رتيب - حزین 
- واع بقيمته ‏ حجول _ غلیظ - 
مشدود - متعب غير عاطفی - غير 
واضح - غیر ممتع ‏ غير متأکد - 


3 - 


30 


وباستخلاص النتائج وجد القیاس مدرجا بالنسبة لعامل مذکر / مونث على 


T التالی‎ pel 
ذكر أنثى‎ 
صارم رقيق‎ 
. منخفض التردد عال التردد‎ 
‚ce +) ناعم‎ EN 


وهذه النتائج تدعم ماسبق افتراضه فى التجربة السابقة من جود إشارات وراء 
اخوانب النطقية تعين السامع على الحكم على جنس اللمتكلم . 
وآخیرا فإننا نقول إنه على الرغم من أهمية التجارب السابقة فما زالت هتاك 
مجموعة من التساژلات لم تکشف عنها هذه التجارب مثل : 
۱- ألا پوجد ارقياط بين ارتفاع معدل الصحة فى التسخمين واتجاه سن الطفل 
الفحوص إلى القرب من سن البلوغ ؟ 
ومتی تبدأ إشارات التصرف على جنس الطفل التکلم فى الظهور بعد أن آثبتت 
التجارب أن أصغر JULY‏ فى العينة (٤سنوات)‏ لم يمكن التعرف علیهم Mar‏ 
۲ هل یتساوی الکبار فى نسبة التعرف على أصوات الاطفال مع نسبة تعرف 
الأطفال علی آترابهم من آصواتهم ؟ 
۳- إلى أى مدى يمكن الاعتماد على الفرضية القائلة إن أولاد ماقبل البلوغ يملكون 
تجاويف نطقية أكبر من البنات من نفس الوزن والطول ؟ 
مازال اللغويون فى حاجة إلى مزيد من الدراسة عن التطور التشريحى 
للتجويف النطقى عند الذكور والانات ED‏ 
۶- إذا كانت التجارب السابقة قد حاولت التعرف على جنس الطفل من آصواته ۰ 
de‏ اجراء تجارب آخری للتعرف على جنس الطفل من کلامه الکتوب 
سواء عن طریق تحویل النص السموع إلى مکتوب » أو من خلال تصوص أو 
جمل قام هو بکتابتها ؟ 


اخحتلاف لغة الطفل 


اشواشی 


. ۱۲۸/۸٩ Y © ۷۱۸۶ ۰ VAY /Y'i N 

۳ ۱۲۹/۱۱۰ و ۳۱۱/۳۲. := ۳۱۱/۳۲ . 

۱۸۶ ۰ ۱۸۳/۳۹۰ N . ۱۲۲/۱۱۰ — 
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LAR ۰۸/۱۰۸ SY 
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. ۱۵۵7 zul -۷ 

۲1/1۷۰ NA -YOO/ ۱۰۶ ما ۱۲۷/۸۹ و‎ 

Y‏ السابق ۱۲۲ . وفی دراسة اجريت فى الولایات العحدة (۱۹۷۳) كان الاولاد (ضمن 
مجموعة مكونة من ۱۸طفلا بين سنة وستتین ) ذوی معدل اکتساب للالفاظ ابطاً » وکان 
العمر الاساسی كشمسین كلمة هو VA‏ شهرا للبنات . و ۲۲ شهرا للاولاد ( انظر 
۰ ۳ و (Yoo /vr‏ 


. ۱۶۵/۳۱ ۲ . ۱۲۸/۸۹ -Y NN 
SY السابق‎ YE . ۷/۱۰۸ -YY 
Nor/a. YA . ۷۵ / الساپق‎ -Yo 


-Voo/\-& و ۳۵۷/۷۳ و‎ yo- Ja. ۷ 


OYYV / الابق‎ -ya ۱۲۹/۸۹ YA 
‚Nor/a. ۸ NIT oN. AVY ev. 
.۳ ۵۶7 zul ۳ ۳۵ ۶/۷۳ -YY 
(۳ ۱/۷۳ سن‎ ۱۵ /4. -Y$ 


الفصل السادس 


Nor f السابق‎ ۷ yo. Ja YA 

‚Nor /Yo -YA 

۹ الا AS‏ + شا عن صن + RA E‏ 

Vor /Yo -£- 

OMA ۰ Y01/ السایق‎ 0 

Not) السابق‎ -۲ 

۳- السابق والصفحة . 

٤٤‏ - التجربة التی حققت ذه النسبة قام بها لبرمان وارکسون (۱۹۷۳) ۰ وكان معدل التردد 
الأساسى ( الناتج عن fle‏ منفصلة لكل طفل) آعلی فى الاولاد منه فى النبات » عا Ja‏ 
على أنه لم يكن المفتاح للتعرف الدقیق » وقد أجريت التجربة على محكمين سمعوا 
جملا لاربعة عشر ولدا واثنتى عشرة بنتا فى سن تتراوح fos‏ » ۱۲ سنة (ه"/ ‚oo‏ 

(oy /Y o) (AN حققت هذه التجربة نسبة صحة يلغت‎ - ٥ 

Yen / السابق‎ -1 

.NoA/ السابق‎ - ۷ 

.)۱6۹/ ¿AJO 704% حققت هله التجربة نسبة صحة بلغت‎ EA 

£4 السابق/ ۱۰ . 

. ¥710 - ۱۳/۳۵۰ ۰ 


2-0 انظر الابق / ۱۹۸ ۰ QY3A‏ 


احتلاف لغة الطفل 


الکتاب 
النساء والر Ji>‏ و اللخه 


الساء وال Ji‏ واللغة 
تحلیل لغوی اجتماعی للفروق الجنسية فى اللغة 
تأليف جینفر كوتس الو نجمان - لندن / نيويورك OX 44A3‏ 
يبدو أن الولفة كان فى ذهنها هذا الکم الهائل من الابحاث والکتب الذی عالج 
الموضوع قبلها ياستفاضة ISL‏ منذ البداية تنبه إلى آهمية عملها ۰ وتوضح 
الأسباب التى حدث بها إلى تأليف هذا الكتاب الذى يختلف عن غيره من الكتب 

ومن هذه الاسیاب : 

-١‏ أن ما آلف حول الموضوع يضم عددا قليلا من الكتب وكثيرا من الابحاث 
والمقالاات « ol,‏ معظم ما آلف من كتب يعكس وجهة النظر الأمريكية 
ویخاطب القاریء العادی Lf c‏ الأببحاث والقالات فقد تناثرت فى العديد من 
الدوریات والجلات التی قد یصعب الحصول علیها . 

of -۲‏ واحدا من آهداف الکتاب تقدیم تقریر متجانس عن الاعمال السابقة 
المتنائرة» ووضع الدراسات والابحاث التنوعة واختلافات انس اللغوية جنبا 
إلى جتب تیسیرا على القاریء . 

۳- أن هذا الکتاب يركز على الاعمال اللخوية الا جتماعية التي تمت في بریطانیا » 
ویقصر اهتمامه على تلك التی أجريت على اللغة الانجليزية . 

Sociolinguistic, Le VE اللغوى‎ UL  اساسأ‎  متهي أن هذا الكتاب‎ -é 
عاملا من عوامل هذا‎ „NN ويركز على التنوع اللغوى الرتبط بابنس باعتبار‎ 
. التنوع بالإضافة إلى السن والطبقة الاجتماعية والمستوى الثقافى ... إلخ‎ 

qe ee 
يبدأ الكتاب بتمهيد قصير یتحدث عن تزاید الاهستمام فى مجتمعنا العاصر‎ 
اللغوية بخاصة وتحاول المؤلفة فيه أن تلفت نظر‎ Sud, پاختلافات الجنس بعامة‎ 


- )۱۹۸۸ تشر في المجلة العربية للعلوم الإنسانية (العدد الحادي والثلاثون  المجلد اشامن - صيف‎ CY) 


جامعة الكويت . 


النساء والرجال واللغة 


القارىء إلى أهمية «التفسير الاجتماعي» لنشاة هذه الاخحتلافات ۰ وهو التف سیر 

الذى ستلجا إليه كثيراً فى تحليلاتها القبلة . 
بعد هذا تأتى مادة الكتاب فى ثلاثة أقسام هى على التوالى : 
القسم الأول : مقدمات 
القسم الثانى : الادلة اللاجتماعية اللغوية . 
القسم الثالث : الاسباب والنتائج . 
ويعد القسم الأول مدخلا Lb‏ للقسم الثانى الذى يعتبر صلب الكتاب ورکنه الاساسی . 
ولعل أهم الأفكار التى عالجها الفصل الأول من القسم الأول مايآتى : 

gen- و‎ Sex تفرقة الولقة بين يعض المصطلحات التداخلة مثل مصطلحى‎ -١ 
وذكرها السبب فى استعمالها الأول دون الثانی رغم دقته ۰ وقد ذكرت أن‎ der 
فللاشارة إلى‎ gender LI . يستخدم للؤشارة إلى التميز البيولوجى‎ sex La 
AYW كما أنه یستخدم للد‎ ۰ sex الاقسام المتميزة اجتماعیا على آساس انس‎ 
OVE على التنوع اللغوى الرتبط با لجنس ( ص ۶ مع الحاشية ص‎ 

Y‏ توضيحها مفهومی الصطلحن : أقلية majority 4, Si, minority‏ فى 
استعمالها و وارتباطه ما بالتفوذ والقوة ولیس بالکشرة أو القلة العددية v‏ فلغة 
الاغلبية هی اللخة التی یتکلمها ذوو النفوذ . ولغة الاقلية هى التی یتکلمها 
m-‏ أو فاقدو النفوذ مهما قل عدد الاولین أو کثر عدد الآخرين .(ص 1). 

۳- تعریف ها بعلم اللغة الاجتماعی نظرا لأن الناقشات التی تلت هذه الفصول 
التقديية قد قدمت فى إطار لغوی اجتماعی . 
وبعد أن رکزت المؤلفة الضوء على موضوع علم اللغة الاجتماعی وبینت اهتمامه 
بدراسة اللغة فى محیطها الاجتماعی - فرقت بين التنوع اللغوی linguistic‏ 
variation‏ والتنوع الاسلوبی e Stylistic variation‏ ویکليهما يهتم علم 
اللغة الاجتماعی . 


ملحق الكتاب 


واستعرضت الولفة - عقب هذا بعض الفاهیم الجديدة , تبناها علم اللغة 

الاجتماعى والتی يعد بعضها تحولا عن المفاهيم اللغوية السائدة » ومن ذلك : 

a‏ أن علم اللغة الاجتماعى يختار التعامل مع SEY‏ الكلامية للمتكلمين 
الفعليين فى المجتمعات الكلامية الحقيقية ۰ وهی الصورة العفوية التی 

- يستعملها أبناء اللغة فى تفاهم بعضهم مع بعض . 

* أن علم اللغة الاجتماعی ینظر إلى مايسمى ( باللغة المعيارية على أنها Es‏ 
داخل اللغة Y‏ يستحق عناية آکشر من غيره من التنوعات e‏ وذلك بعد أن 
لفت النظر إلى أن التنوعات غير المعيارية لها أيضا قوانينها الصوتية والصرفية 
والنحوية ولها معجمها الخاص . 

# أن علم اللغة الاجتماعی یجری SALE‏ على آساس العينة » وهو یختار 
عينته بصورة عشوائية ( ص © ۰ CV‏ 

- تطبیقها نظرية Tajfel‏ عن تصرفات ( الزمرة ذات الشعور بالدونیة) فى 
الجتمع على تصرفات المرأة وسلوکها الاجتماعی واللغوی ۰ وبخاصة بعد 
تزاید شعورها بعدم مساواتها للرجل ورفضها هذه التفرقة . 
وقد وجدت أن النساء یسلکن للتعبیر عن رفضهن لهذه التفرقة طرقا ثلائة هی : 
Gast, PLACID‏ المساواة فى مجالات العمل وآمام القانون . أما بالنسبة 
للغة فقد استطاعت le game‏ من النساء المثقفات تحقيق هذا التمائل عن 
طریق استعمالهن آصواتا أعمق > وتبتی آسلوب القطع والحزم فى |صدار 
الأحكام » والتحدث فى موضوعات كانت وقفا على الرجال e‏ والیل 
إلى استخدام اللهجة غير العيارية » وعدم التحرج من استعمال JU‏ 
السباب واللامساس . 

( ب € sole]‏ تقييم الخصائص السلبية الملحقة بالمرأة وتحويلها إلي خصائص 
إيجابية . 


|| وال حال dali,‏ یی سس سس سس سس سس سس 110 


Cu )‏ ایجاد آبعاد جديدة للمقارنة وخلق استراتيجية لغوية مختلفة عن تلك 
التی Lees‏ جماعات Ja M‏ ( ص ۸ - OY‏ 
ه- عرضها لبعض الاجاهات الطروحة حول تفسیر اخحتلافات انس اللغوية ومنها: 
C TO‏ انتماء كل فریق إلى ثقافة فرعية مختلفة . 
( ب ) سيطرة الرجل وتابعية الرأة . 
( ج) اختلاف الدور الاجتماعی النوط بکل جنس (ص ۱۲ ۰ ۱۳). 
ویاتی الفصل الثانى ليركز على جانبین اثنین من البحث : 
آولهما : ذکر الستقرات الشعبية الخاصة بلغة الرأة التی تعکسها الأمثال ( مثل : 
الثعالب ذیل فقط والتساء لسان فقط ۰ بحر الشمال قد یشکو الحاجة إلى الاء آکثر 
من امرأة تشکو الحاجة إلى الكلمة C‏ وترددها تعلیقات الكتاب العاصرین فى 
یومیاتهم ورسائلهم وآشعارهم وقصصهم NO)‏ 
وثانیهما : تلخیص آهم الانطباعات التی سجلها النحاة التقدمون حول هذا 
الوضوع بدءآ من العصور الوسطی وحتی بداية القرن العشرین قبل أن تصبح 
دراسة اللغة علما مستقلا e‏ وآهمها > 
CT)‏ تملك c aT M‏ لمفردات محدودة فارغة الحتوی e‏ واستعمالها لبعض التعبیرات الخاصة . 
( ب) تجنب الرأة اللغة البتذلة واستخدامها لخة آکثر Lob‏ من الرجل . 
)>( اتجاء المرأة إلى استخدام الجمل الناقصة من ناحية » والخاطئة نحویا من ناحية أخرى. 
( د ) قدرة المرأة على تحقیق مستوی نطقی متقدم على نطق الرجل . 
( ه) ميل المرأة إلى الإطناب والاسهاب؛ وفى المثل الإنجليزى : كثرة النساء تعنى 
كثرة الكلام. . وفى حوار قصصى وردت هذه الحسلة على لسان امرأة :« ألا 
تعلم أننى أمرأة € حينما أفكر لابد أن أتكلم»ولذا كشر فى الادب الإنجليزى 
نصح المرأة بالاقلال من الكلام حتى ورد فى الأمثال : «الصمت هو اعظم 
حلية للمرأة». (ص )95-١5‏ . 


Se au Et Fr a ru A RED 


Li‏ الفصل الثالث فقد قدم صورة مرکزة لجهود علماء الانثروبولو جیا واللهجات 
فى دراسة الوضوع ابتداء من القرن السابم عشر . 
وبالنسبة للفریق الأول فقد سجل علماژه بعض الفروق اللغوية بين المتكلمين 
التركيب أو العجم 5 وقد سجلوا هذه الفروق فى مجتمعات بدائية كثيرة فى شرقی 
أما الفريق الثانى فقد ركز اهتمامه على اختلافات الجنس اللغوية فى اللغات 
الأوربية » ولكنه عجز عن تقديم صورة دقيقة لهذه الاحتلاقات U‏ ياتى 
CT)‏ أنه اختار رواته اللغويين دون آساس علمى . 
( ب) أنه أغفل المرأة ‏ إلى حد كبير ‏ من الدراسة اللهجية » وحين وضعها فى 
اعتباره كان ذلك لتكملة معلومات الباحت الیدانی ولیس باعتبارها عضوا 
فى أعلى نسبة على £9 , .UN-‏ 
( ج) أنه اعتار الاغلبية العظمى من باحثيه الميدانيين من الرجال e‏ وهذا أدى إلى 
تكلف النساء وتصنعهر فى كلامهن .(o\- 0 o‏ 
آما القسم الثانى من الكتاب وهو جوهره ورکنه الأساسى فقد خصص لفحص 
تحليلات Je‏ اللغة الاجتماعى لاختلافات انس اللغوية . 
tu,‏ بالفصل الرايع المعنون ( دراسات كمية C‏ والذى شغل الصفحات من OV‏ 
إلى ۰۷۸ وقد عالج هذا الفصل اختلافات انس اللغوية كما كشفت عنها 
الدراسات الاجتماعية اللغوية الكمية . 
بدأ الفصل بتوضيح سريع للعلاقة بين التنوع اللغوى والمتغيرات الاخری 
وبخاصة الطبقات الاجتماعية » مع التركيز على مفهومين اثنين هما الهيبة 
والاحترام- Prestige‏ والمهانة والاحتقار stigma‏ ۰ ثم عرض للنموذج التقليدى 
للتقسيم الطبقی الذی تستخدمه الدراسات الكمية وهو (ع ط و) = (أعلى الطبقة 


التساء o Sa‏ اة دإ 


الوسطی) و (س ط و )= (أسفل الطبقة الوسطی) و ( ع ط ع ) = Je)‏ الطبقة 
العاملة) و ( س ط ع ) = (أسفل الطبقة العاملة) . وزاد بعضهم : )5 ط و )= 
(وسط الطبقة الوسطی) و ( و ط p‏ ) = (وسط الطبقة العاملة). وعرض كذلك 
لستویات الکلام الأربعة وهی : (ح ع ) = (الحديث GON‏ و 6C op)‏ = 
(الحديث الرسمي) و ( ق ق ) = (قراءة قطعة) و (ق ك ) = (قراءة کلمات). 


وبعد أن بين الفصل خحصائص كل طبقة وكل مستوى كلامى انتقل إلى 
اختلافات انس ۰ وقد آثبت الفصل - عن طريق الدراسة الكمية - أنه فى كثير 
من الجتمعات الكلامية تتجه المرأة إلى تحقيق نسبة آعلی من الصيغ الحترمة آکثر 
ما يفعل الرجل c‏ وآید ذلك بتسجارب أربعة أجريت على الجنسين فى کل من 
Edinburgh, Wirral West , Glasgow s Norwich‏ ببریطانیا e‏ ونکتفی 
بعرض حلاصة للتجربة INN‏ التی قامت على آساس جنس التکلم وطبيعته 
الاجتماعية ومستوی کلامه . 

ویلخص احدول الاتی النتائج مع ملاحظة إعطاء النطق الحترم ۱۰۰ نقطة 
والحتقر صفرا ) : 


ویستنتج من هذا احدول ما يأتى 


ALAS grados 


-١‏ مالت النساء فى کل مستویات الکلام إلى استخدام صيغ أقل مهانة من 
الر جال . 

۲- فى الواقف الرسمية (حيث أخذ الراوی اللغوی يقرأ قائمة من الكلمات) ظهر 
أن النساء أكثر ميلا من الرجال إلى استخدام النموذج الحترم (انظر العمود 
الأخير حیث بلغ آقل نصیب للنساء ۸۰ نقطة ). 

۳- بالنسبة ل (س ط و) كان الاتجاه نحو التغيير واضحا عند الساء فى الوقف 
الاقل رسمية (ح ع C‏ حيث كانت نسبة الا حتفاظ بالصيغة الحترمة للنساء إلى 
الر usd, .۸۳:۳۳ OU‏ فى الواقف الثلاثة الأحرى الاکشر رسمية قامت 
النساء بتصحیح کلامهن co AJ‏ من طريقة الطبقة التی تعلوهن وهی (و ط و). 

8 بدا أن استعمال الصيخ غير العيارية مرتبط لیس فقط ب (ط (p‏ ولکن WAS‏ 
SUL‏ 85 ( ص 1-1۶ ). 
ولم تکتف المؤلفة فى هذا الفصل بتسجيل هذه الفروق ولکنها قامت AUIS‏ 

بتفسيرها على النحو التالی : 

-١‏ يمكن أن ترد حساسية المرأة نحو المعيار اللغوى إلى وضعها الاجتماعى غير 
الامن » وهذا الوضع يمائل وضع أبناء ( س ط و ) الذين يميلون إلى النموذج 
التقليدى للسلوك اللغوى البالغ فى التصحيح . 

۲- كما يمكن أن ترد إلى عاملى تحقيق المنزلة وإظهار التضامن . آما بالنسية للعامل 
الأول فلا شك أن النطق المعيارى يملك احتراما أكثر بكثير من صور النطق 
المحلية ولذا يحقق من يتمسك به ( منزلة أعظم) وينظر إليه على أنه أكثر 
طموحا وذكاء وثقة بالنفس . Ul,‏ بالنسبة للعامل الثانى فان وجود خحصائص 
نطقية معينة لزمرة اجتماعية معينة توحد مابين أفراد هذه الزمرة وتقوى الرابطة 
بينهم-. وفی هذه الحالة يمكن لافراد كل زمرة أن يتعرفوا الواحدمنهم على 
ol. Y‏ يميروا آنفهسم كمجموعة مستقلة عن الآخرين des.‏ هذا فان 


السباء وال جال «اللغة DB‏ 


احتلافات الجنس اللغوية عکن أن ینظر الیها على آنها أحد عوامل الاحتفاظ 

بالهوية الختلفة لكل جنس ( ص ۷/۱ - ۷۷). 

وقد اسلم حدیث الولفة فى نهاية هذا الفصل عن عامل اظهار التضامن إلى أن 
تناقش فى فصل خاص الفرضية القائلة إن درجة اندماج المتكلمين فى زمرة ما لابد 
أن تنعكس فى لغتهم ء ولذا خصصت الفصل الخامس لا آسمته بشبکة العلاقات 
الاجتماعية . 

وقد بدأت الفصل بتحدید مفهوم ( الشبكة الاجتماعية) وقسمتها إلى شبكة 
مغلقة وأخرى مفتوحة . 

وتوصف الشبكة المغلقة عادة بانها ذات ( كثافة مرتفعة) والمفعوحة بأنها ذات 
GLS)‏ منخفضة) . وحين یترابط أفراد الشيكة فيما بينهم من عدة طرق dab NN)‏ - 
الأسرة - قضاء آوقات الفراغ. C.‏ يقال عن الشبكة إنها ( متضاعفة التشابك C‏ وإلا 
فهى ( مفردة التشايك ) . 

Ib‏ أى حد آثر هذا العامل فى اخحتلافات انس اللغوية ؟ 

استعانت المؤلفة فى الاجابة عن هذا السؤال بسجربتین أجريت إحداهما فى 
s >is Belfast‏ فى Reading‏ وقد كشفت التجربة الاولی عن BALA‏ 
واضحة بين الحنسين فى طريقة نطق بعض الأصوات نتيجة قوة أو ضعف الانتماء 
إلى الشبكة الاجتماعية المعينة a‏ وإلى درجة الكثافة التى توصف بها هذه الشبكة 
IS)‏ . أما التجربة الثانية فقد أجريت على ثلاث مجموعات من 
المراهقين وقامت بفحص أحد عشر ملمحا نحويا وصرفيا غير معيارى فى كلام المراهقين 
من الذکور والاناث (انظر آمثلة e‏ وجدول النسب فى ص (AV‏ وانتهت 
التجربة إلى أنه على الرغم من وجود ملامح لغوية عامة مشتركة بين الجنسين 
فهناك بعض متها يعد علاسة على الجنس المعين سواء كان ذكر! أو أنثى (ص SCAN‏ 

وأنهت المؤلفة هذا الفصل بيعض الاستنتاجات الهامة التى منها . 
-١‏ أن تمسك النساء بالمعيار الفصيح Y‏ يتم عن قصد . ولکی OF‏ شبكة العللاقات 

بالنسية لهن أقل قوة وبالتالى فهن أقل خضوعا لضغط الصيغة العامية 


۱۷۰ سس ہے س و zm‏ یو لصم WE‏ 


of -۲‏ الشخص يخير آسلوبه تحت bas‏ (الجماعة) أو (مجموعة الزملاء) وعادة 
مایکون الاولاد آکثر تأثرا بهذا العامل من البنات D‏ ص (AY LAS‏ 

-Y‏ أن الشخص قد يغير من نموذج الشيكة الاجتماعية التی ینتمی الیها وبالنالی 
يخير من الصيغة اللغوية التى يلتزمها € وقد ظهر ذلك فى مجتمع Clonard‏ 
حيث أدت زيادة البطالة بين الرجال إلى فقدهم نموذج الاتصال الکثف وادت 
فى نفس الوقت إلى تغيير نموذج الاتصال بين النساء نتيجة التقائهن كجارات 
وصديقات ينشدن التسلية - فصار هو النموذج الکثف مما آدی بدوره إلى قوة 
العلاقات بينهن وبالتالى إلي تجانس طريقتهن اللغوية واتجاهها إلى الاستعمال 
المطرد للضيخة Ce + 4b oy N‏ 
وخحصصت المؤلفة الفصل السادس والاخیر من فصول القسم الثانی لاختبار 

اختلافات کل جنس فى مقدرته التواصلية > وفي سلوکه اللخوی - بمعناه العام 

أثناء کلامه مع غيره أو إليه . وقد حصرت الولفة النقاط التی ناقشتها فى العناوین 
aN‏ : 
آولا ii:‏ دور الكلام أثناء الحديث المشترك 
وآهم ماجاء تحت العنوان من نتائج تتلخص فیما یأتی : 
)1( تدخل طرف آثناء کلام طرف آحر لا يعد محاولة LEY‏ دور PASH‏ 15 كان 
التدخل یکتفی بتعلیقات للدلالة على التنبه أو المشاركة أو طلب الزید من 
مثل (m)‏ أو (mhm)‏ أو (yeah)‏ 

> ب) التدخحل ARA‏ دور الکلام نوعان . آحدهما مایسمی ) بالتشابك C‏ وهو أن 
يبدأ الس‌امع کلام قبیل انتهاء دور التکلم ما یسمح بتشابك أول الکلام 
اللاحق مع آخر كلمة آو جزء كلمة من الكلام السابق » أما الآخر فيسمى 
ب(العداخل) وهو أن ينتزع السامع دور الکلام من التحدث لنفسه ويتعه من 


الاستمرار فى الحديث . 


النساء والر جال واللغة 


)>( قام العالمان Zimmerman‏ و (avo) West‏ بتسجیل ۳۱ محادثة بين 
ثنائيات من التکلمین جرت ۱۰ منها بين رجلین و ۱۰ بين امرأتين و ۱۱ بين 
ثنائى مختلط e‏ وجاءت نتيجة التحليلات ملخصة فى الشکلین الآتيين : 


TT 


وهنا لفعت الولفة النظر إلى جملة آشیاء منها : 

-١‏ أن التداخل يقل جدا حين یکون التکلم من نفس النوع ویکشر جدا حين 
یکون التکلم من نوع آخر ۰ CGEA: V)‏ 

a> أن المرأة لا تستخدم تشابکات مع الرجل التکلم وان كانت تستخدمها إلى‎ -Y 
. ما مع المرأة‎ 

-Y‏ أن تداخللات الرجل فى مواجهة المرأة المتكلمة تبلغ آضعاف تداخلات المرأة فى 
مواجهة الرجل المتكلم OY SEO.‏ 

£ - أن اغتصاب الدور يؤدى إلى أن يلوذ الطرف الآخر بالصمت . وحيث إن 

معظم التدخلات يقوم بها الرجال فى الثنائيات المختلطة فهذا يعنى أن الطرف 
الصامت هو المرأة . 


ماق الکتات 


0- وفی تجربة لقیاس مدی السيطرة على المحادثة قام D Leet-Pellegrini‏ ^33( 
بتجربة آثبتت أنه حين یتفق الجنس یتقاسم الاطراف السيطرة على الوضوع 
بصورة متساوية «علی فرض تساوی الخبرة عوضوع احدیث) ولکن حين یختلف 
انس فان الرجل عادة هو الذی یحاول السيطرة ) ص AV‏ ۱۰۱). 

ثانيا: 
آما العنوان الثانى فكان أسلوب المرأة وقد ناقش عدة نقاط منها وصف المرأة 

بالإطناب والثرثرة ۰ وميلها إلى استخدام الأسئلة التذييلية وكثرة توجيهها الاسعلة 

للطرف الآخر » وقلة استخدامها للأوامر والتوجیهات الباشرة » ومحاولة تجنبها 

لالفاظ السباب واللامساس . 
وقد انتهت الولفة بعد ذكرها عددا من التجارب اليدانية إلى جملة من النتائج منها: 

- ما آثبتته الدراسات من خطا القول بميل المرأة إلى الاطناب والثرثرة ونسبتها 
ذلك إلى الرجل . 

۲ ما آثبتته بعض الدراسات من أن الراة - لیلها إلى شرح نفسها بطريقة غير 
جازمة - تستخدم أسئلة تذييلية أكثر من الرجل( مشكلة الشرق الاوسط صعبة 
الحل . اليس كذلك ؟) وإن كانت هناك دراسات أخرى تسوی بين ابشنسین فى 
هذا الاستخدام . 

Y‏ ما آثبتته الدراسات من أن المرأة تكثر من استخدام الأسئلة والجمل 
الاستفهامية. وقد فسر ذلك على آنه محاولة منها bad‏ تيار الحديث e lace‏ 
فالاسئلة جزء من التتابع التحادئى وهی تتطلب ستجابة من المسثول . 

-t‏ ما أثبتته الدراسات من أن المرأة تقلل من استخدام آسالیب الامر الباشرة 
وتفضل عليه الصيغ التوجيهية غير المباشرة مثل : أتريد أن تفعل كذا ( بدلا 
من : افعل كذا ). 

0- آما SL‏ لاستخدام ألفاظ السباب واللامساس فقد أثيتت التجارب الميدانية ما 


: A 


النساء والرجال و اللغة 


(1) ييل الرجال إلى استخدام آلفاظ سباب AST‏ من النساء . 

(ب) کل جنس یستخدم ألفاظ سباب AST‏ حين یکون فى مجموعة من جنسه. 

(ج) الرجال - فى الجموعات المختلطة ‏ یهبطون بالنسبة إلى حد لافت للنظر 

( ص۲ ۱۰۹-۱۰). 

تالا : 

آما العنوان الثالث فكان التأدب . وقد عرفته الولفة بأنه (إظهار الراعاة لشعور 
طرق التعبير عن ذلك لغويا مثل توجيه التحية إليهم e‏ وإظهار الاعجاب بهم 
والوافقة لهم e‏ وإرفاق الطلب يعيارات الاعتذار pews‏ ذلك . وانتهت إلى 
تلخیص النتيجة التى توصلت إليها BROWN‏ فى دراستها لبعض اللهجات وهی : 
۲- تبدو النساء حذرات من ناحية مواجهة الآخرين با يضايقهم . 
۳- تستخدم النساء صور التأدب المتطرفة . 
٤‏ - تستخدم النساء ألفاظا معينة مثل ألفاظ ( التصغير C‏ كما يستخدم الر جال ألفاظا 

أخرى مثل أدوات التقوية ( ص ۱۰۹ ONY-‏ 
Ll;‏ : 

وتلا ذلك عنوان xl‏ هو اللقة ذات القوة وعدية القوة حصصته المؤلفة 
لتمتجن تسه مدى صحة الدعوى القائلة باستخدام المرأة للغة ناقصة القوة أو 
فاقدتها . وقد تبین من الدراسات التحليلية صدق ذلك إلى حد oe‏ > ولکنه 
لایعود إلى جنسها بقدر مايعود إلى وضعها في الجتمع والي درجة خبرتها عو ضوع 
بأنها ( ناقصة القوة) أو (فاقدة القوة) بعد أن ثبت أن من النساء من يحققن نسبة 


ملحق الكتاب 


من فقد القوة أقل مما یحققه يعض الرجال إما لقوة مر کزهن الاجتماعی أو لسابق 
خبرتهن عوضوع الحديث (ص ۱۱۲ .)١١٤‏ 
DU‏ 

ol ye pols‏ ورد فى هذا الفصل هو حدیث المرأة للمرأة » وقد اعترفت 
المؤلفة أن هذا النموذج من التحادث مایزال فى حاجة إلى مزيد ببحث لعرفة 
استراتيجية SUM‏ فى حدیثها مع بنات جنسها » ومع هذا فقد أمكن عن طريق تحليل 
اللقاءات النسائية ودراسة بعض الحكايات الشخصية فى تجمعات النساء استخلاص 
ملمح عام يميزها وهو الميل نحو إظهار التضامن والتعاون والاعتراف AMAS‏ 
على عكس مايبدو فى تجمعات الرجال من ميل إلى إظهار القوة والتنافس ومخالفة 
الآخرين أو إنكار كلامهم (ص۱۱۶- SOUS‏ 

وجاء بعد هذا القسم sul‏ والأخير من الکتاب لفحص الأسباب والنتائج لهذه 
الا حتلافات اللخوية بين الجنسين > وقد قسمته المؤلفة إلى ثلاثة فصول cis‏ 
بالفصل الساپع الذی ناقش فى تفصيل اکتساب الاطفال لاختلافات انس 
اللخویق وضم عناوین فرعية مثل : الأطقال والتسعرف على انس واختلاقات 
انس آثناء التعلم البکر للغة ‏ التغير الکلامی للاءمة انس € وقد توصلت 
الو da‏ خلال دراستها للم وضوع الأول إلى جملة من النتائج آممها أن الطفل حين 
یتعلم (ASH‏ ۰ یتعلم كذلك الدور الثقافی الرتبط به على أساس جنسه > ویتعلم 
الانتماء إلى أحد الفریقین « ذکر أو أنئى) دون الآخر ۰ وهو حين ارس عضویته 
للمريق عن طریق استسخدام السلوك اللائم لجنسه ارس كذلك السلوك اللخوی 
اللائم (ص۱ ۱۲۲-۱۲). 

آما الموضوع الثانی ( وهو اختلافات الجنس آثناء التعلم البکر للغة) فقد حصرت 
الولفة نفسبها تحته فى نقطة واحدة هی الحتبار القولة إن البنات یکتسین اللخة آسرع 
من الاء لاد . 


== »الا‎ Sle Se Lt 


وقد توصلت الباحثة فیها - بعد استقراء التجارب التی تمت فى الموضوع ‏ إلى 

النتائج الاتية : 

-١‏ تتفوق البنات على الاولاد فى المرحلة الاولی التى تقف عند الشهر الشانی 
عشر » وذلك فى عدة مهارات مثل استیعاب المضمون وعدد المفردات . 

O بالنسبة لاطفال ما قبل المدرسة ثبت أنه حيث يوجد اخحتلاف بسيب الجنس‎ - Y 
وقد عزى ذلك إلى کشرة مکث‎ c البنات دائما يكن المتقدمات على الاولاد‎ 
ويعطى‎ e البنات مع أمهاتهن فى هذه السن المبكرة مما یعمق الصلة بين الطرفين‎ 
الأمهات الفرطة لتوجيه سلوك بناتهن لغويا وتقديم النصيحة نحو استخدام‎ 
. الكلام الاجتماعى مثل التحية والاعتذار‎ 

۳- فى سن المدرسة حتى مرحلة البلوغ وجدت اختلافات لغوية بين الجنسين ولكن 
تقدم البنات كان محدودا . ( ص ۱۲۲ OYE‏ 
ثم جاء الموضوع الثالث ليعالج التغير الكلامى لملاءمة الجنس وقد شغل نحواً 

من عشرصفحات وتناول النقطتین OX‏ : " 

۱- الاختلافات الشكلية بين الجنسين وقد شملت هذه الاختلافات أعضاء النطق 
ودرجة الصوت والتنغيم وغاذج الحزم الصوتية واتساعات مابین الشفتین وكيفية 
نطق بعض الا"صوات AYALA VE)‏ 

۲- الا حتلافات فى المقدرة التواصلية . وقد شملت هذه الاختلافات موضوعات 
سبق فى الفصل السادس فحصها بالنسبة للکبار مثل التدخل SELEY,‏ والتأدب 
والاسلوب الانثوی وغيرها . ويمكن تلخيص نتائج هذه الدراسة فيما يأتى > 
CT)‏ تکون البنات أكثر طلاقة قبل سن الرايعة أثناء حدیثهن مع أمهاتهن أو مع 

صحبتهن من الاطفال ثم تختقی الفروق الكمية بعد ذلك . 
( ب ) في اللقاءات الختلطة يتفوق الاولاد على البنات في الطلاقة اللفظية . 
NES‏ اختلافات كمية dala‏ تتعلق بتدخل أحد الجنسين آثناء حديث 
انس الآخر . 


وا Se‏ ملحق الکتاب 


( د ) فى حدیت الوالدین إلى الاطفال ثبت وجود تدخل من الاباء آکشر من 
تدخل الاأمهات . كذلك تدخل آکشر من الوالدین بالنسبة SLY‏ دون 
الاو لاد . 
( ه) لا توجد فروق في صيغ الطلب عند الاطفال بالنظر إلى اختلاف انس 
ولکن یوجد فرق من JULY‏ بعامة حين یکون الخاطب أنثى حيث ييل 
الطلب إلى الصيغ الاکثر تأدبا . 
( و ) تستخدم البنات التعبيرات المطاطة وغير اارمة أكثر من الاولاد 
( ر ) يتميز الاسلوب الانثوی باختیار موضوعات معينة € وتفضیل آسالیب 
الطلب غير الباشرة n‏ وكثرة الضحك € واستخدام صيغ الوافقة ud,‏ 
YY4, 2) CLS! BUS‏ - ۱۳۳) 
وجاء الفصل الثامن لیعالج طبيعة التغییر اللغوي ودور احتلافات انس فى 
ترسیخ هذا التغير . وکان هذا الفصل ضروریا بعد Au of‏ علماء اللغة الحدئون 
في اعتبارهم العوامل الاجتماعية آثناء دراسة تغيرات اللغة في حين OLS‏ القدماء 
يعالجون A AUI‏ كنظام مغلق يمكن دراسته دون إشارة إلى العوامل الخارجية 
)110,0( وقد ربطت المؤلفة بين ظاهرة التنوع اللغوي على lll‏ وظاهرة 
التغير اللغوي وعدت اختلافات الجنس اللغوية من أهم عوامل التغير اللغخوي 
ATA 2)‏ 
Ls,‏ المؤلفة دراستها بالإشارة إلى «Lale JUL‏ اللهجات عن أهمية الدور 
الذي تلعبه المرأة فى إحداث التغيير اللغوي OY‏ ماتختاره المرأة ينتقل إلي الأجيال 
القادمة عن طریق الایناء ( ص ¿CAVA‏ 
وبعد هذا عرضت المؤلفة رأيين لعلماء اللغة الاجتماعیین في الوضوع وهما : 
o! —Y‏ دور الر aT‏ اللخوي دور ابتداعي تخييري وبخاصة ut‏ مار ستها دورها کام . 
-Y‏ أن التغير اللغوي مرتبط YU‏ ختلافات اللغوية بين الجنسين أكثر من ارتباطه 


النساء والر جال واللغة 


بجنس معين ۰ وقد یکون التغیر نتيجة ابتداع ذکری كما قد یکون نتيجة ابتداع 

.)۱۵۰ WA od آنثوی‎ 

وأخیرا نصل إلى الفصل التاسع الذي حصصته الولفة لمعالحة الاثار الا جتماعية 
الترتبة على اخحتلافات الجنس اللغوية » وقد لخصت هذه الاثار في نقطتین : 
-١‏ سوء التفاهم بين الرجال والنساء نتيجة تبنى کل طرف قواعد مختلفة للمحادثة 

وتفسيره سلوك الطرف الآخر من وجهة نظره هو . 
Y‏ - الشکلات التي تثور في الفصول الدراسية نتيجة اختلاف السلوك اللغوي لكل 

من الأولاد والبنات ٠.‏ 

آما بالنسبة للنقطة الاولی DES‏ عدة سلوكيات يقع الاختلاف حول تفسيرها 
حسب انس مثل توجيه الاسئلة (الذي یستبره النساء وسيلة تأمين لاستمرار 
المحادثة والرجال وسيلة مواجهة ) والإشادة بكلام السابقين في الحديث ( فهو 
غوذج نسائى ۰ آما النموذج الرجالي فيقوم علي التجاهل) وبناء اللاحق على كلام 
السابق (فهذه خاصة نسائية تؤدى إلى تطوير الوضوعات إلى الامام في حين أن 
النموذج الرجالي يقوم علي الانتقالات الفجائية بين الوضوعات») e‏ والعدوانية 
اللفظية (مثل الصياح والنداء بالاسم وتوجيه الإنذارات أو الإهانات وهي عند 
الرجال جزء من التركيب التعارف عليه للمحادثة وعند النساء تمزيق للمحادثة ووقف 
لسیولتها) والتدخل أثناء الحديث (الذي تستخدمه المرأة لإظهار التعاطف والاستجابة 
ولذا Y‏ يعد محاولة لانکار حق التکلم في الاستمرار في حين يستخدمه الرجل 
لإظهار المخالفة ٠.‏ وبهدف انتزاع آدوار الآخرين مما قد يصيب المرأة بالصمت في 
الاجتماعات المختلطة ). 

والنتيجة السلبية لاحتلاف الاسلوبین أن النساء يلحقهن الضرر لان أسلوبهن 
يقود إلى أن يقحولن إلى جنس مسيطر عليه في المجموعات المختلطة ۰ والرجال 
يلحقهم الضرر لأنهم يفتقدون التنافس الذي تخمده طريقة المرأة في المحادثة 
VON Vo).‏ .007( 


سح eee ee a i ee‏ وا 


LI,‏ النقطة الثانية التعلقة بالشکلات التي تثور في الفصول الدراسية فقد رکزت 
على الآضرار التربوية التي يسببها اختلاف الاسلوب التحادثى بين الجنسين ۰ وهی 
أضرار عادة ماتلحق البتات رغم ماهو معروف من تقدمهن اللغوي € وتأتي معظم 
هذه الأضرار من جملة عوامل منها : 
اس قدرة الأولاد التواصلية التى تفوق قدرة coU‏ € فهم يعرفون بصورة أفضل 

متى يتكلمون ومتى يصمتون وكيف يضعون إشارات متأدبة في كلامهم € 

ومتى يكون ممكنا أن یتدخلوا . 

۲- حرص الاولاد على لفت الانظار إليهم في حين تتابع البنات كلامهم في صبر . 

۳- ميل الأو لاد إلى التفاخر ( ولو LIS‏ ). فبعد أداء اختبار صعب قد DAL‏ إلى 
القول إنه كان سهلا tap‏ في حين أن البتات - على العکس - يظهرن القلق 
بالنسبة لادائهن ( الكلام شىء ونتيجة الاختبار شىء آخر ) . 

-٤‏ المشاركة الإيجابية من الاولاد نحو الاسئلة المطروحة € فهم یتمیزون بالتشاط 
ورفع الصوت وتقدیم تخمینات عديدة » في حين أن البنات يستجين بصورة 
„si‏ سلبية . eda,‏ الشارکة الإيجابية من الاولاد تلفت نظر الدرسین إليهم 

-٥‏ سجل الدارسون کثیرا من النماذج قام فیها آولاد الدارس الثانوية بالسخرية من 
الینات آثناء حدیثهن أو تساژلهن وإصدار همهمات الاستهزاء والاستنکار ٠‏ ولم 
الأولاد (ص ۱۵۱ - SOM‏ 
وهکذا يعدا ستخدام البتات التاقص للغة فى الدرسة مسئولا عن کشیرمن 

الاضرار التی تلحقهن أثناء الدراسة وبعدها . 


النساء Shy‏ جال واللغة 


۱- أن علماء اللغة الاجتماعین وان برعوا فى الوصف والعرض فان کئیرا من 
راهم BY een ON‏ سا ag ub‏ 

۲- أن جزءآ من اختلافات الجنس اللغوية وان OLS‏ یعود مباشرة إلى أسلوب القهر 
الذي تتعرض له الأنثى منذ الصغر € فان معظهما يعود إلى اختلاف الثقافة 
الفرعية لكل جنس . 

۳- فى أي دراسة لاختلافات انس اللغوية لابد أن نميز بين الجموعات الخالصة 
ua,‏ 

e أنه حتی عهد قريب كانت دراسة احتلافات انس اللغوية منوطة بالرجال‎ -٤ 
€ alte وهذا يعني آن الراوي اللغوي الذکر كان یتحصدث مع باحث ميداني ذکر‎ 
Je ۰ في حين أن الراوية اللغوية الأنئى كانت تتحدث مع باحث ميداني ذکر‎ 
ماسجله الباحثون الميدانيون عن تأدب المرأة مرتبط بجنسها حقا أو هو نتيجة‎ 
. احتلاف جنس الباحث والراوي اللغوي ؟‎ 

-٥‏ آنه لا يصح - أثناء دراسة احتلافات الجنس اللغوية - قصل اللغة عن العوامل 
الاجتماعية المصاحبة e‏ ومن أجل هذا فما زال الوضوع في حاجة إلى دراسة 
تستخدم نظريات اجتماعية أكثر نضجا . 
ویعد : فرغم اعتماد المؤلفة ‏ إلى حد كبير - على تجارب الاخرین وأبحاثهم 

الميدانية » Of‏ کتابها يعد واحدا من أهم الدراسات التي تمت حول هذا الموضوع ٠‏ 

نظرا لمنهجيته العلمية ‏ ولخته الواضحة وتناوله السهل الذي يجعله قريبا إلي 

الجمهور الواسع من المثقفين سواء بسواء مع دارسي اللغة وعلم اللغة » كما أنه 
صحخ كثيرا من المقولات الشائعة الخاطئة حول اخحتسلافات الجنس اللغوية » وقام 
بتسليط الضوء من زوايا ليست مألوفة كثيرا على جانب يتزايد اهتمام الدارسين به 

من عام إلى عام . 
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کتب آخری للمولف 

0 تاريخ اللغة العربية في مصر - الهيئة العامة للتأليف والتشر - القاهرة ۱۹۷۰ 

۲ النشاط الثقافي في bed‏ من الفتح الاسلامي حتی بداية العصر التركي - الحامعة الليبية ۱۹۷۱. 

- البحت اللغوي عند العرب - ست طبعات - عالم الکتب ۱۹۷۱- ۱۹۸۸ . 

> - البحث اللغوي عند الهنود ‏ دار الثقافة ببيروت LVAVY‏ 

0- آسس علم اللغة - ترجمة عن الاجليزية - ثلاث طبعات - ple‏ الكتب ۰۱۹۷۳ ۱۹۸۳ 
A۸‏ 

- من قضایا اللغة والنحو - عالم الکتب بالقاهرة NAVE‏ 

-Y‏ دیوان الادب للفارابی - تحقیق ودراسة - مجمع اللغة العر ay‏ بالقاهرة في خحمسة اجزاء 
LAAVA ۶‏ 

۰۱۹۷۲ الکتب بالقاهرءة - طبعتان‎ pile - بالاشتراك‎ GAS - النجد في اللخة لکراع‎ A 
.NAAA 

.۱۹۹۱ - ۱۹۷ دراسة الصوت اللغوي - ثلاث طبعات - عالم الکتب بالقاهرة‎ -٩ 

۱۹۸۱ العربية الصحيحة  عالم الکتب بالقاهرة عدة طبعات 6 اولاها‎ -٠ 

۰۱ اللغة واللون - دار الیحوث العلمية بالکویت ۱۹۸۲ . 

۳۲ علم الدلالة - دار العروبة بالکویت ۲ وعالم الکتب بالقاهرة ۱۹۸۸ . 

۱۳ معسجم القراءات الق رآنية - بالاشتراك ‏ ثمانية اجزاء - جامعة الکویت - ط اولی 
۲ - ۱۹۸۵ ۰ ط AU‏ ۱۹۸۸ . 

۶ النحو الاساسي» تاليف بالاشتراك ‏ ذات السلاسل بالکویت ۱۹۸۶ - ودار الفکر 
بالقاهرة ۰۱۹۸۸ وذات السلاسل بالکویت ۱۹۹٤‏ . 

6- المعجم العربي الاساسي > تاليف بالاشتراك المنظمة العربية للتربية و الثقافة والعلوم - 
لاروس 2١989‏ 

. ٠۹۹٩۱ أخطاء اللغة العربية المعاصرة عندالكتاب والإذاعيين  عالم الكتب بالقاهرة‎ -١ 

۷ تاريخ اللغة العربية في مصر والمغرب NN‏ عالم الكتب بالقاهرة ۱۹۹۲ . 

a AR) -۸‏ مؤسسة الكويت للتقدم العلمي - الكويت ۱۹۹۳ . 

۹ معاجم الابنية في اللخة العربية ‏ عالم الكتب بالقاهرة ۱۹۹٩‏ . 
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الترقیم الدونی LS.B.N.‏ 
2 - 076 - 232 - 977 


المطبعة انمو نجیه لو cua‏ ۱۷ ش مدارس حسام الدين الخاصة - مدگور 


